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THESE, VOLUMES 
Are' inſcribed by the Author 3 


-, *%* __ 6 - 


Who is deſirous that the F. riendſhip, 
With which they have for many Years honoured him, 
And the fincers Affection and high Eſteem, 

Which he hath conceived for them, 

From a long and intimate Knowledge 

of their Worth and Virtue, 
May be known 

Wherever the Publication of the enſuing Pieces 
Shall make known the Name of 


GILBERT WEST. 
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P R E F A C E. 


\ F all ths great Writers 5 Antiquity, 


no one was ever more honoured and ad- 


mired while living, as few have obtained a 


larger and fairer Portion of Fame after Death, 
than PIN DAR. Pauſanias tells us, that the 
Character of Poet was really and truely con- 


ſecrated in his Perſon, by the God of Poets 


himſelf [1], who was pleaſed by an expreſs 
Oracle to order the Inhabitants of Delphi to 
ſet apart for Pindar one half of the Firſt-Fruit 
Offerings brought by the Religious to his 
Shrine; and to allow him a Place in his Tem- 
ple; where, in an Iron Chair he was uſed to 
ſit, and ſing his Hymns, in Honour of that 
God. This Chair was remaining in the Time 
of [2] Pauſanias (ſeveral hundred Years after) 
to whom it was ſhewn as a Reli& not unwor- 


| thy of the Sanctity and Magnificence of that 


holy Place. Pan [3] likewiſe, another Mi- 


i] pauf. in Beot. [a] Pauſ. in Phoc. [3] Phi- 
loſtratus in Icon. | | 


Vor. I. N cal 


_ . theleaſt, and, according to ſome People, the 


ii PREFACE. 
cal Divinity, is reported to have ſkipped and 
jumped for Joy, while the Nymphs were danc- 
ing in Honour of the-Birth of this Prince of 
Lyrick Poetry; and to have been afterwards 
ſo much delighted with his Compoſitions, as | 
to have ſung his Odes in the hearing even of My; 
the Poet himſelf [4]. Unhappily for us, and My 
indeed for Pindar, thoſe Parts of his Works, | 
which procured him theſe extraordinary Teſti- 
monies from the Gods (or from Mortals ra- 
ther, who by the Invention of theſe Fables 
meant only to expreſs the high Opinion they | 
*entertained of this great Poet) are all loſt: I 
mean his Hymns to the ſeveral Deities of the 
Heathen World. And even of thoſe Writ- 
ings, to which his leſs extravagant, but more 
' ſerious and more laſting Glory is owing, only 


worſt Part is now remaining. Theſe are his 
Odes inſcribed to the Conquerors in the Four 
ſacred Games of Greece. By theſe Odes there- 
fore are we now left to judge of the Merit of 
Pindar, as they are the only, wing. Evidences 
ef his Character. 


[4] Plut. VV 
* AMONG 
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nd Amono the Moderns [g] thoſe Men of 
c- WF Learning of the trueſt Taſte and Judgment, 
who have read and confidered the Writings of 
this Author in their original Language, have 
all agreed to confirm the great Character gi- 
ven of him by the Ancients. And to ſuch 
who are ſtill able to examine Pindar himſelf, 
I ſhall leave him to ſtand or fall by his own 
Merit; only beſpeaking their Candour in my 
own Behalf, if they ſhall think it worth their 
hile to peruſe the following Tranſlations of 
ſome of his Odes : which J here offer chiefly 
o the Enghſh Reader, to whom alone I deſire 
o addreſs a few Conſiderations, in order to 


'rit- prepare him to form a right Judgment, and in- 
gore Hleed to have any Reliſh of the Compoſitions 
only {Wt this great Lyrick Poet, who notwithſtanding 


the Wnult needs appear before him under great Diſ- 
> his Wdvantages. | | 
Four To begin with removing ſome Prejudices 
gere- gainſt this Author, that have ariſen from cer- 
it of Hain Writings known by the Name of Pindarick 


Daes, J muſt inſiſt that very few, Which I re- 


e 3 Vol. of Memoires de PAcademie Royale, &c. and 
une Life of Pindar, in the Lives of the Gree Poets. 
| 62. mem- 


[50 See Abbe Fraguicr's Character of Pindar, printed in | 
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member to have read under that Title, not ex- 
cepting even thoſe written by the admired Mr. 
Coroley, whoſe Wit and Fire firſt brought them 
into Reputation, have the leaſt Reſemblance to 
the Manner of the Author, whom they pretend} 5 
to imitate, and from whom they derive their 
Name; or if any, tis ſuch a Reſemblance only 
as is expreſſed by the Ialian Word Caricatura, 
a monſtrous and diſtorted Likeneſs. This 
Obſervation has been already made by Mr. 
Congreve in his Preface to two admirable Odes, 
written profeſſedly in Imitation of Pindar ;Þ 
and, I may add, ſo much in his true Manner 
and Spirit, that he ought by all means to be 
excepted out of the Number of thoſe, who hav 
brought this Author into Diſcredit by pretend 
ing to reſemble him. 


NEirRER has Mr. Cowley, though he fa 
from the Life, given a much truer Picture 0 
Pindar in the Tranſlations he made of two 0! 
his Odes. I fay not this to detract from Mr 
Cowley, whoſe Genius, perhaps, was not inferio! 
to that of Pindar himſelf, or either of tho 


| Other two great Poets, Horace and Virgil, who . 
Names have been beſtowed upon him, buf « 
chiefſj 


ex- 
Mr.] 
hem 
e to, 
tend 1 
their 
oni 


tura, 


This ; 
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chiefly to apologize for my having ventured to 
tranſlate the ſame Odes; and to prepare the 
Reader for the wide Difference he will find be- 
tween many Parts of his Tranſlations and ine. 


| Mx. Cowley and his Imitators (for all the 
Pindarick Writers ſince his Time haye only mi- 
mick'd him, while they fancied they were iini- 


tating Pindar ) have fallen themſelves, and by 


their Examples have led the World into two 


Miſtakes with regard to the Character of Pin- 


dar: both which are pointed out by Mr. 
Congreve in the Preface above-mentioned, and 


in the following Words: 


THE Character of theſe late Pindaricks is 
« a Bundle of rambling incoherent Thoughts, 
<« expreſſed in a like Parcel of irregular Stan- 
* zas, which alſo conſiſt of ſuch another Com- 
*« plication of diſproportioned, uncertain, and 
e perplexed Verſes and Rhimes. And I ap- 
e peal to any Reader, if this is not the Con- 
dition in which theſe Titular Odes appeared. 


<< On the contrary (adds he) there is nothing 

<* more regular than the Odes of Pindar, both 
<« as to the exact Obſervation of the Meaſures 
and Numbers of his Stanzas andVerſes, and the 
D 2 „ per- 
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< perpetual Coherence of his Thoughts. For 
though his Digreſſions are frequent, and his 
& Tranſitions ſudden, yet is there ever ſome ſe- 
% cret Connexion, which, though not always 
** appearing to the Eye, never fails to com- 
c municate itſelf to the R of the | 
«© Reader.” | | 
_ Upon theſe two Points, namely, the Regu- 
larity of Meaſure in Pindar's Odes, and the 
Connexion of his Thoughts, 1 mall beg Leave 4 
to make a few Obſervations. 4 


Tuxsk Odes were all compoſed to be ſung 8 | 


by a Chorus either at the Entertainments given f 
by the Conquerors (to whom they were inſcribed) 2 
or their Friends, on account of their Victories, | 
or at the ſolemn Sacrifices made to the Gods 4 
upon thoſe Occaſions. They conſiſt generally 
of three Stanzas, of which the following Ac- 
count was communicated to me by a learned 
and i ingenious Friend. | 


«© BxsIDEs what is ſaid of the Greek Ode in 
ce the Scholiaſt upon Pindar, I find (ſays he) the 
<« following Paſſage in the Scholia on He- 
* pheſtion ; it is the very laſt Paragraph of 
” chole Shots.” 

THE 
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Tur Paſſage cited by him is in Greek, in- 
ſtead of which I ſhall inſert the Tranſlation of 
it in Engliſh. = 

You muſt know that the e (in their | 
Odes) framed two larger Stanzas, and one leſs ; 
the firſt of the large Stanzas they called Strophe, 
ſinging it on their Feſtivals at the Altars of the 
Gods, and dancing at the ſame Time. The ſecond 
they called Antiſtrophe, in which they inverted 
the Dance. The leſſer Stauza was named the 
Epode, which they ſung ftanding ſtill. The 
Strophe, as they ſay, denoted the Motion of the 
higher Sphere, the  Antiſtrophe that of the 


Planets, he Epode the fixed Station and Re- 
Poſe of the Earth. 


« From this Paſſage it appears evident that 

c theſe Odes were accompanied with Dancing; 
and that they danced one Way while the 
« Strophe was ſinging, and then danced back 
<« again while the  Aniriſtrophe was ſung. 
«© Which ſhews why thoſe two Parts conſiſted 
e of the ſame Length and Meaſure; then when 
ce the Dancers were returned to the Place 
© whence they ſet out, before they renewed the 
* Dance they ſtood ſtill, while the Epode was 


40 ſung. 


b 4 « Ip 


* 
— . re rr HO 


&« bantur, appellantes id Epodon. 
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« Tx the ſame Perſons both danced and ſung, 


when we conſider how much Breath is re- 
< quired for a full Song, perhaps one may in- 
c cline to think, that the Strophè and Antiſtro- 


© phe partook ſomething of the Recitative 
Manner, and that the Epode v was the more 


6 compleat Air. 


< THERE is a Paſſage in the ancient Gram- 


ce marian, Marius Viftorinus, which is much to 
* the ſame Purpoſe as this above, though he 


< he does not diſtinctly ſpeak of Dancing. 3 


The Paſſage is this: 


* PLERAQUE Lyricorum carminum, que verſu, a 


* colifque et commatibus componuntur, ex $trophe, 
« Antiſtrophe, et Epodo, ut Græci appellant, or- 
ce dinata ſubſiſtunt. Quorum ratio talis eſt. An- 
fiqui Deorum laudes carminibus comprehenſas, 
« circum Aras eorum euntes canebant. Cujus pri- 
mum ambitum, quem ingrediebantur ex parte 
„ dexlrd, Strophen vocabant; reverſionem autem 
& finiſtrorſum fatiam, completo priore orbe, An- 
<* tiſtrophen appellabant. Deinde in conſpectu 
& Deorum ſoliti conſiſtere canlici, reliqua conſeque- 


Tur 
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THE Writers I have quoted ſpeak only of 
« Ogdes, ſung in the Temples ; but Demetrius 


. Triclinius, upon the Meaſures of Sophocles, 


« ſays the ſame Thing upon the Odes of the 
&« Tragick Chorus. | 

„Wia the Scholiaſt upon Hephaſtion, cited 
ce above, adds about the Heavenly Motions, &c. 


« is alſo ſaid by Victorinus, and by Demetrius 


N Friclinius, and likewiſe by the Scholiaſt on 


« Pindar. Yet I conſider this in no other 
Light, than I do the fantaſtical Conceits with 


; [<< which the Writers on Muſick abound. Pto- 


« Jemy, out of his three Books of Harmonics, 


« employs one almoſt entirely upon comparing 


« the Principles of Muſick with the Motions 


* of the Planets, the Faculties of the Mind, 
* and other ſuch ridiculous Imaginations. And 
&« Ariſtides Quintilianus, ſuppoſed an older Au- 
« thor, is full of the ſame Fooleries. Marius 
« Higgorinus has another Scheme allo, viz. that 
te the dancing forwards and backwards was in- 
« vented by Theſcus, in memory of the La- 
« byrinth out of which he eſcaped. But all 
<« this is taking much unneceffary Pains to ac- 
* count why, when Dancers have gone as far 

| © % as 


„ 
« as they can one Way, they ſhould return 
<« back again; or at leaſt not dance in the 
« ſame Circle, till they are giddy.” 


Sven was the Structure of the Greek Ode, 
in which the Strophe and Antiftrophe, i. e. the 
firſt and ſecond Stanzas, contained always the 4 
fame Number and the ſame kind of Verſes. 
The Epode was of a different Length and Mea- 

ſure; and if the Ode run out into any Length, 


it was always divided into Triplets of Stanzas, ; s 
the two firſt being conſtantly of the ſame f 
Length and Meaſure, and all the Epodes in like Bi 
manner correſponding exactly with each other: 8 
from all which the Regularity of this kind of f 2 
Compoſitions i is ſufficiently evident. There are | JM. 


and Antiſtrophis without any Epode ; and ochen 7 þ 
which are made up of Strophes only, of diffe- # 
rent Lengths and Meaſures. But the 4 1 7 
Number of Pindar's Odes are of the firſt kind. p 

W 


I nave in the Tranſlation retained the Names] : 
of Strophe and Antiſtrophè, on purpoſe to im- ¶ ir 
print the more ſtrongly on the Mind of the ¶ u 
Engliſb Reader, the exact Regularity obſerved IF ti 
by Pindar i in the Structure of his Odes; and a 
have 
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have even followed his Example in one, which 
in the Original conſiſts only of two Strophes. 

And in my Tranſlation of a Tragedy of Zuri- 
Ide, ¶ 7ides, I have in like manner varied the Meaſurg 
| "el in Imitation of the Original, as far as the dif- 

7 ferent Genius of the Greek and Eugliſb Ver- 
4 ;ficatzoun would allow. 


AxorRHER Charge againſt Pindar relates to 
the ſuppoſed Wildneſs of his Imagination, his 
extravagant Digreſſions, and ſudden Tran- 
f ſitions, which leads me to conſider the ſecond 
Point, viz. the Connexion of his Thoughts. Upon 
which I ſhall ſay but little in this Place, having 
endeavoured to point out the Connexion, and ac- 


; 2 count for many of the Digrefſions in my Argu- 
. f ments and Notes to the ſeveral Odes which I 
ilfe. have tranſlated. Here therefore I ſhall only 
ww 1 obſerve in general, that whoever imagines the | 
Pifories and Praiſes of the Conquerors are the 


nd. | [ proper Subjef7s of the Odes infcribed to them, 


will find himſelf miſtaken. Theſe Vidlories 
indeed gave Occaſion to theſe Songs of Tri- 
umph, and are therefore conſtantly taken no- 
tice of by the Poet, as are alſo any particular 
and remarkable Circumſtances relating to /bem, 

or 
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or to the Lives and Characters of the Conquerors 
themſelves: but as ſuch Circumſtances could 


rarely furniſh out Matter ſufficient for an Ode 


of any Length, ſo would it have been an Inde- 
cency unknown to the Civil Equality and Free- 


dom, as well as to the Simplicity of the Age | 
in which Pindar lived, to have filled a Poem | 


intended to be fung in Publick, and even at 


the Altars of the Gods, with the Praiſes of one 
Man only; who, beſides, was often no other- 
wiſe conſiderable, but as the Victory which 


gave Occaſion to the Ode had made him. For 
theſe Reaſons the Poet, in order to give his 


Poem its due Extent, was obliged to have Re- 


courſe to other Circumſtances, ariſing either 
from the Family or Country of the Comguerer, 
from the Games in which he had come off victo- 
rious, or from the particular Deities who had 


any Relation to the Occaſion, or in whoſe | 


Temples the Ode was intended to be ſung, 
All theſe and many other Particulars, which 


the reading the Odes of Pindar may ſuggeſt to ö 


an attentive Obſerver, gave Hints to the Poet, 


and led him into thoſe frequent Digreſſions, 8 
and quick Tranſitions ; z which it is no wonder | 


ſhould | 
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ſhould appear to us at this Diſtance of Time 


and Place both extravagant and unaccountable. 


Some of theſe are indicated in the Notes upon 
the enſuing Odes. 


Upon the whole, I am perſuaded that who- 
ever will conſider the Odes of P:ndar with re- 
card to the Manners and Cuſtoms of the Age 
in which they were written, the Occaſions 
which gave Birth to them, and the Places in 
which they were intended to be recited, will 
find little Reaſon to cenſure Pindar for want of 
Order and Regularity in the Plans of his Com- 
poſitions. On the contrary perhaps, he will 
be inclined to admire him for raiſing ſo many 
Beauties from ſuch trivial Hints, and for kind- 
ling, as he ſometimes does, ſo great a Flame 
from a ſingle Spark, and with ſo little Fuel. 


Tarr is ſtill another Prejudice againſt 
Pindar, which may riſe in the Minds of thoſe 
People, who are not thoroughly acquainted 
with ancient Hiſtory, and who may therefore 
be apt to think meanly of Oges, inſcribed to a 
Set of Conquerors, whom poſſibly they may look 
upon only as ſo many Prize Fighters and Fockeys. 
To obviate this Prejudice, I have prefixed to 
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my Tranſlation of Pindar's Odes a Di iſertation 
on Os Oh /ympick Games: in which the Reader 
will ſee what kind of Perſons theſe Conquerors 

were, and what was the Nature of thoſe famous | 
Games; of which every one, who has but juſt 
| looked into the Hiſtory of Greece, muſt know 
enough to deſire to be better acquainted with 
them. The Collection is as full as I have been 
able to make it, aſſiſted by the Labours of a 
learned Frenchman, Pierre du Faur, who in his 
Book entitled Agoniſticon, hath gathered almoſt 
every Thing that is mentioned in any of the 
Greek or Latin Writers relating to the Grecian 
Games, which he has thrown together 1 in no very 
clear Order ; as is obſerved by his. Country- 
man Monſ. Burette, who hath written ſeveral 
Pieces on the Subject of the Gymnaſtick Exer- 
ciſes, inſerted in the 24 Volume of Memoires de 
Academie Royale, Sc. printed at Amſterdam 
1719. In this Diſſertation J have endeavoured 
to give a compleat Hiſtory of the Olymbpick 
Games: of which kind there is not; that I know - | 
of, any Treatiſe now extant ; thoſe written upon 
this Subject by ſome of the Ancients being all 
loſt, and not being ſupplied by any learned 
Modern, 
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Modern, at leaſt not ſo fully as might have 
been done, and as ſo conſiderable an Article- of 
the Grecian Antiquities ſeemed to demand. As 
I flatter myſelf that even the learned Reader 
will in this Diſſertation meet with many Points, 
which have hitherto eſcaped his Notice, and 


with much Light reflected from thence upon the 
een ¶Odes of Pindar in particular, as well as upon 
»f a many Paſſages in other Greek Writers, I ſhall 
his rather defire him to excuſe thoſe Errors and 
10ſt MDcfects which he may happen to diſcover in 
the it, than apologize for the Length of it. 

n Havine now removed the chief Prejudices 
ry Hand Objections which have been too long and 
TY- Woo generally entertained againſt the Writings 
ral Hof Pindar, I need ſay but little of his real Cha- 


Wracter, as the principal Parts of it may be col- 
de lected from the very Faults imputed to him; 
iam N vnich are indeed no other than the Exceſſes of 
red great and acknowledged Beauties, ſuch as a 
uk poetical Imagination, a warm and enthuſiaſtick 
OW Genius, a bold and figurative Expreſſion, and a 
on conciſe and ſententious Stile. Theſe are the 
all characteriſtical Beauties of Pinder; and to theſe 
ied his greateſt Blemiſhes, generally ſpeaking, are 


xvi PREFACE. 
ſo near allied, that they have ſometimes been 
miſtaken for each other. I cannot however 
help obſerving, that he is ſo entirely free from] 
any Thing like the far-fetched Thoughts, the 
witty Extravagances, and puerile Concetti off 
Mr. Cowley and the reſt of his Imitators, that] 
I cannot recollect ſo much as even a ſingle An. * 


titbefis in all his Odes. 


- Loxcinus indeed confeſſes: that Pindar' 
Flame is ſometimes extinguiſhed, and that he 
now and then ſinks unexpectedly and unac- 

countably; but he prefers him with all his 
Faults to a Poet, who keeps on in one conſtant 
Tenour of Mediocrity, and who, though he 
ſeldom falls very low, yet never riſes to thoſe 
aſtoniſhing Heights, which ſometimes make 
the Head even of a great Poet giddy, and oc- 
caſion thoſe Slips which __ at the ſame Time 
excuſe. | 
Bur „ all that has or can be 
ſaid in favour of Pindar, he muſt ſtill appear, as 
before obſerved, under great Diſadvantages, 
eſpecially to the Engliſh Reader. Much of this 
Fire which formerly warmed and dazzled all 
Greece, muſt neceſſarily be loſt even in the beſt 
Tranſlation. 


* 
Ys 


PREP ACE. Kyi 


been |MWranſlatian. Beſides, to Lay nothing. of many 
vever ¶eauties Peculiar to the Greek, which cannot 
from be expreſſed 1 ul £ngli/h,.and Perhaps not in any 
„ the 5 ther Language, there are in theſe Odes fo 
ti of nany References to ſecret Hiſtory, ſo many 
that Mlluſions to Perſons, Things, and Places now 


e Ar. Nltogether unknown, and which, were they 

acvn, would wery little intereſt or affect the 
Reader, and withal, ſuch a Mixture, of Mytho- 
0 and Ane that I almoſt deſpair of 


ndar 's 


at he heir being reliſhed by any, but thoſe who 
unac- have, if not a, great deal of Claſſical Learning, 
I his Bet ſomewhat at leaſt of an — and Ca: 
aſtant al Taſte. 


h he 


: Every Reader, however, may till find i in 
thoſe 


D;ndar ſomething to make amends for the Loſs 


make f thoſe Beauties, which have been ſet at too 
d oc- reat a Diſtance, and in ſome Places worn off 
Time Md obliterated by Time; namely, a great deal 


Good. ſenſe, many wiſe Reflections, and-ma- 
y moral Sentences, together with a due Re- 
ard to Religion; and from hence he may be 
ble to form to himſelf ſome Idea of Pindar as 
Man, though he ſhould: be. ob! iged, to take 
Is Character as a Poet from others. 

Bur that he may not for this rely akogradich 


pon my Opinion, I ſhall. here produce the 
Vol. I. C Teſti- 


an be 
ar, as 
tages, 
of this 
ed all} 
e beſt 


ation. 
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Teſtimonies of two great Poets, whoſe excel. 
lent Writings are ſufficient Evidences both 3 
their Taſte and Judgment. The firſt was * 
and univerſally admired, and is ſtill as muci 
regretted by the preſent Age: the latter, wh 
wrote about ſeventeen hundred Years ago, wall 
the Delight and Ornament of the politeſt an 
moſt learned Age of Rome. And though evei 
to him, Pindar, who lived ſome Centuries bel 
fore him, muſt have appeared under ſome d 
the Diſadvantages above-mentioned, yet v' haf 
the Opportunity of ſeeing all his Works 
which were extant in his Time, and of which 
he hath given a ſort of Catalogue, together witli 
their ſeveral Characters: an Advantage whid 
the former wanted, who muſt therefore be un 
derſtood to ſpeak only of thoſe Odes which ar 
now remaining, And indeed, he alludes 
_ thoſe only, in the following Paſſage of his Tem 


ple of Fame. Pope's Works, ſmall Edit. ve a 
III. p. 17. 1210. C 
Four Swans f6} ſuſtain a Car of Silver bright, a 
With Heads advanc'd, and Pinions ſtretch df 7 

A 


F light: 85 


[6] Four Sauans ſu "ON &c. Pinder being ſeated in 
Chariot, alludes: to the Horſe-Races he celebrated * | 


PRE FACE. ix 
Here, like ſome furious Prophet, Pindar rode, 
And ſeem'd to labour with th inſpiring God. 
Acroſs the Harp a careleſs Hand he flings, 
And boldly finks into the ſounding Strings. 


excel. 
50th of 
as long 


s much The figur'd Games of Greece the Column grace, 
r, WI Neptune and Jove ſurvey the rapid Race. a 
70, wal The Youths hang o'er their Chariots as they run; 
eſt and The fiery Steeds ſeem ſtarting from the Stone: 


The Champions in diſtorted Poſtures threat; 


n And all appear d irregularly great. 


ries bes 

ome d Tux other Paſſage i is from Horace, lib. iv. 
Be hat | Qde 2. Dix. 4 

Works Pindarum quiſquis ſtudet * &c. "I 


which 
er witf 
> whid 
ides. ti 
is Ten 
't. Vol 


which, for the Benefit of the Engl Reader, 1 
have thus tranſlated. = 


He, who aſpires to reach the tow'ring Height 

Of matchleſs Pindar s Heaven-aſcending Strain, 

Shall fink, unequal) to the arduous Flight, 

_ Like him, who falling nam'd th' /carian Main; 

Preſumptuous Youth ! to tempt forbidden Skies ! 
And hope above the Clouds on waxen Plumes to riſe ! 


Grecian Games. 'The Swans are Emblems of W ; 

their ſoaring Poſture intimates the Sublimity and Activity 

of his Genius. Neptune prefided over the Ithmian, and 

Actor, over the Olympian Games. This Note is of the ſame 
uthor. 


At, 
ch'd | 


E 2 | Pinaar, 
ated in : 
d int 

He 
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Pian, like forme fierce Forrent ſwoll'n Wich 
Or ſudden Cataracts of melting Snow, © [Showr's, 
Which from the Alps its headlorig Hefuge pours, 
And foams and thuriders o'er the Vales _— - 
With defultory Fury borne along 5 85 | 
Rolls his impetuous, vaſt, unfathomable Song: 


The Datbbick Laurel ever ſure to gaim; 3 
Whether with lawleſs Dithyrambick Rage 
Wild and tumultuous flows the ſounding Strains 
Or in more ordered Verſe ſublimely ſage 
To Gods and Sons of Gods his Lyre he firings, 
And of fierce Centaurs Cain, and dire G ſings. 


Or whether Pile s Vietors be his Theme, 
The valiant Champion and the rapid Steed; 
Who from the Banks of Alpheus, facred Stream, 
Triumphant bear Olympia's Olive Mcd; 
And from their Bard receive the tunefull Boon, 
Richer than ſculptur d Braſs, or imitating Stone. 


Ot whether with the Widow d Mourner's Tear, 
He mingles ſoft his Elgiacł Song; 
With Dorian Strains to deck th' untimely Bier 
Of ſome diſaſtrous Bridegroom fair and young; 
Whoſe Virtues, in his deifying Lays, 
Through the black Gloom of Death with Star-like 
Radiance — T8 


_ FFF m. 
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When to the Clouds, along t Ztheriat Plain, 
Elis airy Way the Tůthun mam purſnes 
Strong rapid Gales his founding Plumes ſuſtain: 
While wond' ring at his Flight my tim xous Muſa, 
In ſhort Excurſrons tires her feeble Wings, | 

nd in ſequeſter'd Shades, and flow ry Gardens 3 


Fhere, kike the Bee, that from esch ane Beans | 
| Each fragrant Offspring of the dewy Field, 


1 


With painfull Art extracts the rich Perfume, 
x Solicitous her honied Dome to build. 
3y Exerting all her Induſtry and Care, 
ings. dhe toils with humble Sweets her meaner Verſe to rear. 
Tus Remainder of this Ode has no Relation 
o the preſent Subject, and is therefore omitted. 
5 Taz following Collection of Poems (to bor- 
n, ow the Metaphor made uſe of by Horace) con- 
ists wholly of Sweets, drawn from the rich and 
ia lowery Fields of Greece. And if in theſe 
rranſlations any of the native Spirit and Fra- 
yrancy of the Originals ſnhall appear to be tranſ- 
r 5 uſed, I ſhall content myſelf with the humble 
Ry lerit of the little laborious Inſect abovye- 
r-like BWrentioned. But I muſt not here omit ac- 
13 quainting the Reader, that among theſe, imme- 
Then has after the Odes of Pinder, is inſerted a 


Tranſlation © 


PREFACE. 
Tranſlation of an Ode of Horace, done dd a9 
Gentleman, the peculiar Excellency of whoſe 
Genius hath often revealed what his Modeſty 
would have kept a Secret. And to this I oY 
have truſted to inform the World, that the 
Tranſlation I am now ſpeaking of, though in- 1 
ſerted | amongſt mine, was not done by me, 
were I not defirous of teſtifying the Pride andi 
Pleaſure I take in ſeeing in this, and ſome other 
Inſtances, his admirable Pieces blended, and] 
Joined with mine; an Evidence and Emblem 
at the ſame Time of that Friendſhip, which 
hath long fubſiſted between us, and which I 
ſhall always eſteem a fingular F elicity and Ho | 
nour to myſelf. 


TIE Authors, from wham the other piece 
which compoſe theſe Volumes are tranſlated, are 
fo well known, that I need ſay nothing of them 
in this Place, neither ſhall I detain the Reader 
with any farther Account of the Tranſlations| 
themſelves, than only to acquaint him, that! 
tranſlated the Dramatick Poem of Lucian upon 
the Gout, when I was myſelf under an Attack 
of that incurable Diſtemper, which 1 mention : 
by way of Excuſe ; and that all the other 

2 Pieces 
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e by Pieces, excepting only the Hymn of Cleanthes, 
whoſe and the Dialogue of Plato, were written many 


odeſty| 
might 
it the 
gh in- 
y me, 
de and 
other 
, and} 


Years ago, at a Time when I read and wrote, 
like moſt other People, for Amuſement only. 
If the Reader finds they give any to him I ſhall 
be very glad of it, for it is doing ſome Service 
to Human Society, to amuſe innocently; and 
they know very little of Humian Nature, who 
think it can bear to be always employed either 
in the Exerciſe of its Duties, or in high and 


nblem -._. itati 

| rtant Meditations. 
which fe 

hich I 


a Ho- 


Pieces 
d, are b 
them 
deadet 
ationsl 
that I 
upon ö 
Attack 
ention 
other] 

jeces . | CO 
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; To © WE: R ST ; 
OLYMPICK ODE. 


This Ode is inſcribed to Hiero of Syracuſe, who, in 
the Seventy third Ohmpiad, obtained the Victory 
in the Race of Single Horſes. | 


ARGUMENT. 


he Subject of this Ode being a Victory obtained by Hiero in 
the Olympick Games, Pindar ſets out with ſhewing the 
Superiority. and Pre-eminence of thoſe Games over all others; 
among which, he ſays, they hold the ſame Rank, as Water 
(which, according to the Opinion of Thales and other Phi- 
hoſophers, was the Original of all Things) among the Ele- 
ments, and Gold among the Gifts of Fortune. Wherefore, 
continues he, O my Heart, if thou art inclined to fing of 
Games, it would be as abſurd to think of any other but the 
Olympick Games, as to look for Stars in the Sky, when 
the Sun is ſpining in his meridian Glory; eſpecially as all the 
Gueſts at Hiero's Table (among which Number jt is not 
improbable that Pindar awas one at this Time) are ſinging 
Oaes upon that Subject. From the mention of Hiero, he MN 
falls into a ſhort Panegyrick upon his Virtues, and then paſſes 
to what gave Occaſion to this Ode, viz, his Olympick 
N A. 2 
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Victory; 


OLYMPICK ODES Ob 

Victory; under «which Head he makes honourable mention i 4 
bis Horſe, Pherenicus {for that avas his Name) wh} 3 
gained the Victory, and ſpread his Maſter's Glory as far a: 
Piſa, or Olympia, the ancient Reſidence of Pelops the Sul 3 1 
of” Tantalus; into a long Account of whom he digreſſes; 4 I 
and ridiculing, as abſurd and impious, the Story of his having, 5 4 
been cut in Pieces by his Father Tantalus, boiled, and er if : 


*% 5 


| ub at an Entertainment given by him to the Gods, relatulg 
another Story, which he thought more to the Honour both «f® 
Pelops and the Gods. This Relation he concludes abith the 
Account of Pelops vanguiſting Qenomans, King of Piſa, | 
in the Chariot Race, and by that Victory gaining his Daugh: | BM 
ter Hippodamia, ſettling at Piſa, and being there ana 1 
as a God. From this Relation the Poet falls again alu. 
raliy into an Account of the Olympick Games, and teh 4 J 
fort Reflexion upon the Felicity of thoſe avho gained th ; 
Olympick Crown, returns to the Praiſes of Hiero; wit 1 
which, and ſome occaſional Reflexions on the Projjeriol I 
of Hiero, to whom he wiſhes a Continuance of his col 
Fortune, and a long Reign, he clo ;/es his Ode. | qi 


8 TROPHE I. 


HIEF of Nature's Works divine, 
Water claims the higheſt Praiſe: 


Richeſt Oftspring of the Mine, 
Gold, like Fire, whoſe flaſhing Rays 


Ont WO PID > 


Dp. 
= From afar conſpicuous gleam 

ntion of | 

Jn »| = Through the Night's involving Cloud, 
i Firſt in Luſtre and Efteem, 
„ Decks the Treaſures of the Proud: 
the Sen ; | 
; ds among the Liſts of Fame 

wel +4 Pi/a's honour'd Games excell; 
5 havin | 


Then to P:/a's glorious Name 


I Tune, O Muſe, thy ſounding Shell. 


„ relatu 

- both "= b 
with thi q 
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ANTISTROPHE I. 


Who along the deſert Air | 
Seeks the faded ſtarry Train, 
When the Sun's meridian Carr 
Round illumes th. Etherial Plain? 


— | Who a nobler Theme can chuſe 
3 * Than Olympia's ſacred Games? 
SY What more apt to fire the Muſe, 
n When her various Songs ſhe frames? 
OY. Songs in Strains of Wiſdom dreſt 
his gol | 
Great Saturnius to record, 
And by each rejoicing Gueſt 
Sung at Hiero's feaſtful _—_ 
E P O D 1. 


In N Sicilia's fruitful Soil 
The righteous Sceptre of Imperial Pow'r 
Great Hiero wielding, with illuſtrious Toil 
Plucks ev'ry blooming Virtue's faireſt Flow'r, 


| Fra A 3 
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His Royal Splendour to adorn: 
Nor doth his ilful Hand refuſe 
Acquaintance with the tunefull Muſe, 
When [+] round the mirchfull Board the _ is ; borne, 


$6”, 


STROPHE II. 
Down then from the glitt'ring Nail 
Take, O Muſe, thy [2] Dorian Lyre; 
If the Love of [3] Pi/a's Vale | 
Pleaſing Tranſports can inſpire; 
Or the rapid-footed Steed 
Could with Joy thy Bofom move, 
When, unwhip'd, with native Speed 
8 er the duſty Courſe he —_— 
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Cuſtom among the Ancients : At kheir 63 a Harp Was N 
carried round the Table, and preſented to every Gueſt, which if any | 
one refuſed out of Ignorance or Unikillfulneſs, he was looked upon as 3 | 
illiterate or ilibred. I 
[2] The Epithet Dorian is here given to the 'Lyre, to fignify ma 
this Ode was adapted to the Dorian Mood, the moſt. ſolemn and pomp- 1 
ous of the three Kinds of Grecian Muſick ; the other two were the 
Lydian and Phrygian. : 
[3] Piſa's Vale] Piſa (the ſame with Olympia Jv was a Town in ce 
Territory of Elis, where the Olympick Games were held, often con- 
founded, eſpecially by the Poets, with Eis, though they were aten 2 
from we other.-about/fifty Stades. The Name of — s Horſe wat i 


. Pherenicus, 


3 - And 


erk! dr PIWDBAR. 8 
And where deck'd with Olives flows, 

[4] Alnbeus, thy immortal Flood, 
On his Lord's triumphant Brows 

The Olmpick Wreath beſtow'd : 
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ANTISTROPHE II. 

Hiero's Royal Brows, whoſe Care 

Tends the Courſer's noble Breed; 
Pleas'd to nurſe the pregnant Mare, 

Pleas'd to train the youthful Steed. 
Now on that Heroick Land | 
His far beaming Glories beat, 
Where with all his Lydian Band 

Pelops fix d his honour'd Seat: 


[5] Pelops, by the God belov'd, 
Whoſe ſtrong Arms the Globe embrace ; 


Ae f When by Jove's high Orders mov'd 
h if any Clotbo bleſs d the healing Vale. 


[4] Apbeus was a River in Elis, upon whoſe Banks the Games were 
celebrated, The Olympick Crown was compoſed of Olive Branches, of 
which Plant there were large Groves at 1 Alpheus was there 
worſhipped as a God, 

[5] The fabulous Story of Pelops is this: Tantalus, the Father of 
Pelops, being in his Turn to make a Dinner for the Gods, and having 
nothing fit to give them, killed his Son Pelops, and after having cut him 
in Pieces and boiled him, ſet his Fleſh'upon the Table; but Fupiter 
diſcovering the impious Cheat, ordered Mercury to put the Members 
again into the Cauldron, whence, by the Power of the Fates, the Hand- 
maids of Jupiter, Pelops came out alive again; but to ſupply the Loſs 
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nin the 

ten con- 5 
: diſtant 3 
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And 


— 


ROD H. 
Forth from the Cauldron to new Life reſtor'd, 
Pleas'd with the Luſtre of his Iv'ry Arm 
Young Pelops roſe; ſo ancient Tales record, 
And oft theſe Tales unheeding Mortals charm; 
While gaudy Fiction deck'd with Art, 
And dreſs'd in ev'ry winning Grace, 
To Truth's unornamented Face | 
Preferr'd, ſeduces oft the human Heart, 85 


S TR OP HE III. 
Add to theſe ſweet Poeſy, 
x Smooth Inchantreſs of Mankind, 
Clad in whoſe falſe Majeſty 
Fables eaſy Credit find. 
But e'er long the rolling Year 
The deceitful Tale explodes: 
Then, O Man, with holy Fear 
Touch the Characters of Gods. 
Of their Heav'nly Natures ſay. 
Nought unſeemly, nought profane, 
So ſhalt thou due Honour pay, 
So be free from guilty Stain. 
of his Arm, devoured it ſeems by Ceres or Thetis, who were more hun- 
gry, or leſs cunning than Jupiter, the Fates beſtowed upon him an 


Arm of Ivory, This Story Pindar with Juſtice ridicules, as reflecting 
upon the Gods, though perhaps that which he ſubſtitutes in its Place, 


may be liable to the ſame Objection. His Moral however is very 4 


good, Clotbo was one of the three Deſtinies. 
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ANTISTROPHE III. 

Diff ring then from ancient Fame 

I thy Story will record: 
How the Gods invited came . 2 

To thy Father's genial Board; | 

In his Turn the holy Feaſt 

When on [6] Sipylus he ſpread; 
To the Tables of the Bleſt 

In his Turn with Honour led, 
Neptune then thy lovely Face, 
Son of Tantalus, ſurvey'd, | 2 4 
And with amorous Embrace os 

Far away the Prize convey'd. 


. 
To the high Palace of all-honour'd Jove 
With Pelops ſwift the golden Chariot rolls. 
There, like more ancient Gamymede, above 
For Neptune he prepares the nectar'd Bowls. 
But for her vaniſh'd Son in vain | 
When long his tender Mother ſought, 
And Tidings of his Fate were brought 
By none of all her much-inquiring Train; 


[6] Sipylus was a Mountain, or, as ſome ſay, a Town in Lydia, 
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OLYMPICK ODES 
STROPHE IV. 
Ober the envious Realm with Speed 
A malicious Rumour flew, 
That, his heav'nly Gueſts to feed, 
Thee thy impious Father flew : 
In a Cauldron's ſeething Flood 
That thy mangled Limbs were caſt, 
Thence by each voracious God 
On the Board in Meſſes plac'd. 
But ſhall I the Bleſt abuſe? 
With ſuch Tales to ſtain her Song 
Far, far be it from my Muſe! 


Vengeance waits th' unhallow'd Tongue. 


5 ANT ISTROPHE IV. 

Sure, if e'er to Man befel 

Honour from the Pow'rs divine, 
Who on high Olympus dwell, 
= Ws antalus, the Lot was thine. 

But alas! his mortal Senſe 

All too feeble to digeſt 

'The Delights of Bliſs immenſe, 

, Sicken'd at the heav'nly Feaſt. 
Whence, his Folly to chaſtiſe, 
O'er his Head with Pride elate, 
Fove, great F ather of the Skies, 
[7] Hung a Rock's enormous Weight. 


_— 7] There are many other different Accounts of the ai en and 
the Crime of Tantalus, founded on no better Authority than this, vis. 
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Now vainly lab'ring with inceſſaht Pains 


OF PINDAR. 
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Th'impending Rock's expected Fall to ſhun, 


The fourth diſtreſsful Inſtance he remains 


Of wretched Man by impious Pride undone; 
Who to his mortal Gueſts convey'd 
Th' incorruptible Food of Gods, 
On which in their divine Abodes 


_ Himſelf erſt feaſting was immortal made. 


STROPHE x. 


Vain is he, who hopes to cheat 
The all- ſeeing Eyes of Heaven: 
From Olympus bliſsfull Seat, 


For his Father's Theft, was driven, 


Pelops, to reſide once more 


With frail Man's ſwift-paſſing Race. 


| Where (for now Youth's blowing Flow'r 
Deck'd with op'ning Pride his Face; 
And with manly Beauty ſprung 
On each Cheek the downy Shade) 
Ever burning for the Young, 
Hymen's Fires his Heart invade. 


/ 


4 che Word of a Poet ; ; with which, for that Reafon, 1 I hall not eroukle 
© the Reader, The other three Perſons here alluded to are Siſyphus, 
Tig, and Txion, There are other Interpretations put upon this Paſ- 
* which the Leamed may fee in the Greet Scholiaſt. 
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12 OLYMPICK ODES Ops! 
ANTISTROQOPHE V. 
[8] Anxious then th' En Bride 
From her Royal Sire to gain, 
Near the Billow-beaten Side 
Of the foam beſilver'd Main, 
Darkling and alone he ſtood, 
Invocating oft the Name 
Of the Trident-bearing God 
Strait the Trident-bearer came: 
« If the ſweet Delights of Love, 
* Which from Beauty's Queen deſcend, 
« Can thy yielding Boſom move, 
„Mighty God, my Cauſe befriend. 


EF ODDLY. 


« With frong Prevention let thy Hand controll 
The brazen Lance of P:/a's furious King; 
« And to the Honours of th' Elean Goal . 
« Me with unrival'd Speed in Triumph bring. 
« 'Transfix'd by his unerring Spear, 
« Already thirteen Youths have dy'd, 
Vet he perſiſts with cruel Pride, 
« Hippodamia's Nuptials to deferr. 


[8] Hippodamia, the 8 of Oenomaus King of Pi, 0b 
ing extremely fond of his Daughter (the moſt beautifull Woman of her 
Time) and therefore unwilling to part with her, obliged every one who 
ſought her in Marriage, to contend with him in the Chariot-Race ; in 
which he doubted not of obtaining the Victory, as his Horſes were 
noted for Strength and Swiftneſs, The Beauty of the Lady encouraged 
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« Who in dark inglorious Shade > 


many Lovers, Thirteen, as Pindar ſays, to enter the Liſts, notwithſtand- 
ing the terrible Conſequences of their being vanquiſhed ; for Oenomars, 
not contented with refuſing his Daughter to theſe unſucceſsfull Lovers, 
killed them with his Spear, when he overtook them in the Race, Pe- 
[:ps however, depending on the Aid of Neptune, the Inventor, or Creator 
rather, of Horſes, and encouraged by Hippodamia' (who, according to 
Apollodorus, rode with him in the Chariot, and aſſiſted him with her 
Advice) accepted the Conditions, and gained the Victory; though, it 
ſeems, he was more indebted to the Charioteer of Oenomaus, than to 
Neptune. The Charioteer was bribed; and his Maſter thrown out of 


$TROFHE Vi. N 
In the Paths of dang'rous Fame . 
% Trembling Cowards never tread: 2 


« Yet ſince all of mortal Frame 
« Muſt be number'd with the Dead, 


“Would his uſeleſs Life conſume, 
And with deedleſs Years decay'd, 

« Sink unhonour'd to the 'Tomb? - 
56] that ſhamefull Lot diſdain; 

„I this doubtfull Liſt will prove; 
„May my Vows from thee obtain 

* Conqueſt, and the Prize of Love.“ 

„ AN-TISTROPHE M. 


Thus he pray d, and mov'd the God; 
Who, his bold Attempt to grace, 

On the favour'd Youth beſtow d 
Steeds unwearied i in the Race; 


Steeds, 


4 | 
19 OLYMPICK ODES Ovz1Ov 
Steeds, with winged Speed endued, ; 
HFarneſs'd to a Golden Carr. 
So was Pi/a's King ſubdu'd; 

Pelgps ſo obtain'd the Fair; 
From whoſe Womb a noble Brood, 
Six illuſtrious Brothers came, 

All with virtuous Minds endow'd, 

Leaders all of mighty Fame. 


& EPODE VI., 


19] Now in the ſolemn Service of the Dead, 
| _ Rank'd with immortal Gods, great Pelops ſhares; 
While to his Altar, on the wat'ry Bed 
Of Alpbeus rais'd, from every Clime repairs 
The wond'ring Stranger, to behold 
The Glories of th' Olympick Plain; 
Where, the reiplendent Wreath to gain, 
Contend the Swift, the Active, and the Bold. 


the Chariot, which broke down, juſt as s he had overtaken Pepe and 
| was going to transfix him with his Spear. 
19. Now in the ſolemn Service of the Dead, 
_Kantd ith immortal Gods, great Pelops ſhares ;] 
We learn from the younger Scholiaſts of Pindar, that the young Men 
of Peloponneſus were accuſtomed, upon the Anniverſary of the Funeral 
of Pelyps, to laſh themſelves with Scourges ; offering to him by that 
means a kind of Libation of their own Blood; to which Cuſtom Pin- 
dar is here ſuppoſed to allude, The old Scholiaſt, however, ſeems te 
think that no more is ſignified here, than that Pelops died, was mag- 
-nificently buried, and worſhipped afterwards as a God, That he wa 


S.T R O- 


Por 1. OF PIN. D A R. 
STROPHE. VI. 
[1] Happy He, whoſe glorious Brow . 
Piſa's honour'd Chaplets crown! 
Caim his Stream of Life ſhall flow, 
 Shelter'd by his high Renown. 4 
That alone is Bliſs ſupreme, | 
Which, unknowing to decay, 
Still with ever-ſhining Beam 
Gladdens each ſucceeding Day. 
Then for happy Hiero weave © | : 5 
Garlands of Zohan Strains; | 
Him theſe Honours to receive 
The Olympick Law ordains. 
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ANTISTROPHE VII. 


Nor more worthy of her Lay 

Can the Muſe a Mortal find; 

Greater in Imperial Sway, 
Richer in a virtuous | Mind ; 


Worſhipped by the Z/cans with great Devotion, we are told both by 
Wuſanias and the Scholiaft z the laſt of whom informs us, that the 


1 ople of Elis ſacrificed to Pelops before Jupiter, alledging, for their 
1 8 doing, the Authority of Hercules, 
in· 


[1] Happy He, &c.] Of the Advantages accruing from an Olympick 
ictory I have ſpoken at lags in the Diſſertation, to which therefore I 
er the Reader, 


ms to 
mag- 
e Was | 
Head, 
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Heav'n, O King, with tender care 
Waits thy Wiſhes to fulfil. 
Then e'er long will I prepare, 
[2] Plac'd on Chronium's funny Hill, 
Thee in ſweeter Verſe to praiſe, - | 
Following thy victorious Steeds; 
If to proſper all thy Ways 
Still thy Guardian God proceeds. 


EPODE VI. 


Fate bath in various Stations | rank'd Mankind: 

In Royal Pow'r the long Gradations end. 

By that Horizon prudently confin'd, 

Let not thy Hopes to farther Views extend. 
Long may'ſt thou wear the Regal Crown, 
And may thy Bard his Wiſh receive, 

[3] With thee, and ſuch as thee to live, 

Around his native Greece for Wildom knawn. 


[2] This Hill was near the Stadium at Olympia, lo that "San thene 4 


acht be ſeen the Races, &c. 


[3] With thee, and ſuch as thee to live.] As Pindar is faid to hare 4 


converſed with Hiero, I think we may, from theſe Words, and ſome 


otlier Expreſſions up and down this Ode, particularly from his calling 


Hiero Zire or Hot (I. 165. of the Original) form no improbable Con- 
jecture, that Pindar was preſent at the Eptertainment given by Hiero on 
occaſion of his Olympick Victory. It is alſo probable from the 1500, 
16th, and 17th Lines of the Original, that there were other Poets pre- 
ſent beſides Pinday ; perhaps Simonides and Bacchylides, who, as well 
as our Poet, compoſed a Hymn upon this Occaſion. There js at leaſt 
Fragment of an Ode, made by Bacehylides, cited by the Scholiaſt, in 


which 


E I, | 3 


3 
N 


| ſome 


calling | 
Time: all we know is, that it could not be the City of Syracuſe, not- 


2 Con- 
ers on 
1505, 
ts ple- 
1s well 
leaſt 2 
aſt, in 


which 
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which this very Horſe of Hiero, named Pherenicus, is celebrated for 


having gained a Victory in the O/ympick Games, Theſe Conjectures 
(for I would not put them off for any thing more than Conjectures) 
will give ſome Light to theſe two Paſſages, ola waitouey binav dg 
aug! Jajpa Teantga! and a Awgiay as fopuryſa wagodns H. 
When round the mirthful Board the Harp is borne, | 


Down then from the glittering Nail 
Take, O Muſe, thy Dorian Lyre, 


2 From which Paſſages we may collect, that the Gueſts of Hiero (and he 


among the reſt, according to the Cuſtom mentioned in Note the firft) 


F having either ſung, or accompanied ſome Ode, whoſe Subject was taken, 
in all likelihood, from ſome Circumſtance relating to the Olympick 
= Games ; and it being now come to Pindar's Turn to perform, he, after 


praifing in general Terms the Subject of their Songs [the Olympick 


5 Games] the Skill and Wiſdom of thoſe, who had performed before 
him, the Magnificence, and other Royal Virtues, of Hiero, and parti- 


cularly his Knowledge and Performance in Mufick, calls, as it were in 


3 a Poetical Rapture, for his Harp {which we may ſuppoſe, agreeably to 
7 the Cuſtom of thoſe Times, hung in the Chamber near him) and en- 
- tertains the Company with an Ode on the Founder of the Olympich 
3 Games; which he, with many others, derives from Pelops the Son of 
ES Tantalus, who is ſaid to have celebrated them on the Occaſion of the 
IEF Funeral of Oenomaus, In this View there appears to be great Propriety 
ng 4 and Beauty, not in the two above cited Paſſages only, but in many of 
the preceding Verſes alſo of this Ode; but this I ſubmit to the Judg- 


o have ment of the learned Reader, 


Hiero, in this Ode, is more than once ſtyled King; and yet we are 
left in the dark as to the City or People, over which he reigned at this 


withſtanding he choſe to denominate himſelf of that City when he en- 


tered himſelf a Candidate for the O/ympick Crown, for he did not come 


to the Crown of Syracuſe till after the Death of his Brother Gelo, 
which happened in the 7 5th O/ympiad, many Years after the Date of the 
Victory here celebrated by Pindar, See Pythian Ode I. More 5. 
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THE SECOND 


OLYMPICK OD E. 


This Ode is inſcribed to Theron King of Agrigentum, 4 
who came off Conqueror i in the Race of Chariot 
drawn by Four — in the Seventy ſeventh 


Olympiad. 
ARGUMENT. 


De Poet, in anſwer to the Dueſfiion, What God, what Her, | : 
and what Mortal he ſhould ſing (with which Words thi * 
Oae immediately begins ) having named Jupiter and Her. | 
cules, not only as the firſt of Gods and Heroes, but as they z 
avere peculiarly related to his Subject; the one being the Pri- 3 
teftor, and the other the Founder of the Olympick Gan, 
falls directly into the Praiſes of Theron: by this Methal [4 


artfully inſinuating, that Theron held the fame Rant 


among all Mortals, as the Two former did among the G 
In enumerating the many Excellencies «if 


and Heroes. 


Theron, the Poet, having made mention of the Nobilitiy q 
his Family (a Topick ſeldom or never omitted by Pindar 
| fakes occaſion to lay before him the warious Accidents ani | 
Viciſſitudes of human Life, by Inſtances drawn from tit : 
HiPory of his own Anceſtors, the Founders of Agrigentum; . 
who, it ſeems „ underavent many — , — they could 

Lui la 


n 


ARGUMENT. 19 
Build, and ſettle themſelves in that City; where afterwards, 
indeed, they made a very confiderable Figure, and were re- 
"*Z warded for their faſt Sufferings with Wealth and Honour; 
i : according to which Method of proceeding, the Poet (alluding 
. 9 - fome Misfortunes that had befallen Theron) beſeeches Ju- 
45 piter 20 dial with their Pofterity, by recompenſing their 
tum, WY firmer Affictions with a Series of Peace and Happineſs for 
riots ; the future; in the Enjoyment of which they would ſoon hoſe 
enth N the Memory of whatever they had ſuffered in Times paſt: 
b i ; the conſtant Effet of Proſperity being to make Men forget 
2 their paſt Adverſity; which is the only Reparation that can 
ze made to them for the Miſeries they have undergone. The 
Truth of this Poſition he mates appear from the Hiſtory of 
EY the ſame F. amily ; by the farther Inflances of Semele, Ino, 
Her. | and Therſander; and laſtly, of Theron himſelf, whoſe 
7s the 1 former Cares and Troubles, he inſinuates, are repaid by his 


3 . 1 | preſent Happineſs and Victory in the Olympick Games: 
1 4 For his Succeſs in evhich, the Poet however intimates, that 
Meth | : Theron avas no leſs indebted to his Riches, than to his Vir- 
Rank 4 tue, ſince he was enabled by the one, as cell as diſpoſed by 
i on 4 the other, to undergo the Trouble and Expence that wwas ne- 
24 am to qualify bim for 4 Candidate for the Olympick | 
— : Crown in particular, and, in general, for the Performance 
any great and worthy Action: for the Words are general. 


Hon whence he takes occaſion to tell him, that the Man 


Her, 
{s thi * 


fs and 


"mm t 
ntum; 
could 
tuild, 


2e poſefſes theſe Treaſures, viz. Riches and Virtue, that 
, the Means and the Inclination of doing good and great 
Actions, has the farther Satisfaction of knowing, that ha 
| > Fall 


iGnaGrom it, 


20 OLYMPICK ODES Op u 
Hall be rewarded for it hereafter; and go among the Hero: 1 
into the Fortunate Iſlands (the Paradiſe of the Ancients) J « 
auhich he here deſcribes; ſome of whoſe Inhabitants are lik. 7 
eviſe mentioned by way of inciting Theron to an Imitatin | 
of their Aclions; as Peleus, Cadmus, and Achilles. Hen 7 
the Poet, finding himſelf, as well from the Abundance 1 he 
Matter, as 7 vm the Fertility of his own Genius, in dargn 1 
of wandering too far from his Subject, recalls his Muſe, au - 
returns to the Praiſe of Theron; whoſe Beneficence au 4 | 
Generafity, he tells us, were not to be equalled: With aubich, 4 
and with ſome Ręflections upon the Enemies and Maligne " 
of Theron, he. concludes. 


D 


S TROPHE TI. 


E choral Hymns, harmonious Lays, 
Sweet Rulers of the Lyrick String, 
What God? what Hero's godlike Praiſe? 
What Mortal ſhall we ſing ? E 
With Fove, with [4] Pi/e's. Guardian God, 
Begin, O Muſe, th Oꝶmpic Ode, 
Alcides,. Fove's Heroick Son, 
The ſecond Honours claims; 
Who, off ring up the Spoils from Augeas won, 
Eftabliſh'd to his Sire th' Olympick Games; 
Where bright in Wreaths of Conqueſt Theron ſhone. 


S — ' 


4 [5 

pon 
Flood 
Wit 
pon 
ö ith 
7 If the 
| - Wcrfa, 
[4] Piſa and Olympia have by many been miſtaken for the ſan ies, & 
Place; however, Ohmpia Rood in the Territory of Piſa, and not , 


berar, 


3 Fi | - Ther ; 


10 Por II. OF PIN DAR. 21 
Hera Thien of victorious Theron fing! 

nt Of Theron hoſpitable, juſt, and great! 

e lil. Fam'd [5] Agrigentum's honour'd King, 

itatic - The Prop and Bulwark of her tow'ring State; 

- "Hs A righteous Prince! whoſe flow'ring Virtues grace 

Ince of 1 he venerable Stem of his illuſtrious Race: | 


dang : | : 

+, ax T ANTISTROPHE I. 
de and Z A Race, long exercis'd in Woes, | 
which Ere, ſmiling o'er her kiadred Flooꝶ 
dion The Manſion of their wiſh'd Repoſe, 


Their ſacred City ſtood; 
. And through amaz'd Sicilia ſhone 
The Luftre of their fair Renown. 
: f Thence, as the milder Fates decreed, 
. In deftin'd Order born, 
Auſpicious Hours with ſmoother Pace ſucceed; 
While Pow'r and Wealth the noble Line adorn, 
And Public F avour, Virtue's richeſt Meed. 


Ir 5] Aprigentum (in Greek Agragas) was a Town in Sicily, fituated 
Wpon a River of the ſame Name, which I therefore call her Kindred 
Foes. The Poet a little after gives it the Epithet of Sacred; an 
Tibet but ill accounted for, in my Opinion, by the e 
4 pon this Author, for which Reaſon I ſhall not trouble the Reader 
4 ith what they ſay upon it, nor with the different Hiſtories they give 
: If the Anceſtors of Theron, who built that City. The Reader will un- 
ergand from the Poet himſelf, that they went through many Difficul- 
he fand ies, Sc. which is ſufficient: the ſame may be ſaid with regard to 
not ful beron ; the Particulars of whoſe Hiſtory are very imperfectly related. 


The B 3 O Son 
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O Son of [6] Rhea, God ſupreme! 1 
Whoſe kingly Hands th' Olympian Sceptre wield! | | 
Rever' d on Alpbeus ſacred Stream 4 
And honour'd moſt in Pi/z's liſted Field! 
Propitious liſten to my ſoothing Strain! | 1 ' 
And to the worthy Sons their Father's Rights maintain! Wl 
'EPODE I. 'þ 
Peace on their future Life, and Wealth beſtow ; FF 
And bid their preſent Moments calmly flow, 5 
'The Deed once done no Pow'r can abrogate, : 25 
Not the great Sire of all Things, Time, nor Fate. i 
But ſweet Oblivion of diſaſtrous Care, 6 1 * 


And Good ſucceeding, may the Wrong repair. 
Loſt in the Brightneſs of returning Day, 
The gloomy Terrors of the Night decay; 
When Jede commands the Sun of Joy to riſe, 
And opens into Smiles the Cloud-invelop'd Skies. 


S TR OP HE II. 

[7] Thy hapleſs Daughters' various Fate 

ie moral Truth, O Cadmus, ſhows; 
Who veſted now with Godlike State 
On heav 'nly Thrones repoſe ; : 


| hs 
on! 
2 Divis 
” me 
V 
2 Bod 
[6] Rhea was the Wife of Saturn, and Mother of Jupiter. Alpben 5 Pas t 
was a River of Elis, upon whoſe Banks was the Olympick Stadium, in he'V 
which the Games were performed, tene 
[7] Theron was deſcended from Cadmus : the Inſtances therefore or 
Senele and Ino, Daughters to Cadmus, are extremely proper and well ror 
And 


Semmel 


E II. Oer il, OF PIN DAR. 23 
And yet Affliction's thorny Road 
In bitter Anguiſh once they trod. 
But Bliſs ſuperior hath eras'd 
The Mem'ry of their Woe; 
While Semela, on high Olympus plac'd, 
To heav'nly Zephyrs bids her Treſſes flow, 
Once by devouring Lightnings all defac'd. 
There with 1immartal Charms improv'd, 
Inhabitant of Heav'n's ſerene Abodes 
She dwells, by Virgin Pallas lov'd, 
Lov'd by Saturnius, Father of the Gods; 
Lov'd by her youthful Son, whoſe Brows divine, 


7 n twiſting Ivy bound, with Joy eternal ſhine. 


ain! 


Fhoſen by the Poet, as they tend not only to illuſtrate the Truth he 
ould inculcate by theſe Examples, but to do Honour to 7. * by 
e wing that he was related to Deities. c 
The Story of theſe Goddeſſes is as follows. Juno, having diſcovered 


4 at Appearance prevailed with the young Lady, not a little proud of 
Jo great a Lover, to inſiſt upon his granting her Requeſt, whatever it 
mould be, as giving her at once an undeniable Evidence, both of hit 
Divinity and his Love; having obtained that Promiſe, the was to re- 
7 zuire him, in the next Place, to viſit her with all thoſe Emblems and 
\ppurtenances of divine Majeſty, wherewith he was wont to go tothe 
ed of Juno. The firſt Part of her Petition being obtained, the ſe- 
nd, it ſeems, could not be refuſed, to the great Grief of Jupiter, who 
ras thus enſnared, by the Artifices of Juno, by his own Fondneſs, and 
ne Vanity and Curioſity of Semele, to deſtroy his Miſtreſs, He came 
ttended with-his Thunders and his Lightnings, in whoſe Flames poor 
Pemele periſhed, Jupiter however did all he could to repair the fatal 
WE:ror ; for he not coly ſaved the Life of her young Infant Bacchus, 
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And 


at her Huſband Jupiter was in love with Semele, the Daughter of 
dmus, diſguiſed herſelf in the Shape of an old Woman, and under 
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ANTISTROPHE I. 

To Ino, Goddeſs of the Main, 

The Fates an equal Lot decree, 

Rank'd with old Ocean's Nereid Train, 

Bright Daughters of the Sea. 

Deep in the pearly Realms below, 

Immortal Happineſs to know, 

But here our Day's appointed End 

To Mortals is unknown; 
Whether Diſtreſs our Period ſhall attend, 
And in tumultuous Storms our Sun go down, 
Or to the Shades in peaceful Calms deſcend. 


but beſtowed both upon him and her celeſtial Honours and immorti 
Life. the Scholiaſt tells us, that Semele was always painted with re. 
markably long Hair; a Circumſtance which I mention only for the ſake 
of obſcrving, that I doubt not but many Expreſſions, and perhaps 
whole Paſſages in Pindar, which to us appear either impertinent or ob- 
ſcure, were, at the Time he wrote them, not only very intelligible, but 
very appoſite and beautiful Alluſions to ſome Cuſtom, ſome Hiſtory, 
ſome Particularity in the Life or Perſon of thoſe he mentions ; or per- 
haps to ſome noted Picture or Statue, as in the preſent Paſſage relating 


to Semele, and others that I ſhall take notice of in the Courſe of theſe 


Obſervations. Atbamas, the Huſband of Ino, the other Daughter cf 
Cadmus, being, by the Inſtigation likewiſe of Juno, ſtruck by the Furies 


with Madneſs, and having ſeized upon one of his Children, which his 


Wife, whom he then took for a Lioneſs, held in her Arms, ſhe in: 


Fright fled away with the other, and caſt him and herſelf headlong into 


the Sea, where Neptune, taking Pity of her, converted them both into 
Deities of the Sea. 


For 
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For various fows the Tide of Life, 
Obnoxious till to Fortune's veering Gale; 

Now rough with Anguiſh, Care, and Strife, 
O'erwhelming Waves the ſhatter'd Bark aſſail: 
Now glide ſerene and ſmooth the limpid Streams; 

And on the Surface play Apollos golden Beams. 


| FrFOMNE 4- | 
Thus, Fate, O Theren, that with Bliſs divine 
And Glory once enrich'd thy ancient Line, 
Again reverſing ev'ry gracious Deed, 
Woe to thy wretched Sires and Shame decreed; 
What Time, encount'ring on the Phhocian Plain, 
By luckleſs Oedipus was Laius ſlain. 
To Parricide by Fortune blindly led, 
His Father's precious Life the Hero ſhed; 
Doom'd to fulfill the Oracles of Heav'n, | 
To Thebes ill deftin'd [S] King by Pythian Ppæbus giv'n. 
3] Laius King of Thebes, enquiring of the Delpbick or Pythian 
Oracle about Children, was told that he ſhould have a Son, but that he 


was deſtined to die by the Hands of that Son: For this Reaſon, as ſoon 


as Oedipus was born, he gave him to a Shepherd to be murdered ; who, 
in Execution of thoſe Orders, left him in the Fields where he might 
de ſtarved to Death; but being found there by another Shepherd, and 
by him preſented to the Wife of Polybus King of Corinth, ſhe bred him 
up for her own Child, But when he grew up, and came to underſtand 
that he was not the Son of Polybus, he went in ſearch of his own Fa- 
ther, met him by Accident in Phocis, and in a Tumult flew him, with- 
out knowing him indeed to be his Father ; but not without incurring 
the Diſpleaſure of the Gods by ſo horrid a Parricide, though he was 
predeſtined to it by their own Decree, Erinnys the Goddeſs of Venge- 
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 STROPFULT W. 
But with a fierce avenging Eye 
Erinnys the foul Murder view'd, 
And bade his warring Offspring die, 
By mutual Rage ſubdu'd. 
. Pierc'd by his Brother's hateful Steel 
Thus haughty Polyrices fell. | 
T9] Ther/ander, born to calmer Days, 
Surviv'd his falling Sire, 
In youthful Games to win immortal Praiſe; 
Renown in martial Combats to acquire, 
And high in Pow'r th Aaraſtian Houle to raiſe. 
Forth from this venerable Root 
[1] Anefdamus and his Theron ſpring; 
For whom I touch my Dorian Flute, 
For whom triumphant ſtrike my ſounding * 
Due to his Glory is th Aonian Strain, 
Whoſe Virtue gain'd the Prize in fam © Oipmpia „Plain. 


ance obſerved the Murder, as the Poet expreſſes it, and, to revenge it, 
ſtirred up that Diſcord between his two Sons Eteocles and Polynices, that 
they New each other in Battle, 

lo] Therſander was the Son of Polynices by Argia the Daughter of 
Adraſtus, whence Mention is here made of the Adraſtian Houſe, which 
he is ſaid to have raiſed, becauſe he afterwards revenged upon the 
Thebans, the Injuries and Diſgrace that his Grandfather Adraſtus had WE 
ſaffered before Thebes, when he came to the Aſſiſtance of Polynices. 1 4 
Therſander was one of thoſe Heroes, who went to the War of Troy, | 

{1} Aale v was the Father of cri 


ANT I- 


OF PINDAR. 
ANTISTROPHE 
Alone in fam'd Olympia's Sand 4 
The Victor's Chaplet Theron wore; 
But with him on the Ihmian Strand, 
On ſweet Caſtalias Shore, 
The verdant Crowns, the proud Reward 
Of Victory his [2] Brother ſhar'd, 


Copartner in immortal Praiſe, 


As warm'd with equal Zeal 


E The light-foot Courſer's gen'rous Breed to raiſe, | ' 
And whirl around the Goal the fervid Wheel. i 

45 The painful Strife Ohmpia s Wreath repays: | ö 

F But Wealth with nobler Virtue join'd if 

5 The Means and fair Occaſions muſt procure; | N 

- In Glory's Chace muſt aid the Mind, i 5 

4 Expence, and Toil, and Danger to endure; fo 
i 1 With mingling Rays they feed each other's Flame, | 5 1 
; 5 00 ſhine the brighteſt Lamp in all the Sphere of Fame. | ty 
ain. 7 
„ E p ODE III. 10 
2 The happy Mortal, who theſe Treaſures ſhares, 1 
Well knows what Fate attends his gen'rous Cares; j 

oY : Knows, that beyond the Verge of Life and Light, ö ; j 
the 5 In the ſad Regions of infernal Night, "WM 


we x 
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[2] Kenocrates, The Iſthmian Gomes were celebrated at the Iba 
of Corinth, whence they took their Name; and the Pythian Games 


were celebrated upon the Banks of the River Caflalia, The Iftbmiax 
Crewn was compoſed either of Parſley, or the Branches of the Pine- 
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| 28 OLYMPICK ODES OriJl. 
| The fierce, impracticable, churliſh Mind 
| Avenging Gods and penal Woes ſhall find; 
Where ſtrict inquiring Juſtice ſhall bewray 
The Crimes committed in the Realms of Day. 
| The impartial Judge the rigid Law declares, 
No more to be revers'd'by Penitence or Pray'rs. 


ST ROPHE IV. 
| But in the happy Fields of Light, 
1 Where Phabus with an equal Ray 
| Illuminates the balmy Night, 
5 And gilds the cloudleſs Day, 
ö In peaceful, unmoleſted Joy, 
The Good their ſmiling Hours employ. 
Them no uneaſy Wants conſtrain 
To vex th' ungrateful Soil, 
To tempt the Dangers of the billowy Main, 
And break their Strength with unabating Toil, 
A frail diſaſtrous Being to maintain. 
But in their joyous calm Abodes, 
The Recompence of Juſtice they receive; 
And in the Fellowſhip of Gods 
Without a Tear eternal Ages live. 
While baniſh'd by the Fates from Joy and Refi, 
Tntolerable Woes the impious Soul infeſt. 


Tree; (for they were both uſed at different times) and the PytLias 
Crown was made of Laurel. 
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7 ANTISTROPHE IV. 
1 But they who, in true Virtue ſtrong, 
[3] The third Purgation can endure; 
0 And keep their Minds from fraudful Wrong, 
And Guilt's Contagion pure; 
g They through the ſtarry Paths of Joe 
To Saturn's bliſsful Seat remove; 
| Where fragrant Breezes, vernal Airs, 
Sweet Children of the Main, 
Purge the bleſt Iſland from corroding Cares, 
And fan the Boſom of each verdant Plain: 
Whoſe fertile Soil immortal Fruitage bears; 
Trees, from whoſe flaming Branches flow 
Array'd in golden Bloom refulgent Beams; 
And Flow'rs of golden Hue, that blow 
On the freſh Borders of their Parent Streams. 
= Theſe by the Bleſt in ſolemn Triumph worn, 
Their unpolluted Hands and cluſt' ring Locks adorn. 
E [3] Pindar in this follows the Opinion of P/tbagoras, who held the 
Tranſmigration of the Soul; according to which Doctrine, the ſeveraE 
Bodies, into which the Soul paſſes ſucceſſively, were ſo many Purga- 
E cories, that ſerved to purify and refine it by Degrees, till it was at laſt 
5 rendered fit to enter into the Fortunate Hands, the Paradiſe of the an- 
5 cients, as I ſaid before; about which nothing can be written but Con- 
jectures, with which it is not neceſſary to trouble the Reader. The 
= Greek Words imply a State of Probation in the other World as well 
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Oe as this; concerning which, therefore, and this Doctrine of the Tranſ- 
migration of Souls, the Reader may conſult the Sixth Book of Virgil; 
1 and the Third Book of Ælian's V. Hif. I. 18. for the Hiſtory of theſe 


Fertunate Handi, as alſo the Fourth Book of the Odyſſ. &c. I muſt ob- 
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„ + 1 ; 
Such is the righteous Will, the high Beheſt 4 
Of Rhadamanthus, Ruler of the Bleſt; | 2 
The juſt Aſſeſſor of the Throne divine, = = 
On which, high rais'd above all Gods, recline, 
Link'd in the Golden Bands of wedded Love, 
The great Progenitors of 'Thund'ring Je. 
There, in the Number of the Bleſt enroll'd, 
Live Cadmus, Peleus, Heroes fam'd of old; 
# *And young Achilles, to thoſe Ifles remov'd, 
Soon as, by Thetis won, relenting Je approv'd: 


STROPHE V. 
Achilles, whoſe reſiſtleſs Might 
Troy's table Pillar overthrew, 
The valiant Heer, firm in Fight, 
And hardy Cygnus flew, 
And Mammon, Offspring of the Morn, 
In torrid Æthiopia born 
Yet in my well-ſtor'd Breaſt remain 
Materials to ſupply 
With copious Argument my Moral Strain, 
[4] Whoſe myſtick Senſe the Wiſe alone deſcry, 
Still to the e Vulgar ſounding harſh and vain. 


| Pu 


ſerve, that . and his Wife Rhea, the Progenitors of Jupi Yer, are, 
according to the Heathen Mythology, very properly made to preſide in 
theſe Iſlands, fince, under their Government upon Earth, the World 
enjoyed that State of ER rs which the Poets ſignify by the Golden 


Age. 
ge From this Paſſage it is evident, that Pinar had fallen under 3 
S 


Pool. OF PINDAR : 
1 He only, in whoſe ample Breaſt 
Nature hath true inherent Genius pour'd, 
The Praiſe of Wiſdom may conteſt; 
Not they who, with loquacious Learning ſtor'd, 


a 4 n the Bird of Jove, that ſails along the Skies. 


ANTISTROPHE V. 
Come on! thy brighteſt Shafts prepare, 
And bend, O Muſe, thy ſounding Bow; 
Say, through what Paths of liquid Air 
Our Arrows ſhall we throw? 


1 ; aſh of ſome Criticks or Rivals, who, proud of their Learning, had 
pbjected to him the want of it, and had cenſured him, in all likelihood, 
or his frequent uſing of Moral Sentences, Hiſtorical Allufions, and 


3 3 gurative Expreſſions ; which, together with the many and long Di- 


E&refſions, and the ſudden Tranſition from one Point to another, ſo ob- 
5 ſervable in all his Compoſitions, rendered them, as they pretended, in- 
j Fricate and obſcure, All this Charge Pindar, like a Poet of Spirit, 
enſwers with a thorough Contempt of his Adverfaries ; whom, not- 
5 withſtanding all their boaſted Learning, he ranks with the Vulgar; 
nd, conſcious of the Superiority of Genius over Art (which I ſuppoſe 
5 s here chiefly meant by Learning) compares himſelf, with a noble Ar- 
3 ogance, to an Eagle ſailing along the Sky, and purſued by a Parcel of 
E rows and Jays, who follow him at a Diſtance with great Noiſe and 
75 lamour, but can neither reach nor obſtruct his Flight: A proper 
Image of the Impotence and Malice of Criticks and Pedants in all 


are, I imes, though it muſt be confeſſed, there are few Poets to be found, 


de in 
forld s, that the learned Perſons hinted at by Pizdar in this es were 


5 — hides and Simonides. 


On 


Like Crows and chatt'ring Jays, with clam'rous Cries 


7 hat can anſwer the other Part of the Compariſon, The Scholiaft tells 
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and overthrew them. 


32 OLYMPICK ODES Obs 
On Agrigentum fix thine Eye, . I 
Thither let all thy Quiver fly. 

And thou, O Agrigentum, hear, 
While with religious Dread, 
And taught the Laws of Juſtice to revere, 
To heav'nly Vengeance I devote my Head, 
If aught to Truth repugnant now I ſwear, 
Swear, that no State, revolvihg o'er 
The long Memorials of recorded Days, 
Can ſhew in all her boaſted Store 
A Name to parallel thy Theron's Praiſe ; 
One to the Acts of Friendſhip ſo inclin'd, 
80 fam d for bounteous Deeds, and Love of Human Kind 


E PQ DE. v. 


[5] Vet hath obſtrep'rous Envy ſought to drown 
The goodly Muſick of his ſweet Renown; 
While by ſome frantick Spirits borne along 
To mad Attempts of Violence and Wrong, 
She turn'd againſt him Faction's raging Flood, 
And ſtrove with evil Deeds to conquer Good. 


[5] By theſe frantick Spirits the Poet means Capys and Hippocrats 
two Kinſmen of Theron, from whom they had received many Obl- 
gations; but not being able to endure the Luſtre of his Glory and 
Power, they made War upon him; and met with the due Reward d 
their Treachery and Malice. Theron fought with them near Hin 


| But 
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5 But who can number ev'ry ſandy Grain 


— 


 Waſh'd by Sicilia's hoarſc-reſounding Main? N 
Or who can Theror's gen rous Works expreſe, 
And tell how many Hearts his bounteous Virtues bleſs! 
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„ THE 


1 1 
THE THIRD 
OLYMPICK ODE. 
Ode is likewiſe inſcribed to Theron King of : 
Agrigentum, upon the Occaſion of another Victory Þ 


obtained by him in the Chariot-Race at CO yy 
the Date of which is unknown. | 


ARGUMENT. 8 

The Scholiaft acquaints us, that as Theron Was celebrating th 3 
Theoxenia, (a Feſtival inſtituted by Caſtor and Pollu ( 
in Honour of all the Gods) he received the News of a f „. 
Victory obtained by his Chariot in the Olympick Game. L 1 
From this Circumſtance the Poet takes Occaſion to adiri) | Ne 
this Ode to thoſe two Deities and their Siſter Helena, 1 7 
whoſe Temple, the ſame Scholiaſt informs us, ſome Peipl 2 

' ewith greateſt Probability conjectured, it was fung, at a . ö 
lemn Sacrifice there offered by Theron to theſe Deities, aui EF 

to Hercules alſo, as may be inferred from a Paſſage in tht . 
third Strophe of the 7 ranſiation. But there is another E 
and a more poetical Propriety in Pindar's zncvoking th 
Divinities, that is ſuggeſied in the Ode itſelf: for, af 
mentioning the Occaſion of his compoſing it, namely, tht N 
 Olywpick Vid of Theron, and ſaying that a trianjlalf 
8 i 4 
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ARGUMEN T. 35 
Song was a Tribute due to that Perſon, upon whom the 
Hellanodick, or Judge of the Games, beflowed the ſa- 


creed Olive, according to the Inflitution of their firſt Founder 


Hercules, he proceeds to relate the fabulous, but legendary 
Story, of that Hero's having brought that Plant originally 


Fon Scythia, the Country of the Hyperboreans, to Olym- 


pia; having planted it there near the Temple of Jupiter, 


and ordered that the Vickors in thoſe Games ſhould, for the | 


Future, be crowned with the Branches of this ſacred Tree. 
mpia; 3 c 


To this he adds, that Hercules, upon his being removed to 


Heaven, appointed the Twin-Brothers, Caſtor and Pollux, 


mph 


1 f 10 celebrate the Olympick Games, and execute the Office of 
| ; betocuing the Olive-Crown upon thoſe who obtained the 
7 a Viclory; and now, continues Pindar, he comes a propitious 
; Gueſt to this Sacrifice of Theron, in Company with the 
n tao Sons r Leda, who, to reward the Piety and Zeal of 
l Theron and his Family, have given them Succeſs and 
| 3 Glory; to the utmoſt Limits of avhich he inſinuates that 
Theron 7s arrived, and ſo concludes with affirming, that it 
ES awould be in vain for any Man, wiſe or unwiſe, to attempt 
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36 OLYMPICK ODES Obel. 


| ſtyled hoſpitable upon account of their having inſtituted the Theoxenia 


an Olympick Crown, I have already obſerved in the Diſſertation : If ue 
ſuppoſe the victorious Horſes of Theron to have made part of the Trium- 


To TukRON King of HAerigentum. 
STROPHE I. 
V THILE to the Fame of [1] Agragas I ſing, 
For Theron wake th' Olympick String, 
And with Aonian Garlands grace 
His Steeds unweary'd in the Race, 
O may the hoſpitable Twins of Fove, 
And bright-hair'd [2] Helena the Song approve ! 
For this the Muſe beſtow'd her Aid, 
As in new Meaſures I eſſay d 


. To harmonize the tuneful Words, 
And ſet to Dorian Airs my ſounding Chords. 


ANTISTROPHE I. 
And lo! the conqu'ring Steeds, [3] whoſe toſſing Heads 
Olympia's verdant Wreath beſpreads, 
The Muſe-imparted Tribute claim, 
Due, Theron, to thy glorious Name; 
[1] Agragas] The Greek Name for Agrigentum, 


[2] Helena was Siſter to Cafter and Pollux, and worſhipped together 
with them, bs appears from this Paſſage. Caſtor and Pollux are her 


5 bec 
which properly implies a Feſtival, or Feaſt, to which all the Gods wer 0 


invited. | 
[3] Whoſe tofſing Heads, &c.] That the victorious Horſes, as wel 
as the Charioteer, and the Owner of the Chariot, were honoured with 


Ae 
the 
rot 
5 . 


And 


1 Oo III. OF PIND AR, 

: and bid me temper in their Maſter s Praiſe 
Erne F lute, the warbling Lyre, and melting Lays. 
Lo! Pi too the Song requires! 

Elean Piſa, that inſpires 

The glowing Bard with eager Care 

4] His Heav'n- directed Preſent to prepare: 


together 
are her 
heoxe nis, 
ods wen 


„ as well 
red with 
„ If we 
e Trium- 


And 


RHFODE LL. 
he Preſent offer'd to his virtuous Fame, 
On whoſe ennobled Brows, 
pe Umpire of the ſacred Game, 
[5] Th' Atolian Judge beſtows ; 
The darkſome Olive, ſtudious to fulfill 
The mighty Founder's Will. 


phal Proceſſion, that ypon this Occaſion marched to the Temple of 
: Caſtor and Pollux, who, as the Scholiaſt tells us from Ariſtarcbus, were 
N eld in great Honour at Agrigentum; we ſhall ſee, what I have more 
* han once obſerved, that Pindar takes many Hints from the Circum- 
57 ances of the ſeveral Countries, Temples, Solemnities, &c. in which 
. I is Odes were to be ſung, The not attending to this has probably been 
: the Cauſe not only of over-looking many Beauties in this great Poet, 
3 1 but of charging him alſo with many mh he hm and Extravagances 
KH e is by no means guilty of. 


[4] His bea n-directed Preſent, &c.] The poetical Preſents made to 


5 he Olympick Conquerors are by Pindar ſty led head n-direed | Seu pogo | 
F ecauſe, ſays the younger Scholiaſt, the Victories, which gave Occaſion 
3 to them, proceed from the Direction and Appointment of Heaven. 


[5] Th ABtolian Judge] One Oxylus an Ætolian having conducted 


: the Heraclidæ, when they returned into Peloponneſus, received from 
them, by way of Recompence, the Government of the Eleans, who 


from 1 were afterwards called Ætolians, as the younger Scholiaſt in- 
= us, Th A tolian Fudge therefore, in this Place denotes the 
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Who this fair Enſign of Olympick Toil 

From diſtant Scythia's fruitful Soil, 

And [6] Hyperborean Ifter's woody Shore, 
With fair Entreaties gain'd, to Grecian Elis bore. 


STROFHE . I 

The blamelefs Servants of the * Delphick God Ae, 3 
With Joy the valued Gift beſtow'd; E 
Mov'd by the friendly Chief to grant, 


1 On Terms of Peace, the ſacred Plant; 


Hellanodick, or Preſident of the Olympick Games, who was always choſen ſÞ 7 
from among the Eleans, as T have ſhewn at large in the Diſſertation, 

[6] Hyperborean Ifter,] Concerning the Situation and Country of the 
Hyperboreans, there are ſo many inconſiſtent Fables among the Ancients, 


that the modern Geographers have given over all Hopes of reconcilin ; 
them. Pindar here places them about the Fountains or Springs of tit | 


Danube, a River, in his Time, almoſt as little known as the Hyper- 
boreans; whom, in his Tenth Pythian Ode, he deſcribes as a moſt happ p 
People, ſubject neither to Diſeaſes nor old Age: in ſhort, this Country i ; 
was an ideal Region, exiſting only in the Imagination of the Poets, 3 
who for that Reaſon were at Liberty to place it in what Climate, andi 
fill it with what People and Plants they thought proper. It is there- 


fore to no Purpoſe to inquire whether the Olive will grow in any {1 


Country about the Danube; ſince there are ſo many other Circum- 
ſtances relating to the Hyperboreans, that will not ſuit with any People 
or any Climate of the known World, The Olive, from whence tht 
Olympick Crowns were taken, was had in great Veneration by the 
Elcans, who adopted and ſanctiſied the Tradition here mentioned by 
Pindar, as far as relates to the tranſplanting the Olive from the Coun- 
try of the Hyperboreans ; ; for the Hercules, to whom this is attributed, 
| ſeems by Pauſanias s Account, to have been the Idzan Hercules ; 3 who 1 
was much more ancient than the Theban Hercules to whom Pindar hen : 
aſcribes the m_—_— of this * 


Deſtin d l 


I ove 10. OF PINDARK 
Deſtin'd at once to ſhade Fowe's honour'd Shrine 
And crown Heroick Worth with Wreaths Divine. 
For now full-orb'd the wand'ring Moon 
In plenitude of Brightneſs ſhone, 
And on the ſpacious Eye of Night 
Pour'd all the Radiance of her golden Light: 


0 E 1 


Ah 
| ANTISTROPHE II. 


Now on Fove's Altars blaz'd the hallow'd Flames, 
And now were fix'd the mighty Games, 


s choſen (ſÞ Again, when e'er the circling Sun 
m_— EZ Four times his annual Courſe had run, 
y ot the 


\nciens (i Their Period to renew, and ſhine again 
concilin On Alpheus' craggy Shores and P:/a's Plain: 
ps of the But ſubje& all the Region lay 

Epe. To the fierce Sun's inſulting Ray, 

ee While upon Pela“ burning Vale 


County WY 

e Poet; No Shade aroſe his Fury to repell. 

ate, and ; | | 

is ther. f EPO DE II. 
in an; RY ts, 

Circum- © Then traverſing the Hills, whoſe jutting Baſe 

People Indents Arcadia's Meads, „ | 

ence ti To where the Virgin Goddeſs of the Chace 
by the . 

| Impells her foaming Steeds, 

oned by 

« Cont To Scythian Ifter he directs his Way, 

ributed, Doom'd by his Father to obey 


s ; who 
dar here 


The rigid Pleaſures of Mycenz's King, 
And thence the rapid Hind to bring, 


eftin d ; C 4 Whom, 
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Whom, ſacred Preſent for the Ortbian Maid, 


Wich Horns of branching Gold, Taygeta array d. Ys 


STROPHY III. | 
There as the longſome Chace the Chief purſu'd, 


The ſpacious Scyt5;a;: 1 lains he view'd; 
A Land beyond che chilling Blaſt, 


And Northern Caves of Bereas caſt: 


There too the Groves of Olive he ſurvey'd, 


And gaz'd with Rapture on the pleaſing Shade, 
IJhence hy the wond'ring Hero borne 
The Goals of Elis to adorn. 
And now to Theren's ſacred Feaſt 


With Leda's Twins he comes, propitious Gueſt! 


ANTISTROPHE.-UL: 


To Leda's Twins (when Heav'n's divine Abodes 
He fought, and mingled with the Gods) 
He gave th illuſtrious Games to hold, 

and crown the Swift, the Strong, and Rold. 


hen, Mute, to Theron and his Houſe proclaim 


The joyous T16mgs of Succeſs and Fame, 


By Lean's Twins beftow'd to grace, 
Frnmenides, thy pious Race, | 
Who nindful of Heav'n's high Bekeſts 

Wick ſtricteſt Zeat obicrve their Holy Feaſts, 
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: SPODE MM. 
[ 4 As Water's vital Streams all Things ſurpaſs, 
4 As Gold's all-worſhip'd Ore 
4 Holds amid Fortune's Stores the higheſt Claſs; ; 
= © So to that diſtant Sore, 
To where the Pillars of Alcides riſe, 
Fiame's utmoſt Boundaries, 
Theron purſuing his ſucceſsful Way, 
Hath deck'd with Glory's brighteſt Ray 
His Lineal Virtues. —Farther to attain, 
Þ iſe, and Unwiſe, with me deſpair: th'Attempt were vain. 
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THE FIFTH 


OLYMPICK ODE.| 


This Ode is inſcribed to Pſaumis of ene | þ f 
Town in Sicily) who, in the Eighty ſecond OH. 
piad, obtained Three Victories; one in the Rac N 
of Chariots drawn by Four Horſes; a ſecond in 1 
the Race of the Apenẽ, or Chariot drawn by Mule, 
and a third in the Race of Single Horſes. T 
Some People (it ſeems) have doubted, whether th 
Ode be Pindar”s, for certain Reaſons, which tog. 
ther with the Arguments on the other Side, the 
learned Reader may find in the Oxford Edition 
and others of this Author; where it is clear 
proved to be genuine. But beſides the Reaſon 
there given for doubting if this Ode be P:ndar;, ſe 
there is another (though not mentioned, as I knovſ 
of, by any one) which may have helped to biabſ 
People in their Judgment upon this Queſtion. || 
fhall therefore beg leave to conſider it a little, be- 
cauſe what I ſhall ſay upon that Head, will ten 
to illuſtrate both the Meaning and the Method d 5 
Pindar in this Ode. In the Greet Editions of thi: 4 


Author there are Two Odes (of which this is the : 
fecond) inſcribed to the ſame Pſaumis, and dated 5 


both in the ſame Olympiad, But they differ fron 
cact 5 


9 
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dar 
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| dated E 
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[43] 

each other in ſeveral Particulars, as well in the 
Matter as the Manner. In the Second Ode, No- 
tice is taken of "Three Victories obtained by 
Pſaumis ; in the F. irſt, of only One, viz. that ob- 
tained by him in the Race of Chariots drawn by 
Four Horſes: In the Second, not only the City of 
Camarina, but the Lake of the ſame Name, many 
Rivers adjoining to it, and ſome Circumſtances re- 
lating to the preſent State, and the rebuilding of 


that City (which had been deſtroyed by the 


Syracuſians ſome Years before) are mentioned; 
whereas in the Firſt, Camarina is barely named, 
as the Country of the Conqueror, and as it were 
out of Form: From all which I conclude, that 
theſe two Odes were compoſed to be ſung at dif- 
ferent Times, and in different Places. The Firſt 
at Olympia, immediately upon F,aum:s's being pro- 
claimed Conqueror in the Chariot-Race, and be- 
fore he obtained his other two Victorles. This 
may with great Probability be inferred as well from 
no mention being there made of thoſe two Victo- 
ries, as from the Prayer which the Poet ſubjoins 
immediately to his Account of the Firſt, viz. that 


Heaven would in like Manner be favourable to 


the reſt of the Victor's Wiſhes; which Prayer, 
though it be in general Words, and one frequently 
uſed by Pindar in other of his Odes, yet has a pe- 
culiar Beauty and Propriety, if taken to relate to 


the other Two Exerciſes, in which P/aumis was 
| {till 


- © * 
— — Fa o = Ppt 9h 
D — 
* — 9 — 
2 


— 
a5 
— 


— 
mr — 
— 

— 


CH 


* — * . e I 
3 


e 
N 
—— I 
— on 8 
N = 


— 


WW: 


_— 


ot a wn > nm E 
£ — 2 2 
Pot -- > 2 + ow. es > 
— — — * 5 
. . 3 Vn — +> 
= 2 — FE * = 
Min eta tas 7 ow. oo 


EPS 


”.- 
pry — 
2 2 2 * 


= — 


"(© r 2 
222 3 — r 
T ns Ge pp ů 


* — * by wr oy 
. Rok PI OT OY ©. Dn 
0 — — — =o 
TE 6 — ; «SS * mr x2 & 
SR : 8 
NN "of #1 
ay * —— — 2 
: — 2 Ca; = 
2 8 


44 OLYMPICK ODES Ovrv. | 


till to contend ; and in which he afterwards came 


to be attended by a Chorus, who ſung a Song of 


confirm what I ſaid relating to the other; and 


piad, that the latter is not Pindar's, eſpecially as it 


The Poet begins avith addreſſing himſelf to Camarina, 4 Se 


off victorious. That it was the Cuſtom for a 
Conqueror, at the Time of his being proclaimed, 


Triumph in Honour of his Victory, I have ob- 
ferved in the Diſſertation prefixed to theſe Odes, (A 
In the Second, there are ſo many Marks of its | 3 
having been made to be ſung at the triumphal Eu- 
try of P/aumis into his own Country, and thoſe 0 
evident, that, after this Hint given, the Reader 
cannot help obſerving them, as he goes throuch 
the Ode. I ſhall therefore ſay nothing more of 


them in this Place; but that they tend, by ſhew: 


ing for what Occaſion this Ode was calculated, to 


jointly with that to prove, that there is no reaſon 
to conclude from there being two Odes inſcribed 
to the fame Perſon, and dated in the fame Otn- 


appears, both in the Style and Spirit, altogether 
worthy of him. 


ARGUMENT. 


Nymph, from whom the City and Lake were both named, l. 
beſpeak a favourable Reception of his Ode, a Preſent aubiu WR 
he tells her aas made to her by Pſaumis, who rendered bn z 
City illaſtricus at the Olympick Games; where having ob. ; 

2 1 tain 


E V. 


ame tained Three Vickories, he conſecrated his Fame to Camarina, 
Or à 55 ordering the Herald, when he proclaimed him Conqueror, 
med, to fiyle him of that City. This he did at Olympia; but 
18 of now, continues Pindar, upon his coming home, he is more far- 
ob- ticular, and inſerts in his triumphal Song the Names of the 
des, principal Places and Rivers belonging to Camarina: from 
of its aulence the Poet takes occaſion to ſpeak of the rebuilding of 
En- that City, which was done about this Time, and of the State 
ple ſo J Glory, to which, out of her leau and miſerable Condition, 
eader N | fre was now brought by the means of Pſaumis, and by the” 
rough Luſtre caſt on her by his Viftories; Viftories (ſays he) not to 
ore 0 be obtained without much Labour and Expence, the uſual 
{hew- Attendants of great and glorious Actions; but the Man who 
ed, to ſucceeded in ſuch like Undertakings, was jure to be rewarded 
3 and ewith the Love and Approbation of his Country. The Poet 
reaſon then adareſſes himſelf to Jupiter in a Prayer, beſeeching him 
cribed to adorn the City and State of Camarina with Virtue and. 
Oyn— Ghry; and to grant to the Viator Pſaumis a Joyful and con- 
ty as it tented Old Age, and the Happineſs of dying before his Chil- 
gether dren : after which he concludes <with an ' Exhortation tg 


+ 


amed, l. 
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dered ber 


a Hen 
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3 J Pſaumis to be contented with his Condition; which he inſi- 


nuates was as happy as that of a Mortal could be, and it 
was to uo Purpoſe for him to wiſh to be a Gad. 


S TN HE. 


7 AIR Camarina, Daughter of the Main, 


% 44 
=» 
* N 


With gracious Smiles this Choral Song receive, 
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| weet Fruit of virtuous Toils; whoſe noble Strain 
hall to th' Ohmpick Wreath new Luſtre give: 
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46 OLYMPICK ODES 
This Pſaumis, whom on Alpheus Shore 
With unabating Speed 
The harneſs'd Mules to Conqueſt bore, 
This Gift to Thee decreed; 
Thee, Camarina, whoſe well-peopled Tow'rs 
Thy P/aumis render'd great in Fame, 
When to the [1] Twelve Olympian Pow'rs 
He fed with Victims the triumphal F lame. 
When, the double Altars round, 
Slaughter'd Bulls beſtrew'd the Ground; 
When, on [z] Five ſelected Days, 
Fove ſurvey'd the Liſts of Praiſe; 
While along the duſty Courſe 
Pſaumis urg d his ftraining Horſe, 
Or beneath the ſocial Yoke | 
Made the well-match'd Courſers ſmoke; 
Or around th' Elan Goal 
Taught his Mule-drawn Carr to roll. 
Then did the Victor dedicate his Fame 
To Thee, [3] and bade the Herald's Voice proclaim 
Thy new-eſtabliſh'd Walls, and A. ron's honour'd Name. 


[x] It was aſual for the Conqueror to offer a Sacrifice on each of 
the fix Altars, which were conſecrated by - Hercules to Twelve Gods, 
who were worſhipped, Two at each Altar, as 1 have already obſerved 
in the Diſſertation. | | 

[2] The Games began on the Eleventh Day of the Month, and 
ended on the Sixteenth, 

[3] Camarina was the Country of  Pſeumis and FI was his Fa- 
ther, both of which were conſtantly ſpecified in every Proclamation of 

ith the Name of the Conqueror. 
Vittory, together w ENG q A NT I 


E V. 


ANTISTROPH E. 
But now return'd from where the pleaſant Seat 
ET 4] Once of Oenomaus and Pelops ſtood, 
I] Thee, Civict Pallas, and thy chaſte Retreat, 
Ae bids me ſing, and fair Oanus Flood, 
And Camarina's ſleeping Wave, 
And thoſe ſequeſtred Shores, 
Through which the thirſty Town to lave 
| Smooth flow the watry Stores 
'0 Of fiſhy Hipparis, profoundeſt Stream, 
Adown whoſe Wood-envelop'd Tide 
L The ſolid Pile, and lofty Beam, 
] g Materials for the future Palace, glide. 
Thus by War's rude Tempeſts torn, | 
Plung'd in Miſery and Scorn, 
Once again, with Pow'r array'd, 
Camarina lifts her Head, 
Gayly bright'ning in the Blaze, 
P/aumis, of thy hard-earn'd Praiſe. 


WP.) 


Alm 
5 18 Oenomaus, and after him Peleps, was King of E. {:s 3 fo that by 
: 0 is Periphrafis the Poet means no more than that Eau being re- 
each of med from Elis, &c. 
e Gods, [s] Minerva was reckoned to prefide over all Cities; and had there- 
'bſervel Pre a Temple built to her in the Citadel, as at Aber, Sparta, and 
5 45 re at Camarina, whence ſhe was ſtyled H] ·öä A AH, Urbic 
th, and [4 rſes, or Cuſtos Minerva, which I have tranſlated Civicł Pallas. 
= [6] This River was of great Service to the Citizens of Camarina, as 
his Fa- not only ſupplied them with Water and Fiſh in Abundance, but with 
ation of bort of Mud, which they uſed in making of Bricks; and with Tim- 


: for rebwlding cheir Town, This it ſeems was cut in the Woods 


T 1 Trouble, 
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z8 OLYMPICK ODES I 
Trouble, Care, Expence attend 1 
Him, who labours to aſcend 
Where, approaching to the Skies, 
Virtue holds the ſacred Prize, 
That tempts him to atchieve the dangerous Deed: 
But, if his well-concerted Toils ſucceed, 
- His Country's juſt Applauſe ſhall be his glorious Meed. 


EPO PDE 
O Fove! Protector of Mankind! Ez 
O Cloud-enthroned King of Gods! 14 
Who on the Coniam Mount reclin'd, | 3 
With Honour crown'ſt the wide-ſtream'd Flood 14 
Of Aipheus, and the ſolemn Gloom Z 
Of 1da's Cave! to thee I come 
Thy Suppliant, to ſoft Lydian Reeds, 
Sweet breathing forth my tuneful Pray'r, , 
That, grac'd with noble, valiant Deeds, 
This State may prove thy Guardian Care; 
And Thou, on whoſe victorious Brow | 
Olympia bound the ſacred Bough, 
Thou whom Neptunian Steeds delight, 
With Age, Content, and Quiet crown'd, 
Calm may'f thou ſink to endleſs Night, 
Thy Children, P/aumis, weeping round. 


* 


that grew upon the Banks of this River, into which it was thrown 
and by the Stream conveyed to Camarinay without the Trouble of load- 
ing it in Boats or Barges, | 


5 7 
An ? 


8 
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o! And fince the Gods have giv'n thee Fame and Wealth, 


Enjoy the Bleſſings they to Man aſſign, 
Nor fondly ſigh for Happineſs divine. 
d: a | | 
(o] The Thought contained in theſe four laſt Lines is ſo like one 
1 3 hat ſhall be mentioned in the Notes upon the next Ode, that I think it 


leed. vroper to refer the Reader thither, for a fuller Illuſtration of it, 
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THE SEVENTH 3 


This Ode is inſcribed to Diageras, the Son of Dam 
getus, of Rhodes, who, in the Seventy ninth Olyn- 
piad, obtained the —— in the Exerciſe of the 

Ceœſtus. 

This Ode was in ſuch Eſteem among the Ancients 
that it was depoſited in a Temple of Minerdi⸗ 
written in Letters of Gold. 


- 2 A* a R * 
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ARGUMENT: 

The Poet begins this noble Song of Triumph with a Simile, b 
auhich he endeavours to fſhew his great Eſteem for thoſe wh 
obtain the Victory in the Olympick and other Games; « 
alſo the Value of the Preſent, that he makes them upon tit 
Occaſion ; a Preſent akways acceptable, becauſe Fame ai 
Praiſe is that which delights all Mortals; wherefare th 
Muſe, ſays he, is perpetually looking about for proper Objeii 

to beſtow it upon; and ſeeing the great Actions of Diagors, 
takes up a Reſolution of celebrating Him, the 1/le of Rhode 

| bis Country, and his Father Damagetus (according to th 
Form obſerved by the Herald in proclaiming the Conguerii 
ewhich 1 mentioned in the Notes upon the laſt Ode) Dam: 
getus, and conſequently Diagoras, being deſcended fri 
Tlepolemus, 4uho led over a Colony of Grecians fri 
= 
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bi Argos 7 Rhodes, awhere be ſettled, and obtained the Do- 
minion of that and. From Tlepolemus, therefore, Pin- 
dar declares he will deduce his Songz which he adareſes to 
ll the Rhodians in common with Diagoras, who avere 
3 deſcended from Tlepolemus, er from thoſe Grecians that 
E came over with bim; that is, almoſt all the People of 
E Rhodes, <uho indeed are as much (if not more) intereſted in 
dhe greateſt Part of this Ode, as Diagoras the Congueror, 
ö : Pindar accordingly relates the Occafion of Tlepolemus's 


E. 
Dama- 


Olyn- 
of the 


cients, | 
nerve Oracle, that commanded him to ſeek out that 1ſland; which, 


} inſtead of telling us its Name, Pindar, in a more poetical 


mile, h 
ofe 6 1 Apollo's chu/rng that and for himfelf; both awhich Stories 
2mes ; 6 
pon th 
ame a 
refore th 
r Objed 
Diagorz, 
F Rhods 

ling toth f Sons of Apollo) and particularly the three Brothers, Ca- 
onguenn I mirus, Lindus, and Jalyſus; who divided that Country 
) Dam to three Kingdoms, and built the three principal Cities, 
aded fm rh retained their Names. Tn this land Tlepolemus 
ians Fey, the Poel, ee to the Story of that Hero) found 


Argo D 2 | Refs, 


lis Imagination to have been extremely heated and elevated 
Wy with his Subjects. Neither does he ſeem to cool in the ſport 
H Account that he gives, in the 'next Place, of the Paſſion of 
Apollo Var the Nymph Rhodos, from whom the I/land re- 
¶ ceived its Name, and from whom were deſcended its original 


lite, - 


by coming 76 Rhodes, which he rells us was in Obedience to an 


4 Mann er, characteriſes by relating of it Some Legendary | 
Stories (if I may ſo ſpeak) that were peculiar to the Ile of © 
. Rhodes; fuch as the Golden Shower, and the Occafion of | 


e relates at large with fuch a Flame of Poetry, as ſhows 


: Inhabitants (whom juſt before the Poet therefor e called the 
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Ne, and @ Period to all his Misfortunes, and at le 
grew into ſuch Eſieem with the Rhodians, that they vr. 
Shipped him as a God, appointing Sacrifices to him, and i. 
flituting Games in his Honour. The Mention of thoſe Gam: 7; 

naturally brings back the Poet to Diagoras, and gives b 

Occaſion, from the Tauo Viftories obtained by Diagoras i Z : 
| thoſe Games, ta enumerate all the Prizes won by that fi 
nous Conqueror in all the Games of Greece: after ach 

Enumeration he begs of Jupiter, in a ſolemn Prayer, | 

grant Diagoras the Love of his Country, and the An. | 

ration of all the World, as a Reward for the many Virtue 
for which he and his Family had always been diſtinguiſh ; . 
and for which their Country had ſo often triumphed: ai T0 
then, as if he had been a Witneſs of the extravagant Tra 
ports of the Rhodians (to which, not the Feſtival onh« 

caſioned by the triumphal Entry of their Countryman, a 

the Glory reflefted upon them by his Victkories, but much n 
the flattering and extraordinary Eulogiums beſtowed apo Wi 

avhole Nation in this Ode, might have given Birth) ti 2 

Poet on a ſudden changes his Hand, and checks their Pri: 3 

a moral Refleftion on the Viciſſitude of Fortune, awith ahi 4 

he exhorts them to Moderation, and 2 concludes. 


 HEROICK STANZAS. 


1 
s when a Father in the golden Vaſe, 


The Pride and Glory of his wealthy Stores, 
Bent his lov'd Daughter's nuptial Torch to grace, 
The Vineyard's purple Dews profuſely pours; 
8285 | "II 


* 


E vil ; 
t length L 


ey JN Oy. 
and ix. 


ies hin 
J0ras 1 
that fa. 
er whit 
Ayer, | 
be Adn. 
y Virtu 


aguiſu e to his Home the valu'd Preſent bears, 


bed : an 
nt Tra 
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p - 
Then to his Lips the foaming Chalice rears, 


Wick Blefiings hallow'd and auſpicious Vows, 


% \nd mingling with the Draught tranſporting Tears, 
e Gam 


On the young Bridegroom the rich Gift beſtows; 
Hr. = 


ET he precious Earneſt of Eſteem ſincere, 


Of friendly Union and connubial Love: 


E he bridal Train the ſacred Pledge revere, 


And round the Youth in ſprightly Meaſures move. 
| IV. 


The Grace and Ornament of future Feaſts; - 


WF here, as his Father's Bounty he declares, 


Wonder ſhall ſeize the gratulating Gueſts, 


bos on the Valiant, on the Swift, and Strong, 


Caftalia's genuine Nectar I beſtow ; 


. Ind pouring forth the Muſe-deſcended Song, 


Bid to their Praiſes the rich Numbers flow. 


. 


: rateful to them reſounds th' harmonick Ode, 
Ine Gift of Friendſhip and the Pledge of Fame. 
1 Frs the Mortal, whom th' Aonian God 


ben with the Muſick of a glorious Name! 


* VII. The 


Wo er WADE. 
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VII. 


The Muſe her piercing Glances throws around, 

And quick diſcovers ev'ry worthy Deed: 
And now ſhe wakes the Lyre's inchanting Sound, 

Now fills with various Strains the vocal Reed: 


VIII. 


But here each Inſtrument of Song divine, 

The vocal Reed and Lyre's enchanting String 

She tunes, and bids their Harmony combine 
Thee, and thy Rhodes, Diagoras, to ſing; 


Thee and thy Country [1] native of the Flood, 
Which from bright Rhodos draws her honour'd Name, 

Fair Nymph, whoſe Charms ſubdu'd the De/phick God, 
Fair blooming Daughter of the Cyprian Dame: 


[r] This, and the other Particulars mentioned in this Stanza, vil 
be farther explained by Pindar himſelf, in the Sequel of this Ode, d 
which he hath given us a kind of Summary, or ſhort Contents, fo that 
1 ſhall detain the Reader no longer than to tell him, that there are di: [ 
ferent Genealogies of the Nymph Rhodes, whom Pindar makes th 
Daughter of Venus, and Conſort of the Sun; for which latter, thoſe 
who would allegorize all the Fables of the Ancients, give for a Rez 
| ſon, that there is no Day in the You ſo ex, that the Sun does ni 
ſhine upon that Iſland, 
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D > X. To 


WS: 


vn. 7 OozVIL OF PINDAR is 


| ro ſing thy Triamphs i in th” Olympick Sand, 
N Where A/pheus ſaw thy [2] Giant-Temples crown dz 
4 am'd Pythia too proclaim'd thy conqu'ring Hand, 


Where ſweet [3] Ca/talia's myſtick Currents ſound. 


# — 
g . or Damagetus will I paſs unſung, 
Thy Sire, the Friend of Juſtice and of Truth; 


F From noble Anceſtors whoſe Lineage ſprung, 
| The Chiefs who led to Rhodes the Argive Youth. 


# XII. 

Z There near to 4/ia's wide- extended Strand, 
Where jutting [4] Embolus the Waves divides, 

F . In three Diviſions they poſſeſs'd the Land, 

s Enthron'd amid the hoarſe-reſounding Tides. 


Name, 
30d, . 
ES [2] The Epithet of Giant belongs very juſtly to Diagoras, who was 
WS Feet Five Inches high, as ſhall be ſhewn in the laſt Note upon this 
: 3 l de, 
NZ2, * 1 [3] Caſtalia is a River tat runs at r the Foot of Mount Parnaſſus, 
8 —_ cred to the Muſes, whoſe Murmurs were eſteemed to be oraculous. 
s, fo l on the Banks of this River the Pythian Games were celebrated. 
e are di. [4] The Name of a Temple, or rather of a Promontory in Eycia, 


_ Called from its running out into the Sea, like the Head or-Beak of a 
ter, tho ws 


4 ip. 
or a Ret 1H Before Tlepolemus, the Son of Hercules, led a Color of Grecians 
does nd i Rbodes, that Iſland was inhabited by the Children of the Sun, or 
Volle, and the Nymph Rhodos, as we learn in this very Ode; fo that 
1 re were two ſorts of Inhabitants of two different Races in this 
Wand, both of which the Poet has the Addreſs to intereſt in this Song 
: F434 - XIII. To 
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XIII. = 
To their Polenta will I tune my Lyre, 
The Offspring of Alcides bold and ſtrong, 
And from T lepolemus, their common Sire, 
Deduce the national hiſtorick Song. 


5 XIV. 
T lepolemus of great Alcides came, 
The Fruits of fair Afydameia's Love, 
Jewe-born Amyntor got the Argive Dame: 
So either Lineage is deriv'd from Joe. 
XV. 
But wrapt in Error is the human Mind, 
And human Bliſs is ever inſecure: 
Know we what Fortune yet remains behind? 
Know we how long the preſent ſhall endure? - 


of Triumph, by taking occaſion from the Oracle delivered to Tie! 
mus, to inſert ſeveral Stories in Honour of the Old Rhodians, at the fant 
Time that he ſeems to apply himſelf more particularly to the Deſcer 
dants of Tlepolemus, and the Argives, who indeed were more nearly ct 
cerned, as they were originally of the ſame Race and Country with tie 
Conqueror Diagoras, It will be neceſſary, for the better underſtandiy 
the Order and Connection of the ſeveral Parts of this Ode, for th: 
Reader to carry in his Memory this Diſtinction of the Two Races of lu 
habitants, that at different Times compoſed the People of Rhodes, Tht 
Diviſion of that Iſland into Three Diſtricts ſeems to have been as old a 
the building of the Three Cities, Lindus, Falyſus, and Camirus, ſaid h 
Pindar to have been built by the three Brothers, whoſe Names the 
bore: but D. Siculus makes Tlepolemus the Author of that Diviſion, 
and the Founder of thoſe three Cities. The Hiſtory of Tlepolemus, u t! 
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far as it relates to the preſent Ode) is ſo fully told by Pindar himſelh (W p 
that it is needleis ta add any thing to it. * 


XV I. For 
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: . 
For lo! the“ Founder of the Rhodiar State, 
Who from Saturnian Fove his Being drew, 
While his fell Boſom ſwell'd with vengeful Hate, 
The Baſtard- brother of A/cmena flew. 


| 7 XVII. 
With his rude Mace, in fair Tiryntha's Walls, 
Tlepolemus inflicts the horrid Wound: | 
Ev'n at his Mother's Door Licymnus falls, 


Yet warm from her Embrace, and bites the Ground. 


| 5 XVIII. 

Paſſion may oft the wiſeſt Heart ſurprize: 

Conſcious and trembling for the murd'rous Deed, 
, To Delphi's Oracle the Hero flies, 

= Sollicitous to learn what Heay'n decreed. 

0 Tlepi: 3 
t the (ant 
e Deſcen- 


early cc. 
F with the * 


= XIX. | 
Him bright-hair'd Phebus, from his od'rous Fane, 
Bade ſet his flying Sails from Lerna's Shore, 


erſtanin 8 And, in the Boſom of the Eaſtern Main, | 

. = - E {6] That Sea-girt Region haſten to 9 : 
odes, Tit 3 * Tlepolemus, 

n as old L6] That Sea-girt Region bade bim ſtrait explore 

, ſaid h That bliſsful Iſland, where a wond rous Cloud 

mes thy Once rain'd, at Jove's Command, a golden Show'r.] 

t Diviſion, From the Mention of this Golden Shower, Pindar ftarts into a par- 
olemns, ( Z ticular Relation of that and ſome other Fables, if not invented, yet im- 


; proved by him, in Honour of the Rhodians, Theſe F ables, I ſay, were 
proved in all likelihood, if not. invented by Pindar; for although 
VI. Fol 


y himel, 


# 


XX. That 
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XX. 
That bliſsful Iſland, where a wond'rous Cloud 
Once rain'd, at Fove's Command, a Golden Show'r; 
What Time, afliſted by the Lemnian God, 
The King of Heav'n brought forth the Virgin Pow. 


: XXI. 

By Vulcan's Art the Father's teeming Head 

Was open'd wide, and forth impetuous ſprung, 
And ſhouted fierce and loud, the Warrior Maid: 
Old Mother Earth and Heav'n affri ghted rung. 


XXII. 
Then Hyperion Son, pure Fount of Day, b 
Did to his Children the ſtrange Tale reveal: 
He warn'd them ftrait the Sacrifice to ſlay, 
And worſhip the young Pow'r with earlieſt Zeal. 


that Part of the Story, in which we are told that the Rhod7ans were by 
their Father the Sun acquainted with the Birth of Minerva, and ordered 
to ſacrifice to her immediately, be, as Diod. Siculus informs us, men- 
tioned by the Hiſtorians, who treat of the Antiquities of Rhodes, and 
that Circumſtance of the Rhodians forgetting in their Hurry to put Fire 
under their Victims, be, as the ſame Author tells us, authenticated by 
a peculiar Ceremony uſed in his Time in Rhodes in their ſacred Myſte- 
ries, viz. the laying the Victim upon the Altar before the Fire is laid 
en; yet he ſeems to have had no better Authority for the Golden 
Shower, than a figurative Expreſſion uſed by Homer, to denote the 
flouriſhing State of Rhodes in the Time of Tlepolemus, II. 2. 


| Kai ow Seomtoio H Hl tu K gol 
Jove poured down upon them immenſe Riches, In like Manner, what he 
lays of Minerva s having upon this Occaſion beſtowed upon the Rbo- 
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= | XXIII. | 
1 So would they ſooth the mighty Father's Mind, 
5 Pleas'd with the Honours to his Daughter paid - 


> VII. 


* And ſo propitious ever would they find . : 

wo ; Minerva, whine, formidable Maid, ; 
Z „ ; 

© On laid . vigilant and wiſe, M 
. True Virtue, and true Happineſs depend; 17 
hut oft Oblivion's dark'ning Clouds ariſe, | 7 
| And from the deſtin'd de our Purpoſe bend. So | 7 

Ine Rhodians, mindful of their Sire 8 Beheſi, 5 

; Strait in the Citadel an Altar rear'd ; Y 4 

7 But with 1mperfe& Rites the Pow'r addreſs d, 4 
And without Fire their Sacrifice prepar d. 4 | ? 
XXVI. * 
vet ove approving o' er th' Aſſembly ſpread 1104 

were by ? A yellow Cloud, that drop'd with golden Dews; : 1 
an While in their op'ning Hearts the blue- ey d Maid | i 
gs 2 Deign'd her Celeſtial Science to infuſe. | 1 
e 3 1 
8 * : Ir hence in all Arts the Sons of Rhodes excel, a ; . [ 
re is ld Tho” beſt their forming Hands the Chiſſel guide; 1 5 
Golden 5 This in each Street the breathing Marbles tell, AF 
note tie BW The Stranger's Wonder, and the City's Pride. bl 1 
4775 the Knowledge of all Kinds of Arts, particularly Statuary, is no i 

3 te than a poetical Compliment to them upon their known Excel- a iy 
rags; nce in that Art, which from them was called the Rhodian Art. Fl 1 
III, So 1 ; XXVIII. Great 46 
4 


* 
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h N. | 
[/] Great Praiſe the Works of Rhodian Artiſts find, 
vet to their heav'nly Miſtreſs much they owe; 

Since Art and Learning cultivate the Mind, 
And make the Seeds of Genius quicker grow. 
Y 
ö | : XXIX. 
_ [8] Some fay, that when by Lot th' immortal Gods 
With ove theſe earthly Regions did divide, 
All undiſcover'd lay Phabean Rhodes, 
Whelm'd deep beneath the ſalt Carpathian Tide; 


[7] The Words of the Original in this Place are fo obſcure, that 
the Commentators are not agreed upon the Senſe of them. The Inter- 
pretation F have put upon them is agreeable to the old Scholiaſt, and is 
rendered by Horace, the conſtant Imitator of this Author, in the fol- 
| Jowing Verſes, | 
Docrrina ſed vim promovet infitam, 2 
Refigque cultus pectora roborant. 

[8] This Fable of Apollo's chuſing for his Portion the Iſland of 
Rhodes, even while it yet lay at the Bottom of the Sea, was probably 
an Invention of Pindar himſelf, founded upon an old Tradition which 
Died. Siculus relates, viz. That the Telcbines, the firſt Inhabitants of 
Rbodes, foreſeeing an Inundation, forſook the Iſland, and were diſperſed 
and ſcattered abroad. When the Flood came, it roſe ſo high, that, be- 
fides deſtroying thoſe that remained in the Iſland, all the flat and cham- 
paign Part of the Country (with Showers that poured down continually) 
| was like a ſtanding Pool of Water: Some few that fled to the higher 
Ground were preſerved, amongſt whom were the Sons of Jupiter. But 
Sel (as the Story is) falling in Love with Rhoda, called the Iſland after 
her Name Rbodes, and cleared the Iſland of the Inundation : But the 
Truth (continues he) couched in the Fable is this : In the firſt Gene- 
ration of all Things, when the Iſland lay in Mud and Dirt, the Sun dried 


* * and made the Land productive nd hving Creatures; 
XXX. That, 
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e Inter- 
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he fol- 
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That, 
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1 That, abſent on his Courſe, the God of Day 


© Who, his inceſſant Labours to repay, 


That ove reminded would again renew 


EZ whence ſprang the Seven Heliades, ſo called from the Sun [in Greelæ 
Helios] and other Men, the original Inhabitants, And hence it is that 
they account the Iſland to be conſecrated to the Sun, and the Rhodians 
in After- times conſtantly worſhipped the Sun above all other Gods, as 
the Parent from whence they firſt ſprang, 
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And faid, Beneath yon hoary Surge I view 


Fable formed upon it by Pindar, one may ſee how much of the My- 
thology of the Greeks was owing to the Invention of their Poets. That 


| Ciſcovering the Iſland while it lay as yet buried under the Waters of the 


: correſponded exactly with the particular Worſhip paid by them to 
; Apollo, and the Belief of their being his choſen and peculiar People. 


o 


be 


By all the heav'nly Synod was forgot, 


Nor Land nor Sea to Phæbus did allot; 
XXXI. 


Th' unjuſt Partition, but the God deny d; 


An Iſle emerging thro' the briny Tide: f 


By comparing this Account given us by Diodorus, with the pompous 


of Pindar in the Paſſage before us is truly great and noble, Apollo's 


Sea, and his foretelling the flouriſhing Condition to which it ſhould af- 
terwards arrive, are Circumſtances every way ſuiting the Character of the 
Source of Light, and the great Seer of Heaven; as his demanding that 
Iſand for his Portion, preferable to any other Region that might fall to 
his Share in a new Allotment of the Kingdoms of the Earth offered 
him by Jupiter; and his requiring the Fates to ratify the Donation of 
it to him by an Oath, always deemed inviolable, are Strokes of the 
fineſt Flattery; ſo much the more pleaſing to the Rhodians, as they 
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8 
A Region pregnant with the fertile Seed 


Of Plants, and Herbs, and Fruits, and foodful Grain; 


Each verdant Hill unnumber'd Flocks ſhall feed; 
Unnumber'd Men poſſeſs each flow'ry Plain. 


. XXXIII. 
Then ſtrait to Laclſis he gave Command, 
Who binds in Golden Cauls her Jetty Hair; 
He bade the fatal Sifter ſtretch her Hand, 
+ And by the Stygiar Rivers bade her ſwear ; 


XXXIV. 
Swear to confirm the Thunderer's Decree, 
Which to his Rule that fruitſul Iſland gave, 
When from the ouzy Bottom of the Sea 
Her Head ſhe rear'd above the Lycian Wave. 


9 


XXXV. 
The fatal Siſter ſwore, nor ſwore in vain; 
Nor did the Tongue of Delphi” Prophet err; 
Up- ſprung the blooming Hand through the Main; 
And Fowe on Phœbus did the Boon confer. 


XXXVI. 
In this fam'd Iſle, the radiant Sire of Light, 
The God whoſe Reins the fiery Steeds obey, 
Fair Rhodes ſaw, and, kindling at the Sight, 
Seiz'd, and by Force enjoy'd the beauteous Prey: 
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(XVII, 


Foo VI. OF PINDAR. 
; XXXVIL. 
1 From whoſe divine Embraces ſprung a Race 
Of Mortals, wiſeſt of all Human-kind ; 

; ö Seven Sons, endow'd with ev'ry noble Grace; 
Ine noble Graces of a ſapient Mind. 


a . __ 8 * hos - * 
a - * - To 2 AY, pſy wh - . * = 


RR 


5 VXXXVIII. 
Yor theſe Ialyſus and Lindus came, 
? Who with Camirus ſhar'd the Rhodian Lands; 
5 Apart they reign'd, and ſacred to his Name 
Apart each Brother's Royal City ſtands. 


— 


8 4 
None TWICE FEEDS oF! 
A - — — 5 3 * 


XXXIX. 

2 Here a ſecure Retreat from all his Woes | 
* *4/dameia's hapleſs Offspring found; #Tlepolemus, 
ere, like a God in undiſturb'd Repoſe, | 
And like a God with heav'nly Honours crown d, 


lo! Tepalemus becoming King of the Rhodians led a Body of 3 
to the Siege of Troy, where he was ſlain by Sarpedon. But the &be- 
N | hans out of Regard to his Memory, as their King and the Founder of 
Wheir State, brought his Bones back with them to Rhodes; where they 
Wlſo erefted a Temple to him, and appointed an anniverſary Celebration 
5 1 Games in his Honour, the Prize in which was a Chaplet of white 
x Woplar, The Mention of theſe Games brings Findar back again to 
e Hero of this Ode, Diageras; a Lift of whoſe Victories he here 
4 ives us, beginning with the Two obtained by him in his own Country, 
Nbodet, and ending with thoſe, which he had gained at Megara, which 
pere ſo many, ſays Pindar, that there was no other Name, but that of 
Piagoras, to be ſeen upon the Column, upon which, according to the 
Cuſtom of that City, the Names of the Conquerors were engraved. 
e had before mentioned his Pythian and Olympick Victories. The 
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XI. 


His prieſts and blazing Altars he ſurveys, - 
And Hecatombs, that feed the od'rous Flame ; 

With Games, Memorial of his deathleſs Praiſe ; 
Where twice, Diagoras, unmatch'd in Fame, 


8 XI. 
Twice on thy Head the livid Poplar ſhone, 
Mix'd with the darkſome Pine, that binds the Brows 


Of I/thmian Victors, and the Nemern Crown, 
And ev'ry Palm that Attica beſtows.. 


XLII. 


Diagoras th · Arcadia Vaſe obtain'd ; 


Argos to him adjudg'd her Brazen Shield; 
His mighty Hands the Theban Tripod gain'd, 
And bore the Prize from each Bevan Field. 


| XLIII. 
Six Times in rough Zgina he prevail'd ; 
As oft Pellene's Robe of Honour won ; 


And ſtill at Mega in vain affail'd, + 


He with his Name hath fill'd the Victor's Stone. 


Vaſe, the Brazen Shield, the Tripod, and the Robe, were all Prize 
beſtowed upon the Conquerors in the ſeveral Games here mentioned b 


Pindar. 2 . 


XLIV. 0 
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OvevIt, OF PINDAR, 


| ALEV.; 
un O Thou, who, high on Atabyrius thron'd, 
= Seeſt from his Summits all this happy Iſle, 
N By thy Protection be my Labours crown'd; 
Vouchſaſe, Saturnius, on my Verſe to ſmile ! 


F XLV. 
ad grant to him, whoſe Virtue is my Theme, 

] Whoſe valiant Heart th' O/ympick Wreaths proclaim, 
At Home his Country's Favour and Eſteem, 

. Abroad, eternal, univerſal Fame. 


Y XLVI. 
r or well to thee Diagoras is known; 
| Ne'er to Injuſtice have his Paths declin'd; 
Nor from his Sires degenerates the Son; 
Whoſe Precepts and Examples fire his Mind. 


ba 


XLVII. 

. [2] Then from Obſcurity preſerve a Race, 
Who to their Country Joy and Glory give; 
Their Country, that in them views ev'ry Grace, 
Which from their great F orefathers they receive. 
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ne. 18 Atabyrius was a Mountain in Rhodes, on the Top of which was 


Temple of Jupiter. 
e all Prizes [2] Diagoras himſelf lived to ſee this Prayer of his Poet accom- 
ntioned h Wliſhed in the Glory of his Children, His Three Sons having, like 
Wim, obtained the O/ympick Crown ; whoſe Statues together with that 
r their Father were erected at O; hymtia in the ſacred Grove of Jufiter. 
LIV. 0 The Statue of Diagoras was Six Feet and Fi ive Inches high, as the 


Vor. I. E XLVIII, 
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XL. 

His Prieſts and blazing Altars he ſurveys,  _ [1] C 
And Hecatombs, that feed the od'rous Flame ; Se 
With Games, Memorial of his deathleſs Praiſe ; By th 
Where twice, Diagoras, unmatch'd in Fame, Vo 
9 5 Is iq | And g 
Twice on thy Head the livid Poplar ſhone, Wh 
Mix'd with the darkſome Pine, that binds the Brows At He 
Of. [thmian V ictors, and the Nemern Crown, | Abr 

And ev'ry Palm that Attica beſtows. | | 
3 N 
Diagoras th Arcadian V aſe obtain d; Hg Ne'e 
Argos to him adjudg'd her Brazen Shield; Nor fri 
His mighty Hands the Theban Tripod gain'd, Who 


And bore the Prize from each Beotian Field. 


| XLIII. 
Six Times in rough gina he prevail'd ; 
As oft Pellenè Robe of Honour won ; 
And ſtill at Mega in vain aſſail d, 
He with his N ame hath f11'd the Victor's Some. | 


Vaſe, the Brazen Shield, the Tripod, and the Robe, were all Pries 
beſtowed upon the Conquerors in the fevers) Games here mentioned bj 
Pindar. 
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Oo VII. OF PINDAR 65 
XLIV. 
[1]O Thou „who, high on Atabyrius thron'd, 
Seeſt from his Summits all this happy Iſle, 
By thy Protection be my Labours crown'd ; 
Vouchſafe, Saturninus, on my Verſe to ſmile ! 


XLV. 
And grant to him, whoſe Virtue is my Theme, 
Whoſe valiant Heart th' Ol/ympick Wreaths proclaim, 
At Home his Country's Favour and Eſteem, | 
Abroad, eternal, univerſal Fame, 95 . 


XLVI. 

For well to thee Diagoras is known; 

Ne'er to Injuſtice have his Paths declin'd; : 

Nor from his Sires degenerates the Son; N 7 
Whoſe Precepts and Examples fire his Mind. . 


„ 
[2] Then from Obſcurity preſerve a Race, 
Who to their Country Joy and Glory give ; 
Their Country, that in them views ev'ry Grace, 
Which from their great Forefathers they receive. _ 


[1] Arabyrius was a Mountain in | Rhodes, on the Top of which was 
Temple of Jupiter. | 

[2] Diagoras himſelf lived to ſee this Prayer of his Poet accom- 
lied in the Glory of his Children, His Three Sons having, like 
um, obtained the O/ympick Crown; whoſe Statues together with that 
of their Father were erected at O. I;mpia in the ſacred Grove of Jupiter. 
he Statue of Diagoras was Six Feet and Five Inches high, as the 


Vor. I. | E XLVIII, 


205 
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XLVIII. 


OLYMPICK ODES OvzVl, 


\ 


Yet as the Gales of Fortune various blow, 
To-day tempeſtuous, and 'T'o-morrow fair, 
Due Bounds, ye Rhodians, let your 'Tranſports know ; 


Perhaps To-morrow comes a Storm of Care. 


younger Scholiaſt of Pindar tells us: 
us, this was the very Height of Diagoras himſelf; ſo exact were the 
Grecian Statuaries. Next to Diagoras was placed alſo the Statue df 
his Grandſon P:/idorus, the Son of Callipatira, who with his Brothe 
or Couſin-German, . alſo had been honoured with the Ob 


Crown, 


Mr, Bayle i in his Dictionary bas an Article upon this Diagoras, i 
which he relates from Pauſanias a famous Story. of him, wi, 
That Diagoras having attended his Two Sons Damagetus and Acuſilax 
to the Olympick Games, and both the young Men having been pro- 
claimed Conquerors, he was carried on the Shoulders of his Two vid 
rious Sons through the midſt of that great Aſſembly of the Greeks, who 
ſhowered down Flowers upon him as he paſſed along, congratulatin 
him upon the Glory of his Sons, Some Authors (adds Mr. Bayl: }{a; 
he was ſo tranſported upon this Occaſion, that he died of Joy, Bu 
this Account he rejects as falſe, for Reaſons which may be ſeen at larz 
in the Notes upon this Article. Tully and Plutarch, alluding to this 
Story of Diagoras, add, that a Spartan coming up to him ſaid, Nov 
e die, Diagoras, for thou canſt not climb to Heaven.” Which Mr, 
Bayle paraphraſes in this Manner : © You are arrived, Diagoras, at the 
« higheſt Pitch of Glory you can aſpire to, for you muſt not fatter 


„ 


and, as the old Scholiaſt inform; 


ce yourſelf, that if you lived longer you ſhould aſcend to Heaven. 


Die then, that you may not run the Riſk of a Fall.” 

certainly the meaning of this famous Saying of the Spartan, Pinar 
| concludes his Ode to Pſaumis, with an Exhortation founded upon: 
Way of Reaſoning ſo like this of the Spartan's, that I am n to 


think one may have been borrowed from the other, | 
In the Greek Notes upon the Title of this Ode, this Story of Dia. 
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IZ OF FINDAR; 67 
7ras is related with this Difference from Pauſanias : the Perſons there 
Eid to have taken Diagoras upon their Shoulders, ſeem not to have been 
ie Sons of Diagoras, but his Grand- children, the Sons of one of his 
ons, who by the ſame Author are repreſented as having gained each of 
em an Olympick Crown upon the ſame Day with their Father, Of 

is Mr. Bayle takes no Notice, though he has extracted ſeveral Parti- 

blars concerning — out of this very Ode, 
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THE ELEVENTH | ua 


OLYMPICK ODE 


This Ode is inſcribed to Ageſidamiis of Locris, who, ; T 
in the Seventy | fourth Olympiad, obtained the iſ 


Victory in the Exerciſe of the Cæſtus, and in tie Mo: 
_ Claſs of Boys. 80 
The preceding Ode in the Original 3 is inſcribed to tie And 


ſame Perſon; and in that we learn, that Pindr gu 
had for a long time pramiſed Ageſidamus an OH who 
upon his Victory; which he at length paid hin Hund to 
acknowledging himſelf to blame for having be 
ſo long in his Debt. To make him ſome amen6 Such 
for having delayed Payment ſo long, he ſent hin of 
by way of Intereſt together with the preceding O Pain 
which is of ſome length, the ſhort one that is her Th 
tranſlated, and which in the Greek Title is © and; 
that reaſon ſtyled ri or Interęſt. pe. 
|  ABGUMEN T. No 
The Poet, by two Compariſons, with which he begins his 01,88"d dec! 
inſmuates how acceptable to fucceſiful Merit thoſe Son 
Triumph are, which give Stability and Duration to t But wi 
Fame: then declaring that theſe Songs are due to the Olyn Thy 
pick Conguerors, he proceeds to celebrate the Victory of Ae With tl 
ſidamus, and the Praiſes of the Locrians, his Count Not 
hom he commend; for their having been akways 0s OT 


bras 


1 


obr XI. OLYMPICK ODES. 69 
| brave, wiſe, and hoſpitable Nation; from whence he infi- 
nuates, that their Virtues being hereditary and innate, there 
was no more likelihood of their departing from them, than 
there avas of the Fox and the Lion's changing their Natures. 


S TROQPHE. 

O wind-bound Mariners moſt welcome blow 
The breezy Zephyrs thro' the whiſtling Shrouds : 
Moſt welcome to the thirſty Mountains flow 
| Soft Show'rs, the pearly Daughters of the Clouds; 
And when on virtuous Toils the Gods beſtow 
Succeſs, moſt welcome ſound mellifluous Odes, 
| Whoſe Numbers ratify the Voice of Fame, 
And to illuſtrious Worth inſure a laſting Name. 
MN TE4SEROFSN 
| Such Fame, ſuperior to the hoſtile Dart 
Of canker'd Envy, P:/a's Chiefs attends. 
8 Fain would my Muſe th' immortal Boon impart, 
Th'immortal Boon which from high Heav'n deſcends. 
And now inſpir'd by Heav'n thy valiant Heart, 
Ageſadamus, ſhe to Fame commends: 

Now adds the Ornament of tuneful Praiſe, 
nd decks thy Olive-Crown with ſweetly- ſounding Lays. 
„ | 
But while thy bold Atchievements I rehearſe, 
Thy youthful Victory in Pi/a's Sand, 
With thee partaking in the friendly Verſe 
Not unregarded ſhall thy [1] Locris ſtand. 


I] Locrit] There were three Colonies of L:crians, one of which 
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70 OLVYMPICK OD ES. Opr XI 

Then haſte, ye Muſes, join the Choral Band 
Of feſtive Vouths upon the Locrian Plain; 

To an unciviliz'd and ſavage Land g 
Think not I now invite your Virgin Train, ; 
Where barb'rous Ignorance and foul Diſdain | 0 

Of ſocial Virtue's hoſpitable Lore 


Prompts the unmanner'd and inhuman Swain Thi 
To drive the Stranger from his churliſh Door. | 4a 

A Nation ſhall ye find, renown'd of yore | O, 
For martial Valour and for worthy Deeds; | i 


Rich in a vaſt and unexhauſted Store 
Of innate Wiſdom, [2] whoſe prolifick Seeds 
Spring in each Age. So Nature's Laws require: 


| 3 the! 
And the great Laws of Nature ne'er expire. Hi 
3 7 WE i 
Unchang'd the Lion's valiant Race remains, 8 
| SD | | {ET ery 
And all his Father's Wiles the youthful Fox retains. 15 
was in Jraly, called, from their weſtern Situation, the Fpizephyrn the / 
 Lecrians, the People here celebrated by Pindar. nias 
I 42] The Thought contained in theſe three Verſes is rather hint, * 
than expreſſed in the Original: But how beautiful, or rather how g. 85 
cuſable ſoever ſuch a Conciſeneſs may appear in the Greek Language; thia 
Was afraid the literal Tranſlation of this Paſſage would ſeem too hal Fic 
and abrupt to an Engliſp Reader, ad for that Reaſon have endeavour! Cook 
to draw out and open the Senſe of Pindar, in this and the two follow / 
Verſes: a Liberty which a Tranſlator of this Author muſt ſometins huma 
take with him, if he would render his Tranſlation intelligible, or at le adopt 
palatabl 1 

palatable to the generality of Readers. genere 
the A. 
42S Vanity 

5 Mus 
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THE TWELFTH. 


OLYMPICK ODE. 


| This Ode is inſcribed to Ergoteles the Son of Phi- 


lanor of Himera, who, in the Seventy ſeventh 
Olympiad, gained the Prize in the Foot-Race called 
Dolicbos or the Long Courſe. 


ARGUMENT. 


Ergoteles vas originally of Cre te, but being driven from 


thence by the Fury of a prevailing Faction, he retired to 
Himera, à Town of Sicily, where he was honourably re- 
ceived, and admitted to the Freedom of the City; after which 
he had the Happineſs to obtain, what the Greeks efteemed 
the higheſt Pitch of Glory, the Olympick Crown. Pauſa- 
nias /ays he gained tws Olympick Crowns ; and the ſame 
Number in each of the other three Sacred Games, the Py- 
thian, Iſthmian, and Nemean. From theſe remarkable- 
Viciſſitudes of F ortune in the Life of Ergoteles, Pindar takes 
Occaſion to adareſs himſelf to that powerful Direftreſs of all 
buman Affairs, imploring her Protection for Himera, the 
adepted Country of Ergoteles. Then, after deſcribing in 
general Terms the univerſal Influence of that Deity upon all 
the Actions of Mankind, the Uncertainty of Events, and the 
Vanity of Hope, ever fluduating in Ignorance and Error, he 
aſſigns a Reaſon for that Vanity, viz. That the Gods have 
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N really and truly the directing Providence of Heaven, 


72 OLYMPICK OD ES Op E XII. 
not given to mortal Men any certain Eaidence of their futur 
Fortunes, wwhich often happen to be the very Reverſe both of 
their Hopes and Fears. Thus, ſays he, it happencd to Er. 
goteles, whoſe very Migfortunes avere to him the Occaſion if 
Happineſs and Glory ; fince, had he not been baniſhed from 
his Country, he had probably paſſed his Life in Obſcurity, aul 
awaſted in domeſtick Broils and Quarrels that Strength an 
Actiwity, abhich his more peaceful Situation at Himera er 
abled him to improve, and empley for the obtaining the 9 

pick Crown, 


This Ode, one of the Aorteſi, i is, at the ſame FF me, in its Ordy 


and Connection, the cleareſt and moſt compact of any to be m! 
with in Pindar. 


S T ROH E. 


1 
[1] 313 of Eleutherian ove, 


To thee my Supplications J prefer 
For potent Himera my Suit I move; 
Protectreſs Fortune, hear! 


[1] After the Victory obtained at Platæa by the Crecians owe 
Mardonius, the General of Xerxes, the Greeks, to commemorate thei 
Delivery from that terrible Attack upon their Liberty, erected a Ten- 
ple to Fupiter, called upon that Occaſion Fleutherios, or the Guardin 
of Liberty, Why Pindar ftyles Fortune the Daughter of Elcutherin 
Jupiter, I cannot. gueſs, unleſs it be to inſinuate, that Liberty is the 
true Source of Proſperity, Some ſay, that by making Fortune the 
Daughter of Jupiter, Pindar means to let us know, that what vt 
Mortals, ignorant of the true Cauſes of all Events, ſtyle Fortune, i 
I could eaſily al- 
mit of this Interpretation, had the Poet called Fortune fimply the 
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11 Thy Deity along the pathleſs Main | 

of In her wild Courſe the rapid Veſſel guides; 

ir WE Rules the fierce Conflict on th' embattled Plain, 

And in deliberating States preſides. 

n | | a 8 

nl Daughter of Jupiter; but I am apt to believe, that by adding the Epi- 
thet Eleutherian to Jupiter, he alluded to ſome particular Circumſtance 

and in the Worſhip or Mythology of that Goddeſs, unknown to us; to ſome 


Altar, or perhaps Statue, erected to her in the Temple of Eleutberian 
| Jove ; as ſuch kinds of Alluſions are frequently to be met with in this 
poet. And indeed, upon farther Reflection, I cannot help ſuppoſing 
that the People of Himera, in imitation of the Grecians, who erected 
| a Temple to Eleutherian Jupiter, as is faid above, erected alſo a Tem- 
ple to Fortune at Himera, in Memory of the famous Victory obtained 
by Gelo over the Carthaginians; who, by Virtue of an Alliance with 
the Perſians, attacked at the ſame time the Greeks ſettled in Sicily, and 
ere entirely routed, and all cut to Pieces, near this very City of 
Hinera. See Diod. Sic. I. 11. and the Notes on the firſt Pyth. Ode. 


Mitt 


het was ever known; fince it was chiefly owing to a lucky Circum- 
ſtance, and the happy Succeſs of a Stratagem of Gelo ; the Cartha- 
cinan Army being vaſtly ſuperior to his, I ſay, I cannot help think - 


Temple, or at leaſt a Statue, to Fortune, whom they might ſtyle tho 
Daughter of E teutherian ove, to denote the particular Deliverance they 
intended thereby to commemorate ; a Deliverance from the ſame Day- 
ber and the ſame Enemy, as threatened their Allies and Brethren in 


1 Greece, Upon this Suppoſition Fortune is very properly ſtyled the 
5 Daughter of Elcutherian Jupiter, as importing the directing Providence 
" of that ſupreme Deity, who delivered the Greets from Slavery, accord- 
the ing to the allegorical Interpretation above-mentioned, Whether the 
e four following Verſes, Thy Deity along the pathleſs Main, Sc. may not 
ci WY ©2412 ſome Alluſions to ſome remarkable Events of thoſe Times, 
1 will not determine. It is plain, however, from Pindar's firſt Pyth. Ode, 


te dat there was à Naval Victory obtained over the Carthaginians, per- 


Tos d 


h this Victory Fortune had certainly as great a Hand, as in any almoſt 


ing it probable, that the People of Himera erected upon this Occaſion + 
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OD 
Toſs'd by thy uncertain Gale 1 
On the Seas of Error ſail 
Human Hopes, now mounting high 
On the ſwelling Surge of Joy; I; 
Now with unexpected Woe 
Sinking to the Depths below. 
ANTISTROPHE. T 
For ſure Preſage of Things to come N 
None yet on Mortals have the Gods beſtow d; 1 
Nor of Futurity's impervious Gloom | (2]] 
Can Wiſdom pierce the Cloud. T 
Oft our moſt ſanguine Views th' Event deceives, A 
And veils in ſudden Grief the ſmiling Ray: 
Oft, when with Woe the mournful Boſom heaves, [2 
Caught in a Storm of Anguiſh and Diſmay, ginal] 
Paſs fome fleeting Moments by, wes 
All at once the Tempeſts fly: Crow 
Inſtant ſhifts the clouded Scene; | City f 
his ad 


Heav'n renews its Smiles ſerene; 
And on Joy's untroubled Tides 
Smooth to Port the Veſſel glides. 


E P O DE. 


Son of Ph:/ancr ! in the ſecret Sade 5 * 
Thus had thy Speed unknown to Fame decay . 


haps. no leſs extracedinary than that gained by Gelo at Land ; Aa | Rudder, 
however, is an Emblem commonly given to Fortune upon Medals, Ge. 


Thus, 


l. 


jt, 


ler, 
6. 


us, 


don . OF PINDAR 


Thus, like the + creſted Bird of Mars, at home 

Engag'd in foul domeſtick Jars, 

And waſted with inteſtine Wars, 

Inglorious hadſt thou ſpent thy vig'rous Bloom; 

Had not Sedition's Civil Broils 

Expell'd thee from thy native Crete, 

And driv'n thee with more glorious Toils 
Th' Olympic: Crown in Piſa's Plain to meet. 
With Olive now, with Pythian Laurels grac'd, 
And the dark Chaplets of the 72h mian Pine, 

[z] In Himera's adopted City plac'd, 
To all, Ergoteles, thy Honours ſhine, 
And raiſe her Luſtre by imparting Thine. 


Coed | I The Cock. | . 
2] In Himera's adopted City.] Ergoteles, as I ſaid before, was ori- 


deinally of Crete. But flying from 5 he was honourably entertained 
e Himera, and admitted to the 


reedom of the City; in return for 
which Favour he cauſed himſelf, upon his obtaining the Olymfect 
Crown, to be ſtyled of Himera; fignifying, that he had now choſen that 
City for his Country, For this Reaſon J have ventured to call Him 
his adcpted City. 3 
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OLYMPICK ODE. 0 


Fl 
This Ode is inſcribed to Ahopichus, the Son of Cl. 
demus of Orchomenus ; who, in the Seventy ſixth 
Olympiad, gained the Victory in the ſimple Foet- 
Race, and in the Claſs of Boys. 


ARGUMENT. 


Orchomenus, a City of Bceotia, and the Country of the 
Victor Aſopichus, being under the Protection of the Grace, 
her Tutelary Deities, to them Pindar addreſſes this Odi; 
awbich auas probably ſung in the very Temple of thoſe Gol. 

| deeſſes, at à Sacrifice offered by Aſopichus on occaſion of his 
Vickory. The Poet begins this Invocation with flyling the 
Graces Dueens of Orchomenus, and Guardians of the Chil- 
aren of Minyas, the firſt King of that City; whoſe fertil; 
Territories, he ſays, were by Lot aſſigned to their Protection. 
Then, after defcribing in general the Properties and Operations 

F theſe Deities, both in Earth and Heaven, he proceeds 1 
call upon each of them by Name to aſſiſt at the ſinging of this 
Oat ; which was made, he tells them, to celebrate the Victory 

/ Aſopichus, i» the Glory of «which Orchomenus had her 
Share. Then addreſſing himſelf ta Echo, a Nymph that 
Formerly reſided an the Banks of Cephiſus, a River of that 
. he charges her to repair to the Manſion of Pro- 

: | — 5 


1 


. — 2 


Ops XIV. OLYMPICK .ODES. 77 


ſerpine, and impart to Cleodemus, the Father of Aſopi- 
chus (ah from hence appears to have been dead at that "6 
Time) the happy News of his Son's Vittory, and jo con- 

cludes. 


MONOSTROPHAICK. 


VI Powers, o'er all che flow'ry Meads, 
Where deep Cephi/zs rolls his lucid Tide, 
Allotted to preſide, 
And haunt the Plains renown'd for beauteous Stall 
Queens of Orchomenus the fair, | 
And ſacred Guardians of the ancient Line 
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Of Minyas divine, 
Hear, O ye Graces, and regard my Pray'r! 
All that's ſweet and pleaſing here 
Mortals from your Hands receive: 
Splendor ye and Fame confer, 
Genius, Wit, and Beauty give. 
Nor, without your ſhining Train, 
Ever on th'.Ztherial Plain 
In harmonious Meaſures move 
* The Celeſtial Choirs above; | 
at When the figur'd Dance they lead, 
2 Or the Nectar'd Banquet ſpread. 
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8 OLYMPICK ODES 
But with Thrones immortal grac'd, 
| - And by Pythian Phœbus plac d, 
Ord' ring thro' the bleſt Abodes 
All the ſplendid Works of Gods, 
Sit the Siſters in a Ring, 
Round the golden-ſhafted King: 
And with reverential Love 
Morſnipping th' Olympian Throne, 
The Majeftick Brow of Jowe 
With unfading Honours crown. 


8 TR OP H u. 
Aglaia, graceful Virgin, hear! 
And thou, Euphroſyna, whoſe Ear 
Delighted liſtens to the warbled Strain ! 
Bright Daughters of Olympian Fove, 
The Beſt, the Greateſt Pow'r above; 
Lz] With your illuſtrious Preſence deign 


[1] By Pythian Phœbus p/ac'd,] Pindar, in this Paſſage, alludes to 


ſome Statues of theſe Goddeſſes placed in the Temple of Delpbi, near 


the Statue of Apollo. Apollo in ſome Pictures was repreſented as Hold- 
ing the Graces in his Right Hand, and his Bow and Arrows in his Lett ; 
to ſignify, ſays Macrobius, that the Divinity is more inclined to fave, 
than to deſtroy. The Allegory contained in this beautiful Paſſage of 
Pindar, is as noble and ſublime, as any to be met with in all Antiquity, 
[2] From this Paſſage, and ſome Expreſſions up and down this Ode, 

I conclude it was ſung in the Temple of the Graces (as I ſaid in the Ar- 
gument) at the Time when Aſopicbhus, having entered Orchomenus in 
Triumph, was come to return Thanks to thaſe Goddeſſes, by whoſe Al- 
| Giſtance, as Pindar ſays in this very Ode, he and his Country Orchomenus 
had obtained the Honour of an O/ympick Victory. I look upon this Ode, 
5 | £ To 


Ops XIV, 


Oo! 


3 kerefore 
Ef we co: 
F Aspi 
The not 
Pell as a 
Waded, c 
Pith Obi 
Et, I. 
meat anc 
ime, th 
[3] E 
phiſus, | 
ot have 
his So. 
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Yoo: xv. OF PINDAR. 
To grace our Choral Song! 
| Whoſe Notes to Victory's glad Sound 
In wanton Meaſures lightly bound. 
Thalia, come along! 
Come, tuneful Maid! for lo ! my String 
With meditated Skill prepares' 
In ſoftly ſoothing Lyaien Airs 
Aſopichus to ſing ; 
Aßſhichus, whoſe Speed by thee ſuſtain'd 
The Wreath for his Orchomenus obtain'd. 
[3] Go then, ſportive Echo, go 
To the ſable Dome below, 5 
Proſerpine's black Dome, repair, 
There to Cleodemus bear 
Tidings of immortal Fame : 
Tell, how in the rapid Game 


t kerefore, as a kind of Hymn or Thankſgiving Song ; in which Light 
Fe conſider it, we ſhall not be ſurprized to find ſo little mention made 
ff Aſophichus, on the Occaſion of whoſe Victory it was compoſed. 

W're not knowing, or not reflecting upon ſuch Circumſtances as theſe, as 
ell as a thouſand others, of Places, Times, and Perions, has, T am per- 
Waded, cauſed Pindar to be charged more than he ought to have been, 
Pith Obſcurity, digreſſing too long, and wandring too far from his Sub- 
Et. I will not undertake to juſtify him in every Point, He had a 
reat and a warm Imagination, but it muſt be allowed at the ſame 


ime, that he was a Man of Senſe, 


Icbomenus, had heard and repeated them a thouſand times, 


& 


1 


| [3] Echo was a Nymph, that had her Refidence on the Banks of 
phiſus, a River that ran by Orchomenus, Pindar, therefore, could 
ot have choſen a properer Perſon to ſend to Cleodemrs with, the fTidings | 
his Son's Victory, than her; who being in the Neighbourhood of | 
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80 OLYMPICEKE OD ES. Ovp N 
O'er Pi/a's Vale his Son vi ctorious fled ; 
Tell, for thou ſaw'ſt him bear away 
[4] The winged Honours of the Day; 
And deck with Wreaths of Fame his youthful Head. : p : 


[a] The winged Honours &c. J The Words in the Original 22 
Eoepdynos xvdiuuy cli D lighter xai ray, coronaverit inclitorum 7 an 
minum ulis cæ ſariem. The Scholiafts, and from them all the Ann. This 


tators, ſay, that eg (which literally fignifies Wings) is uſed in tl; 8 7 
Place figuratively to denote the Olympick Crowns; whoſe Property, {© an 
they, it is to elevate, like Wings, and raiſe the Glory of the Conqueron th 
But this, in ny Opinion, is a Figure too bold and extravagant even fy 
Pindar himſelf. I rather think the Word wlsgoio1, Wings, ſhould h 
here taken in its literal Signification z as J imagine from this Palby 
and one in Plutarch, which I have conſidered in another Place, that i Fhe F 
the Olympick Crowns, c. were ſuperadded ſome Emblematical Ons lam 
ments, to diſtinguiſh perhaps the Victors in the ſeveral kinds of Ex: 72 
ciſes; or to denote in general their Conſtancy and Perſeverance. Wim 
were the uſual Emblem of Swiftneſs, and might therefore have ben that 
very properly worn by the Conquerors in the Foot-Race, of whic &ccoz 
Number was this Aſopichus, to whom Pindar inſcribed the preſent Od. lia 
The Epithet ycuthful, in the next Verſe, is uſed with great Proprieh 7 
ſince it appears by the Greek Inſcription or Title of this Ode, thi 70 
Aſeprebus was a Boy; and that he obtained the Victory in the Clad Mufi 
Boys (a Circumſtance not taken notice of by any of the Annotators Acco⸗ 
Scholiaſts) is evident for this Reaſon, ig. Had he gained the Vic wel 
in the Claſs of Men, his Name would have been found in the Regiſt! 8 
of Olympick Conquerors, from whom the ſeveral Olympiads were de Tart: 
minated ; whereas to that Olympiad, in which he is ſaid to have gin Erupt 
the Victory, is annexed the Name of Dandes Argivus. See Chr Vulc: 
Olymp, prefixed to the Oxford Edit, of Pindar, : " FT 
I. f | ount 
| at, U bad a 
8 HA what 
| Pythia 
7 HE Vor 
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THE FIRST 


fry THIAN ODE. 


U This Ode i is inſcribed to Hiero of Eins, King of 
| Syracuſe, who, in the Twenty ninth Pythiad (which 
anſwers to the Seventy eighth Olympiad) gained 
the Victory in the Chariot-Race. 


A R GU M E N T. 
e Poet, addreſſing himſelf in the firſt Place to his Harp, 
launches out immediately into a Deſcription of the wonderful 
Eſecs produced in Heaven by the inchanting Harmony of | 
that divine Inſtrument, «vhen played upon by Apollo, and _ 
accompanied by the Muſes: Theſe Effects, ſays ht, are to ce- = 
ghia! Minds Delight and Rapture, but the contrary to the 
Withed, ewho cannot hear, without Horror, this heavenly 
Mufick. Having mentioned the Wicked, he-falls into an 
Account of the Puniſhment of Typhœus, an impious Giant; 
abo, having preſumed to defy Jupiter, was by him caſt inte 
Tartarus, and then chained under Mount ÆTtna, auboſe-fiery 
Eruptions he aſcribes to this Giant, auhom he therefore ſiyles 
Vulcanian Monfter. The Deſcription of theſe Eruptious of 
Mount Etna he cloſes with d ſhort Prayer to Jupiter, a 
bad a Temple upon that Mountain, and from thence paſſes to, |: 
what indeed is more properly the Subje of this Ode, the 
Pythian Victory of Hiero. This Part of the Poem is con- 
You E | F | nected 
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3 - ARGUMENT. 


nected with what went before by the means of Etna, a City 
Built by Hiero, and named after the Mountain in wh; Pf 
Neighbourhood it ſtood. Hiero had ordered himſelf toe 4: 
fiyled of Ætna by the Herald awho proclaimed his Viftory in e. 
" the Pythian Games; from which glorious Beginning, ſa gi! 
; Pindar, the happy City preſages to herſelf all kinds of Gli gor 
1 | aànd Felicity for the future. Then addreſſing himſelf n bt 
| Apollo, the Patron of the Pythian Games, he beſeeches hin hin 
; to make the Citizens of Etna great and happy; all hunn 2 
Excellencies being the Gifts of Heaven. To Hiero, in li: Rac 
manner, he <viſhes Felicity and Proſperity for the future, u S 
150 be diſturbed by the Return or Remembrance of am jo thei, 
| Afflitions. The Toils indeed and Troubles which Hiero hu es 
undergone, before he and his Brother Gelo obtained H e 
Sovereignty of Syracuſe, having been crowned ewith Suct, thei 
A  ewill doubtleſs, ſays Pindar, recur often to his Memory uiii be ] 
| = © great Delight: Aud then taking notice of the Conditin | cular 
E \ Hiero, wvho, it ſeems, being at that Time troubled ui ra. 
SE | the Stone, was carried about in the Army in a Litter, and te 
| | Chariot, he compares him to Philoctetes: This Hero han tely « 
Teen wounded in the Foot by ane of Hercules's Arrows, ſui OY 
tou, | 


in Lemnos to get cured of his Wound; but it being din 
by the Fater, that Tray ſoould not be taken without if“ 
Arrows, of which PhiloRetes had the Peſtiſon, the Gi 1 
fetched him from Lemnos, lame and wounded as he i 
= and carried him to the Siege. As Hiero reſembled Ph 
l | Y | loctetes in one Point, may he alſo, adds the Poet, rej 
! Eim in another, and recover Bis Health by the Aﬀiſtant i Mara 
Divin 5 


c dura 


ARGUMENT. 83 
Divinity. Then adareſſing himſelf to Dinomenes, the Son | 
of Hiero, whom that Prince intended to make King of Etna, 
he enters into an Account of the Colony, which Hiero had 
ſettled in that City: The People of this Colony, being ori- 
ginally deſcended from Sparta, were, at their bun Requeſt, . 
governed by the Laws of that famous Commonwealth. To 
this Account Pindar ſaljoins a Prayer to Jupiter, imploring 
him to grant that both the King and People of Etna may, by 
anſwerable Deeds, maintain the Glory and Splendor of their 
| Race; and that Hiero, and his Sox Dinomenes, taught to 
govern by the Precepts of his Father, may be able to diſpoſe 
their Minds to Peace and Unity. For this Purpoſe, conti- 
\ be, do thou, O Jupiter, prevent the Carthaginians and 
1 1G Tuſcans from invading Sicily any more, by recalling to 
their Minds the great Loſſes they had lately ſuſtained from 
the Valour of Hiero and his Brothers; into a more parti- 
cular Detail of whoſe Courage and Virtue, Pindar inſinuates 
be avould gladly enter, auas he not afraid of being too prolix 
and tedious; a Fault ⁊ubich is apt to breed in the Reader Sa- 
liety and Diſguſt; and though, continues he, exceſſiue Fame 
produces often the ſame Effects in envious Minds, yet do nt 
thy, O Hiero! upon that Conſideration, omit doing any 
great or good Action; it being far better ta be envied than to 
be pitied. With this, and ſome Precepts uſeful to all Kings in 
general, and others more peculiarly adapted to the Temper of 
Hiero,-auhom, as he was ſomewhat inclined to Avarice, he 
courages to Alt of Generofity and Munificence, from the 
mfideration of the Fame accruing to Princes of that Cha- 
. | 1 rafter, 


864 PYTHIAN ODES One 1, 
racer, and the Infamy redbunding to Tyrants, be conclude 
evinding ip all vith obſerving, that the Firſt of all hung 
Bangs confifts in being wirtuous; the Second in ben 
praiſed; and that he, who has the "Happineſs to enjoy bil 


2 


theſe at the ſame Time, is arrived at the e Poiu 1 
earthly Felicity. Swe 
'D ECAD E * 
722 L, golden Lyre ! whoſe Heav'n· invented Strig 7 
To Phebus, and the black-hair'd Nine belong; 
Who in ſweet Chorus round their tuneful King T 


Mix with thy ſounding Chords their ſacred Songs, 
[ 1] Hail golden Lyre !] Several Reaſons may be aſſigned for Piru i 
addreſſing himſelf to the Harp; as firſt, the Harp belonged in a pecula 


Manner to Apollo, the Inventor of that Ihftrument, as is inti mated in 
following Verſes. Secondly, the Pythian Games, in which Hie d. 


| [2] 


tained the Victory here celebrated by Pindar, were conſecrated to ti 1 
God. Thirdly, Hrero himſelf was not unſkilled in that Inſtrumetb 

may be collected from what Pindar ſays of him in his Firſt Ohm 

Ode, Arntiſirophe 1. Beſides which, the Scholiaſt furniſhes us with u 21. 
other Reaſon from the Hiſtorian Artemon, who ſays, that Hier lui 8 
promiſed Pindar to make him a Preſent of a Golden Harp, of uli lande o 
Promiſe the Poet intending cunningly to remind him, choſe, n n prob. 
drefling himſelf to the Harp, to make uſe of the Epithet Golden. . VIE 
this Account, as the ſame Scholiaſt intimates, is rather ingenious de by 
true; ſince the Pythian Games being conſecrated to Apollo, made to pon hi 
tremely proper in Pindar to begin an Ode, occaſioned by a Victor om one 
thoſe Games, with praifing that Inſtrument, of which their Pann rh 
was the Inventor, as was before obſerved, And as to the Epithet 69 ww, fo x 
den, it is ſo frequently uſed by the Poets in a figurative Senſc, to el hich ma 
the Excellence and Value of the Thing to which it is joined, thi! r the Ea 
cannot be concluded. that it ought in this Place to be taken Nl, u. 


rally. 8 7 


oz t ON PINDARL: us 


22 The Dance, gay Queen of Pleaſure, Thee attends; 


una Thy jocund Strains her liſt ning Feet inſpire: | ? 
bein And each melodious Tongue its Voice ſuſpends 
y but Till Thou, great Leader of the heav'nly Quire, 


n With wanton Art preluding giv'ſt the Sign--- 
Swells the full Concert then with 1 divine. 


DECADE II. 


Then, of their ſtreaming Lightnings all diſarm' d, 
The ſmouldring Thunderbolts of Jove expire: 
Then, by the Muſick of thy Numbers charm'd, 


bre Birds fierce Monarch drops his vengeful Ire; 
i:] Perch'd on the Sceptre of th Ohympian King, | 
peculr 


The thrilling Darts of Harmony he feels; 
And indolently hangs his rapid Wing, 
While . * his cloſing _— ſeals; 


ad in ti 
ier d. 
to t 


nent, 

ohe * The Eagle. 
. [2] Pereb'd on the Sceptre.) If Pindar did not take this cireum- 
lier h 


ance of the Eagle's perching on the Sceptre. of Jupiter from ſome 


of " tatue or bicture of that God, we may venture to affirm that Phidias, in 
„ nl probability, borrowed it from Pindar, ſince, in the Deſcription which 
en. Puuſanias has given us of the famous Statue of Jupiter at Olympia, 
us l 


nade by that eminent Statuary, we find an Eagle repreſented ſitting 


ade e don his Sceptre, Poets, Painters, and Statuaries often took Hints 


ion 
jr Pai 
ichet 6 
to pf 
d, thit 
ken l 


-Y 


dged that he borrowed the Idea of the Majeſtick Countenance of Ju- 
ter, ſo remarkable in that inimitable Statue, from a Paſſage in Homer; 
hich makes it reaſonable to ſuppoſe that he copied this Circumſtance 
f the Eagle from e e a e no leſs famous in Tyrict Poetry, than 
mer in Epic. 


* 


"> 


WY 


om one another, and Phidias in particular is ſaid to have acknow- 
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36 PYTHIAN ODES Oos! 
And cer his heaving Limbs in looſe Array 
To ev'ry balmy Gale the ruffling Feathers play. 


8 DEC ADE II. 
Ev'n Mars, ſtern God of Violence and War, 
Sdoths with thy lulling Strains his furious Breaſt, 
And driving from his Heart each bloody Care, 
His pointed Lance conſigns to peaceful Reſt. =: 


Nor leſs enraptur'd each immortal Mind , =, 
Owns the ſoft Influence of inchanting Song, * 
When, in melodious Symphony combin'd, the 
Thy Son, Latona, and the tuneful Throng 2 

Of Muſes, {kill'd in Wiſdom's deepeſt Lore, of t 
The ſubtle Pow” rs of Verſe and Harmony explore. = 
ecor. 

D ECADEE IV. ed on 

But they, on Earth, or the devouring Main, | os 
Whom ri ighteous Zove with Deteſtation views, | priet) 
With envious Horror hear the heav'nly Strain, ol th 
Exil'd from Praiſe, from Virtue, and the Muſe. 3 = 

[3] Such is Typheus, impious Foe of Gods, 8 
Whoſe hundred headed Form C:/icia's Cave laid w 
Once foſter'd in her infamous Abodes ; a neight 
Till daring with preſumptuous Arms to brave ; _ 

[3] Such js Typhœæus, &c.] I ſhall not trouble the Reader with h rler 
many different Accounts of this F abulous Giant, who (with the Hill T ag 
rian Artemon, and Piudar's Scholiaſt, who derives his Name from cim ON 


ſignifying to burn} I take to be an allegorical Perſonage, invented y bt 


Poets to denote the unknown Cauſe of thoſe 11 Eruptions, vid 
Tit 


E L 


| caman Ago, 


Ooe I. OF PIN DAR. N 87 
The Might of T hund'ri ring Jove, ſubdued he fell, 
Plung'd in the horrid Dungeons of profoundeſt Hell. 


1 proceeded from ſeveral Mountains in different Parts of the Earth; each 
or which, ſays A, temon, is ſuppoſed to be ſet on Fire by'Typhaus, Ac- 


cording to which Notion he is, a little lower, ſtyled by Pindar a Vui- 


who to the Clouds 
The ferceſt, hotteſt Inundations throws, 
Thucydides, at the End of his third Book, makes mention of three 


© Eruptions of Mount Ætna, the laſt of which he ſays happened in the 
| third Year of the 8 8th O/ymp, the former about fifty Years before, that | 
is, in the laſt Year of the 76th, or firſt Year of the 79th Olymp. Of 
the Date of the firſt Eruption he makes no mention, Probably no more 
| was known in his Time about it, than that it was the firſt, and the only 
| one, beſides the two abovementioned, that had happened from the Time 
of the Greeks firſt ſettling in Sicily, as he expreſsly tells us. This Ode 
uas compoſed in the 78th O/ymp. about four or five Years after the 
ſecond Eruption mentioned by Thucydides, The City of Etna, found- 


ed on the Ruins of Catana, was built by Hiero in the 76th Olymp, and 


; ſtood in the Neighbourhood of Mount Ætna, from which it derived its 
Name. From all theſe Conſiderations it appears, with how much Pro- 


priety Pindar hath here introduced a Deſcription of the fiery Eruptions 


of that burning Mountain; one of which having happened ſo lately as 
four or five Years before the writing this Ode, could not but be very 


freſh in the Memories of+ the Inhabitants of the City of Ztna, whoſe 


Territories, and even the Town itſelf, were in great Danger of being 


laid waſte and deſtroyed by the Torrents of Fire, which iſſued from the 
neighbouring Mountain, or by the Earthquakes,- that uſually attended 


| thoſe Eruptions. With the ſame Propriety thereſore he cloſes his De- 


ſeription with a Prayer to Jupiter, who had a Temple on Mount Ætra, 
imploring his- Favour and Protection. The other Beauties of this fine 
Paſſage are ſo viſible and ſtriking, that I need not point them out to the 
judicious Reader. I ſhall only obſerve, that Pindar is the firſt Poet, 
that has given us a Deſcription of theſe fiery Eruptions of Mount 


> F< DECADE 


& PYTHIAN ODES Oo. Wor: 
DECADE V. 


Now under ſulph rous Cama's Sea-bound Coaft, ö 2 
And vaſt Sicilia lies his ſhaggy Breaſt; ; 
By ſnowy tna, Nurſe of endleſs Proft, ö R. 


The pillar'd Prop of Heav'n, for ever preſs'd: 


Forth from whoſe nitrous Caverns iſſuing riſe By 
Pure liquid Fountains of tempeſtuous Fire, = 
And veil in ruddy Miſts the Noon-day Skies, F 
While wrapt in Smoke the eddying Flames aſpire, 1 
Or gleaming thro' the Night with hideous Roar Ipaeſ 


Far o'er the red'ning Main huge rocky Fragments pour. 


DECADE -YvVEL | 
But he, Yulcanian Monſter, to the Clouds 
I he hierceſt, hotteſt Inundations throws, 
While with the Burthen of incumbent Woods, 
And Ztna's gloomy Cliffs o'erwhelm'd he glows. 
There on his flinty Bed-out-ftretch'd he lies, 
Whoſe pointed Rock his tofling Carcaſe wounds: 
There with Diſmay he ſtrikes beholding Eyes, 
Or frights the diſtant Ear with horrid Sounds. 
O fave us from thy Wrath, Sicilian Joe? 
"WM: hou, that here reign'ſt, ador'd in HEinaꝭ ſacred Grove! 


1 | 1828 For 
tna; which from Homer's having taken no notice of fo extraordinary = 
4 Phznomenon, is ſuppoſed not to have burnt before his Time. ww: 

DECADE s 


. [Mori]. OF PIN DAR. 89 
DECADE VII. 
| na, fair Forehead of this fruitful Land! 
f Whoſe borrow'd Name adorns the Royal Town, 
Rais'd by illuſtrious Hero's gen rous Hand, 
And render'd glorious with his high Renown. 
By Pythian Heralds were her Praiſes ſung, 
When Hiero triumph'd in the duſty Courſe, 
When ſweet Caftaha with Applauſes rung, 
And glorious Laurels crown'd the conqu'ring Horſe, 
The happy City for her future Days 
N Prefges hence Increale of Victory and . 


Y 


DECADE VIII. 
| Thus when the Mariners to proſp'rous Winds, 
The Port forſaking, ſpread their ſwelling Sails; 
The fair Departure chears their jocund Minds 
With pleaſing Hopes of favourable Gales, 
While o'er the dang'rous Deſarts of the Main, 
To their loy'd Country they purſue their Way. 
Ev'n ſo, Apollo, thou, whom Lycia's Plain, 
Whom Delus, and Caſtalia's Springs obey, 
Theſe Hopes regard, and Ztna's Glory raiſe 
With raliags Sons, triumphant Steeds, and nn 


DECADE NX. 
For human Virtue from the Gods proceeds; 


1 


a They the wiſe Mind beſtow'd, and ſmooth's the 
With Elocution, and for mighty Deeds [Tongue 
E hne nervous Arm with manly Vigour ſtrung. 


90 PYTHIAN ODES Onrzl o. 


All theſe are Hiero's : theſe to Rival Lays 
Call forth the Bard: Ariſe then, Muſe, and ſpeed BW 
To this Contention; ſtrive in Hiero's Praiſq̃, * 
| Nor fear thy Efforts ſhall his Worth exceed ; + 
[4] Within the Lines of Truth ſecure to throw, 1 


Thy Dart ſhall ſtill ſurpaſs each vain attempting Foe. : | Th 


DECADE Xx. 


| 25 fron 
So may ſucceeding Ages, as they roll, 1 
Great Hiero ſtill in Wealth and Bliſs maintain, - 

Y 


[s And joyous Health recalling, on his Soul 
Oblivion pour of Life-conſuming Pain. 


[4] The Metaphor here made uſe of by Pindar is borrowed from one 
of the five Exerciſes of the Pentathlon, viz. Darting, in which he wh 
threw his Dart fartheſt, within certain Lines, or Limits, was deemed 
the Conqueror; as he, whoſe Dart wandered beyond thoſe Lines, bol 
the Victory. See Differ. 

[5] The Works of the greateſt Part of the Sicilian Hiſtorians bein 
loſt, the Accounts we have of Hiero, and the Affairs of Sicily in li 
Time, are ſo ſhort and defective, that we muſt content ourſelves wit 
what Lights the Scholiaſt of Pindar furniſhes us with for the Illuſtration 
of this and ſome other Paſſages in this Ode, Pindar has inſcribed n 
Teſs than four Odes to Hiero, viz. the firſt Olympiek Ode, and fir, 
ſecond, and third Pythian Odes, In each of which however are mat 
Paſſages not ſufficiently cleared up by the Scholiaſt: For Inſtance, inthe 
firſt Olympic Ode, written upon Occaſion of a Victory obtained h 
Hiero in the Seventy third Olymp. (if the Date be right) Hiero'is ſtylel 
King, and yet it is certain that he did not ſucceed to the Throne of H- 
racuſe, till after the Death of his Brother Gelo, which happened in the 
757 Olymp, It ſhould ſeem therefore from what Pindar ſays, that le 
was King of ſome other City of Sicily, while his Brother reigned i 
. Syracuſe; but of this we have no Account, neither from Hiſtory, not 


13 8 vet 


EI. 


one 
who 


ooh, OF PEINDAR 91 
Yet may thy Memory with ſweet Delight | 
The various Dangers, and the Toils recount, 

Which in inteſtine Wars and bloody F ight 
Thy patient Virtue, Hiero, did ſurmount; 
What Time, by Heav'n above all Grecians crown'd, 

The Prize of ſov'reign Sway with thee thy * Brother found. 


* elo. 


from the Scholiaſt, In the ſame Tgnorance and Uncertainty are we left 


with regard to the Times, Circumſtances, and Perſons alluded to in this 
and the following Stanza, We may however venture to determine, that 


| by theſe Verſes, 


What Time, by Heav'n above all Grecians crown'd, 
The Prize of ſow reign Swoay worth thee thy Brother found. 
Pindar meant to allude to that famous Decree, by which the People of 


| Syracuſe voluntarily ſettled the Sovereignty of their City wpon Geie, 


and his Brothers Hiers and Thraſybulus, A Decree no leſs ſingular 
than honourable, no Grecian, that I know of, having obtained the So- 


vereignty in a free State, by the voluntary Appointment of the People, 


which ſhews the Propriety of the two Verſes above quoted. 
As te the following Verſes, 


Then like the Son of Pæan didf# thou 1oar, 
Smit with the Arrows of a ſore Diſeaſe. 
While, as along flow rolls thy ſickly Carr, 
Love and Amaxe the haugbtieſt Bofoms ſeize, 


We are told by the Scholiaſt, that Hiero being afflicted with the Stone 


or Gravel, was carried about with his Army in a Litter or Chariot; 
which two Particulars I have, for the fake of illuſtrating what follows, 
tranſplanted out of the Notes into the Text, though Pindar makes mo 
mention of either, All the Circumſtances of Hiero's Sickneſs, Wars, 
&c, were undoubtedly too well known, to need any thing more, than 
a bare Hint, or a diſtant Alluſion, from Pindar, who wrote his Ode to 
be ſung in the Court, and even in the Preſence of Hiero himſelf. Every 
School-boy is acquainted with the Story of Pl ilactetes, the Compariſan 
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: AS 
Then like the Son of Pæan didſt thou war, 
| Smit with the Arrows of a fore Diſeaſe; 
While, as along ſlow rolls thy ſickly Carr, 
Love and Amaze the haughtieſt Boſoms ſeize, 
In Lemmos pining with th” envenom'd Wound 
The Son of Pæan, Philo&etes, lay: 
There, after tedious Queſt, the Heroes found, 
And bore the limping Archer thence away ; 
By whom fell Priam's Tow'rs (ſo Fate ordain'd) 
And the long harraſs d Greeks their wiſh'd Repoſe obtain'd, 


detween whom and Hiero turns upon the general Reſemblance of their 
Conditions: they were both diſabled, yet both attended their Armies, 
and by that Attendance having obtained the Victory, gave repoſe to 
their long harrafſed Countrymen. Ae they reſembled each other in 
theſe Particulars, ſo, continues Pindar, may Hiero reſemble Philocictes in 
recovering his Health by the ſupernatural Aſſiſtance of ſome Deity, 
PhiloFetes, as the Scholiaſt tells us out of Dionyſius, being by the Di. 
rection of Apollo's Oracle put into a Bath, was caſt into a deep Sleep, 
and Machaon having taken away the putrified Fleſh, and waſhed the 
Wound with Wine, laid to it an Herb which Æſculapius had received 
from Chiron, by which Medicament the Hero was reſtored to his former 
State of Health. This Wiſh or Prayer Pindar has inſiſted upon more 
Argely in his third Pyz:h:an Ode, addreſſed likewiſe to Hiero, which be- 
zins with a Wiſh that Chiron was ſtill reſident upon Earth, that, ſays 
Pindar, T might repair to him in his Cave, and endeavour with my 
Veries to prevail with him, either to lend his own Aſſiſtance ty 
good Men labouring under any Diſeaſe, or to ſend ſome Son of Apollo, 
a3 ZEſculapius, or Apollo himſelf; and then, continues he, would I re- 
pair to Syracuſe, carrying to Hiero two acceptable Preſents, Health, and 


z Ode SG him upon his Pythian Victory, @c. The whole 


DECADE 


I. 


oa!  QOF-FINDARL: 
DECADE XII. 
May Hiero too, like Pæan' Son, receive 
Recover'd Vigour from celeſtial Hands! 
And may the Healing God proceed to give 
The Pow'r to gain whate'er his Wiſh demands, 
But now, O Muſe, addreſs thy founding Lays 
Io young Dinomenes, his virtuous Heir, | 
| [6] Sing to Dinomenes, his Father's Praiſe ; 
His Father's Praiſe ſhall glad his filial Ear. 


For him hereafter ſhalt thou touch the String, 
And chant in friendly Strains fair Ætna' future King. 


Ode is very fine, and ends with proper Conſolatories to Hiero, whoſe 
| Diſeaſe, as this With of the Poet intimates, was not to be cured by hu- 
man Means. | 

[6] Sing to Dinomenes bis Father's Praiſe ; 

His Father's Praiſe ſhall pleaſe bis filial Ear, &c. ] | 
Dinomenes (named after his Grandfather) was the Son of Hiero by the 
Daughter of Nicocles of Syracuſe. Pindar in the next Stanza tells us, 
that Hiero founded the City of tna for his Son Dinomenes, whom he 


therefore ſtyles the future King of Ætna: but the Event did not an- 


ſxer either Hrero's Intention, or the Poct's Expectation. For the old 
Inhabitants of Catana, upon whoſe Ruins the City of Ætna was built, 
returning immediately after the Death of Hiero, expelled from thence 
the People ſettled there by Hrero, burnt his Sepulchre, and took Poſ- 
ſeffion once more of their native City, from whence they had been 
driven by that Monarch. Hiero however, in his Life time, appointed 
his Son Governor or General of this Colony, which, it ſeems, being 
compoſed of People deſcended originally from Sparta, as Pindar him- 
ſelf tells us, was left by Hiero to enjoy their Liberty, and be governed 
by the Laws of their Mother Country. Which Laws, according to the 
Opinion of ſomc People, as we learn from the Scholiaſt, were the fa- 
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DECADE XIE. 
Hiero for him th' illuſtrious City rear'd, 
And fill'd with Sons of Greece her ſtately Tow” rs, 


Where by the free · born Citizen rever'd ; 
1 


The Spartan Laws exert their virtuous Pow'rs. 
For by the Statutes, which their Fathers gave, 
Still muſt the reſtive Dorian Youth be led; 
Who dwelling once on cold Eurotas Wave, 
Where proud Tajgetus exalts his Head, 
From the great Stock of Hercules divine 
And warlike Pamphilus deriv'd their noble Line. 
| es | 7 
DECADE XIV. 
Theſe from Theſalian Pindus ruſhing down, a 
The Walls of fam'd Anyclæ once poſſeſs'd, 
And rich in Fortune's Gifts and high Renown, U 
Dwelt near the Twins of Leda, while they preſs'd 
1 | | Fron 
movs Laws of Lycurgus : this however is ſomewhat uncertain, I ſhall hoſe 
add here for the Information of the unlearned Reader, that Amyclz, wp C. 
mentioned in the following Verſes, was the old Name of Sparta or tane 
Lacedemon, which ſtood near the River Eurotas, and the Mountain ment 
Taygetas, and that Etza (the City) was built on the Banks of the Ri- _ 
ver Arena, That Prndar was not miſtaken in what he ſays of Dino- and 
rener, wit. His Fatber s Praiſe ſpall pleaſe his filial Ear, may be inferred whet] 
from the rich Monuments of his Father's O/ympick Victories erected by Gelo 
Him at Olympia, which, as Pauſanias informs us, I. vi. were a Chariot n 
kionec 


made by Onztus of gina, and two Horſes, with Boys upon them, the 


Work manſhip of Calamis. mu 
Their Tuſca 


| Ops I. DF >PINMDAR: © 95 
Their milky Courſers, and the Paſtures oer ; 
Of neighb'ring Argos rang'd, in Arms ſupreme: 
To King and People on the flow'ry Shore 
Of lucid Amena, Sicilian Stream, 
L Grant the like Fortune, Fove, with like Deſert 
| The Splendor of their Race and Glory to aſſert. 


DECADE XV. 
And do thou aid Sicilia's hoary Lord | 
Io form and rule his Son's obedient Mind; 
And till in golden Chains of ſweet Accord, 
And mutual Peace the friendly People bind, 


1 [7] Then grant, O Son of Saturn, grant my Pray'r! 


The bold Phenician on his Shore detain ; 
And may the hardy Taſcan never dare : 
To vex with clam'rous War Sicilia's Main; 


[7] Then grant, O Son of Saturn, grant my Pray'r ! 
The bold Phœnician, Sc.] 
From thoſe Verſes we learn a Particular not taken notice of by any of 
thoſe Hiſtorians, whoſe Works are now remaining, namely, that Hiero 
in Conjunction with his Brethren Gels, Thraſybulus, and Polyzeclus, ob- 
tained a naval Victory over the Cartbaginians, as well as that by Land 
mentioned by Herodotus and Diodorus Siculus, Whoever attentivel; 
conſiders this Paſſage of Pindar can make no doubt but that the Battle 
and Victory here ſpoken of were both Naval. The only Queſtion is, 
whether this Paſſage refers to the above mentioned Victory obtained by 
Gelo and his Brothers Hiero, &c. over the Cartbaginians; or to that 
gained afterwards by Hiero over the Tuſcan Pirates near Cuma, men- 
tioned by Diodorus, I. 11. To determine us to apply it to the former, 
1 muſt obſerve, Firſt, that the Cartbaginians are here joined with the 


Tuſcans or Tyrrhenjans, which was the Caſe when Gelp, &c. engaged 


 Remem- 


| | 
| 
| 


5s PYTHIAN ODES obo 
Rememb'ring Hiero, how on Cuma's Coaſt 
Wreck'd by his ftormy Arms their groaning Fleets were bf, 


them; whereas the victory afterwards won by Hier, was only over | 
the T: uſcan or Tyrrbenian Pirates, Secondly, the Conſequences of thi 5 
Victory are by Prntar repreſented to be no leis than the delivering Gre: 
from Slavery; an Expreſſion very applicable to the Victory obtained h 
Gelb and his Brothers over the joint Forces of the Cartbaginians ani 


Tuſcans; but very extravagant and unjuſtifiable, if applied to that gan. them 
ed by Hiero over a few Pirates, Thirdly, this Victory is, in the Veils 1 
immediately following, compared with the two famous Victories ganti . 5 af 
by the Atbenians and Spartans, at Salamis and Platææ, over the Po. with 
ſians; by Virtue of an Alliance with whom, the Carthaginians at the E 1 
ſame Time invaded the Greeks ſettled in Sicily. Fourthly, Pindi iime 
mentions the Sons of Dinomenes as partaking in the Glory of thi meet t 
Victory; which is true of that gained by Gelo, Sc. in Memory d 3 


which the Scholiaſt tells us, Gelo, who lived well with his Brot het, 
dedicated ſome golden Tripods to Jupiter, on which were inſcribed fou 
Greek Verſes, importing, that Gelo, Hiero, Thraſybulus, and Polyzelu, 


of $7; 
Wived at 


the Sons of Dinamenes, dedicated thoſe Tripods, on occaſion of a Vitor ii obtain 
obtained by them over the Barbarians, againſt whom they aſſiſted the | Sis 
nakes 


Greeks in the Defence of their Liberty, By this Inſcription it appear, 
that all the Sons of Dinomenes were concerned in this Action, which 
makes it more proper to apply the Words of Pindar, wats: as; Att 
Abr S, the Sons of Dinomenes, to this Action, than to that of Hiero be- 
Forementioned, at the Time of which Gelo was dead, 

From all theſe Conſiderations I think it clear, that the Victory hen 


reſent] 
Hitoria 
Wizht h 
Wrmer ! 
auſanig 


Ipoken of was gained by Gels, Sc. over the Carthaginians, This 1x a Ka 
Farther confirmed by the following Paſſage of Epborus, a Sicilian Hilo ra 
Tian, quoted by the Schol:ak of Pindar, of which this is the Subſtance: he 
That Xerxes having made great Preparations to invade Greece, there . 


came Embaſſadors to Gelo, deſiring him to join his Forces to the Allie! 
Army of the Greets ; that at the ſame Time Embaſſadors were {ent 
from the Perfians and Tyrians to the Cartbaginiaus, ordering them to 
raiſe all the Forces they could, and attack all thoſe in Sicily whom they 
-hould find inclined to aſſiſt the Crceis; and after they had ſubduel 


DECADE 


anorum 
ink the 
ena Poe; 
d the ot 


Vor. 


1 02:1 OF PIN DAR. 97 
DECADE. XVI. 

What Terrors! what Deſtruction them aſſail'd! 

wer Hurl'd from their riven Decks what Numbers dy'd! 

n. When o'er their Might Sicilia Chief prevail'd, 

Þn Their Youth o'er-whelming in the foamy Tide; 


Nt, 


by 
4 _ - D 
— 


pe them, to ſail directly to Peloponneſus : that each aſſenting to what was 

5 demanded of them, Hiero [perhaps it ſhould be Gels] being very eager 

..; for aſſiſting the Grecks, and the Carthaginians being as ready to co-operate 

with Xerxes, the former, wiz, Gelo, got ready a Fleet of 200 Ships, 

Per- | | , 1 | 

dean Army of 2000 Horſe, and 10,000 Foot; and having been in- ? 
* formed that the Cartbaginian Fleet was ſailed for Sicily, went out to 1 
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meet them, engaged and vanquiſhed them; by which Victory, continues 
Epborus, he not only ſaved Sicily, but all Greece, Here then is the 
direct Teſtimony of an Hiſtorian, who wrote expreſsly upon the Affairs 
wot Sicily, and lived long before Dioderus, confirming what Pindar, who 
ved at the very Time of theſe Tranſactions, ſays of a naval! Victory 
Pbtained by Gelo and his Brothers over the Carthaginians, Of which, 
Poweyer, neither Diodorus, nor any other Author, that I know of, 
ſnakes any mention, except Pauſanias, whoſe Words I ſhall produce 
reſently : For this Omiſſion, as well in the modern as the ancient 
Hiſtorians, I can by no means account; conſidering that the latter 
Wight have learnt this Particular from Ephorus and others, and the 
mer from Pindar and his Scholiaſt, as well as from the Words of 
Faiſanias above hinted at, which are theſe: *EqsZig 5 T6 Emvovie | 
ly 6 Kagynloiuy ShoavgO-. Avabypala T iy auT® Zeus ue ee piiyng, 
da gane Mv geg dgibjucy. TAN ο? - 5 avdina = Xv2xxs7 IN, Hol- 
Kt; Ir. reli = N W$C9 (adn y xextiody\uy. Pauſ. I. vi. p. 499. 
wt, Kuhnii. Prope Sicyonium theſaurus eft Carthaginienſium — in eo 
nt Jupiter ingenti magnitudine, & linteæ Loricæ tres, Gelonis & Syra- 
anorum dona, victis claſſe vel etiam pedeſtri pugnd Pœnis, or, as I 
ink they may be tranſlated, vict̃is guidem claſſe, atque etiam pedeſir: 
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1 End Pœnis. Here is mention made of two Victories, one by Land, 
baue WR. tbe other by Sea: and this I take to have been the Truth of the 
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Greece from impending Servitude to ſave. 
Thy Favour, glorious 4thens! to acquire 
Would I record the Salaminian Wave 
F am'd in thy Triumphs: and my tuneful Lyre 
To Sparta's Sons with ſweeteſt Praiſe ſhould tel, 
Beneath Cithzron's Shade what Mediſb Archers fell. 


0 


Caſe: Gelo firſt fought with the Cartbaginians at Sea, routed and dif. 


| perſed their Fleet, and ſunk many of their Ships ; but many, as they 
| | well might, out of fo large a Fleet of Ships of War and Tranſports 
| | eſcaping to Sicily, he afterwards engaged them upon Land, and wonthe / 
| | Victory mentioned by Diodorus. This Suppoſition not only reconcil | 
the two different Relations given by Diodorus and Ephorus, but : 
counts for Pindar's naming, as he does, both Cuma and Himera as the 1 
Places of Action, and mentioning the Battles both of Salamis ai Whi 
Plate, the one of which was fought at Sea, the other by Land. h 
this Light the Compariſon is juſt and noble, and the whole Paſſage i 
Pindar clear and intelligible z whereas, if there was only one Vitor, 
whether by Sea or Land, there is no reconciling the Hiſtorians with or 
another, nor even Pindar with himſelf; and, if I might be indulged Ne 
a Conjecture, IT ſhould imagine, from Pindar*s mentioning Hero alone 
when he ſpeaks of the naval Fight near Cuma, and afterwards, when he wm 
refers to the Land Battle fought near the River Himera, mentioning il | 
the Sons of Dinomenes, T ſhould, I ſay, infer that Hiero commanded in f 
the Sea Engagement; which may alſo be one Reaſon why this Nad Yet 
Victory is not placed among the Actions of Gehb; as its having bet 6 
obſcured by the more illuſtrious, and more important Victory obtain 
by Gelo and his Brothers, which put an End to that Carthaginian It Tha 
' vaſion, may have been the Occaſion of Pindar*s recording it, in ord = 
to preſerve the Memory of an Action, which ſo much redounded to tit And 
Honour of Iliero, to whom he inſcribes this Ode, This Note havig yl 


been communicated to the Authors of the Untverſal Hiftory, they were 
pleaſed to honour it with a Place in their learned and valuable Work; 
and it is accordingly printed in the ſeventh Vol, Octavo, lately pub- 


liſhed, DE CADE 
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DECADE XVII. 

But on fair Himera's wide-water'd Shores 

Thy Sons, Dinomenes, my Lyre demand, 
To grace their Virtues with the various Stores 

Of ſacred Verſe, and ſing th'illuftrious Band 
„ Of valiant Brothers, who from Carthage won 
ho The glorious Meed of Conqueſt, deathlefs Praiſe. 
ont WW A pleafing Theme! but Cenſure's dreaded Frown 
_ Compels me to contract my ſpreading Lays. 
ut c- a ; 
= In Verſe Conciſeneſs pleaſes ev'ry Gueſt, 


is ol While each impatient blames and loaths a tedious Feaſt, 
d. I | 

Tage of | 

ſicdon, DECADE XVIII. 


ith one 

ilged Ni Nor leſs diſtaſteful 18 exceſſive F ame 

r To the ſour Palate of the envious Mind; 
e . . . | 4 

e. wo hears with Grief his Neighbour's goodly Name, 

nded n And hates the Fortune that he ne'er ſhall find. 

s va vet in thy Virtue, Hiero, perſevere 

* Since to be envied is a nobler Fate 

1 h. Than to be pitzed : Let ſtrict Juſtice ſteer 

in ode e With equitable Hand the Helm of State, 

_ And arm thy Tongue with Truth : O King, beware 

ey ver Mf er ry Step! a Prince can never lightly err. 

Work; | 

ly pub 
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| DECADE XIX. 
O'er many Nations art thou ſet, to deal 
The Goods of Fortune with impartial Hand ; 
And ever watchful of the publick Weal, 
Vnnumber'd Witneſſes around thee ſtand. 
Then would thy virtuous Ear for ever feaſt 
On the ſweet Melody of well-carn'd Fame, 
In gen 'rous Purpoſes confirm thy Breaſt, 
Nor dread Expences that will grace thy Name ; ; 
But ſcorning ſordid and unprincely Gain, 
Spread all thy bounteous Sails, and launch into the Main. 


| e ADE XX. 

When in the mouldring Urn the Monarch lies, 
His Fame in lively Characters remains, 

Or grav'd in Monumental Hiſtories, - 

Or deck'd and painted in Aonian Strains. 

Thus freſh, and fragrant, and immortal blooms 
The Virtue, Cræſus, of thy gentle Mind. 

While Fate to Infamy and Hatred dooms 
S:cihia's Tyrant, Scorn of human kind; 

Whoſe ruthleſs Boſom ſwell'd with cruel Pride, 

When in his Brazen Bull the broiling Wretches dy'd. 


8 DECADE XXI. 
Him therefore nor in ſweet Society 
The gen'rous Youth converſing ever name ; 
Nor with the Harp's delightfu} Melody 
Mingle his odious inharmonious Fame. The 


Op 


Since 


Ovpz 1. OF PTINDAR. 

The Firſt, the greateſt Bliſs on Man conferr'd 
Is, in the Acts of Virtue to excel; 

The Second, to obtain their high Rewftd, 
The Soul-exalting Praiſe of doing well. 

Who both theſe Lots attains, is bleſs'd indeed, 

| Since Fortune here below can give no richer Meed, 


in. 
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NE ME AN ODE. 


This Ode is inſcribed to Chromius of Ætna (a City 


of Sicily) who gained the Victory in the Chariot 
Race, in the Nemean Games. 


ARGUMENT, 


From the Praiſes of Ortygia (an 1/land near Sicily, and Par 


of the City of Syracuſe, to awhich it was joined by a 
Bridge) Pindar paſſes to the Subject or Occaſion of thi 
Oat, viz. the Victory obtained by Chromius in the Nemem 
Games; which, as it was the firſt of that Kind gained 


Him, the Poet ſiyles the Baſis of his future Fame, laid ly 
the Co-operation of the Gods, who aſſiſted and ſeconded hi 


divine Virtues ; and, adds he, if Fortune continues to b 
favourable, he may arrive at the hi gheſt Summit of Glory: 
by ewhich is meant chiefly, though not ſolely, the gainin 
more Prizes in the Great or Sacred Games (particularly tht 
Olympick) where the Muſes conflantly attend to celebrait 
and record the Conquerors. From thence, after a ſhort Di. 
greſſion to the general Praiſe of Sicily, he comes to an Ent 


meration of the particular Virtues of Chromius, viz. hi 
Hoſpitality, Liberality, Prudence in Council, and Courage it 
Var. Then returning to the Nemean Victory, be taks 

| Ocho 
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Occaſſom from fo auſpicious a Beginning, to promiſe Chro- 
mius a large Increaſe of Glory, in like manner as Tireſias, 
the famous Poet and Prophet of Thebes. (the Country of 
Pindar) zpon viewing the firſt Exploit of Hercules, which 
was Killing in his Cradle the tawo Serpents ſent by Juno ts 
devour him, foretold the ſubſequent Atchievements of that 
Hero; and the great Reward he ſhould receive for all his 
Labours, by being admitted into the Number of the Gods, 

and married to Hebe; with which Story he concludes abe 

Ode. | 


STROPHE I. 


8 Is TER [1] of Delos] pure Abode 
Of Virgin Cynthia, Goddeſs of the Chace! 
In whoſe Receſſes reſts th' emerging Flood 
Of 4/phens, breathing from his am'rous Race! 


[1] Siſter of Delos! Cc. ] Ortygia is by Pindar ſtyled the Siſter of 
Delos, either becauſe Diana was worthipped particularly in thoſe two 
Iſands, or becauſe the was born in the former, as her Brother Apollo 
was in the latter, according to Hemer in his Hymns, For both which 
Reaſons alſo: he ſtyles it the Place of Abode or Reſidence of Diana. 
The Fable of the River A!pheus's purſuing the Fountain Aretbuſa from 
Peloponneſus under the Sea, and riſing again in Ortygia, is well known, 
But there is ſome Difficulty in accounting for Pindar's chuſing to uſher 
in the Praiſes of Chromius with celebrating thoſe of Ortygia, which 
ſeem to have at beſt but a very diſtant Relation to his Subject. The 
learned Reader may find ſeveral Reaſons aſſigned in the Scholiaſt upon 
the Place, but as none of them appear ſatisfactory to me, I ſhall paſs 


them over, and beg Leave to offer a Conjecture of my own; after pre- 
miſing, that Pindar, who was a Native of Thebes in Bæctia, commonly 


reſided there, though he ſometimes undoubtedly viſited other Parts of 


G 4 | Divine 
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Divine Ortygia ! to thy Name | 
The Muſe preluding tunes her Strings, 

Pleas'd with the ſweet Preamble of thy Fa ame, 
To uſher in the Verſe, that ſings 
Thy Triumphs, Chromius; while Sicilian Fowe 
Hears with Delight thro' Ætna's ſounding Grove 
The Gratulations of the hymning Choir, 1 
Whom thy victorious Carr, and Nemea's Palms inſpire. 
Greece and even Sicily, where Hiero is ; ſaid to have enjoyed, and pro- 


fited by his Converſation z that he commonly aſſiſted at the four 
Great or Sacred Feſtivals (as they are called) of Greece, the Olympian, 


Pythian, Nemean, and Tfhmian Games, is alſo very probable, and may ' 


be inferred from ſeveral Circumſtances and Expreſſions obſervable in the 
Odes he compoſed for the Conquerors in thoſe Games ; particularly in 
the Fourth Olmyp. Ode, which was apparently made and ſung at 
Olympia, immediately after the Victory then obtained by Pſaumis. Se: 
above the Note on the Inſcription of Ohymp. Ode V. At theſe Feſtival 
thoſe of the Conquerors, who had a mind to have their Victories cele- 

brated by Pindar, applied to him for an Ode, which they carried with 
them to their reſpective Countries; where they cauſed it to be ſung by 
a Chorus in the Proceſſions, or at the Sacrifices, which were made with 
great Pomp and Solemnity at their return to their native Countries, or to 
thoſe Countries or Cities of which they choſe to be denominated at the 
Time of their entering themſelves Candidates for any of thoſe Crowns, 
Theſe ſeveral Points being premiſed, I obſerve, that Ortygia (which 
was a ſmall Iſland ſo near the main Land of Sicily, that it made Part 
of the City of Syracuſe, to which it was joined by a Bridge) Ortygia, 
J fay, was probably the Place, where the Chariots and Horſes of 
Chromius, as well as thoſe People who brought this Ode of Pindar from 
Argos (the City where the Nemedn Games were celebrated) firſt landed. 
Pindar, therefore, by addreſſing himſelf to Ortygia, may be conſidered 
as ſaluting, by his Repreſentative, the Ode or the Chorus, the Iſland of 
Sicily, immediately upon his Arrival, and beginning his Song of Tri- 
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" ANTISTROPHE-L 
The Baſis of his future Praiſe 
Aſſiſted by the Gods hath Chromius laid; 
And to its Height the tow'ring Pile may raiſe, 
If Fortune lends her favourable Aid : | 


vmph at the very Place, where in all Probability Chromias began his 


E Triumphal Proceſſion. He ſeems to have ſet out with Chromius from 
E Ortygia (e dIveric Ver» aua] and to have attended him quite 


to Ætna (Zig Alrvais xd which being ſome Miles diſtance from 


E 0rtygia, where they firſt landed, furniſhed him with an Opportunity of 


ſurveying, and thereby with an Occaſion of celebrating the Fertility, 


| Riches, Populouſneſs, &c, of Sicily, whoſe Praiſes he accordingly 
| dwells upon in the Antiſtrophe and Epode, Upon this Suppoſition it is 
© evident that many of the Topicks infiſted on by Pindar, which ſeem to 
have but little Relation to his Subject, took their Riſe from the Places, 
E where the Ode was to be ſung : An Obſervation which will help us to 
account for many of thoſe long Digreſſions, and ſudden Tranſitions, 


which have been cenſured by many, and have contributed to give a very 


ill Impreſſion of Pindar, and his manner of Writing; as if he him- 


ſelf was little better than a Madman, and his Compoſitions mere 


| Rhapfodies of ſhining Thoughts indeed, and Poetical Expreſſions, but 


wild and irregular, without Method, without Connexion, How far his 


Dithyrambick Odes may have deſerved this Character, cannot now be 


determined, ſince they are all loſt ; but whoever reads that Part of bis 
Works, which now remains, with due Attention, and takes into Con- 
ſderation the Circumſtances of Time and Place, &c, with a View to 
which theſe Odes were compoſed, will, I am perſwaded, find no Rea- 
on to think Pindar wanted Good-ſenſe, any more than he did Poetical 
Fire and Imagination, The Scholiaſt upon the Words Zmôg Airvais 
ag expreſsly tells us, that the Odes made by Pindar and others upon 
Occaſion of Hiero's Victories in the Games, were written with a View 
to their being ſung in the Feſtivals or Games conſecrated to Ætnean 
Jupiter; and it is probable, ſays Didymus, (quoted by the ſame Scho- 


Afur'd 
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Afur'd that all th' Aonian Train 
Their wonted Friendſhip will afford, 
Who with Delight frequent the liſted Plain, 
The Toils of Virtue to record. | 
Mean time around this Iſle, harmonious Muſe ! 
The brighteſt Beams of ſhining Verſe diffuſe : 
This fruitful Iſland, with whoſe flow'ry Pride 
Heav'n's awful Kingendow'd great Pluto's beauteous Bride 


EPODE I. 
Sicilia with tranſcendent Plenty crown'd 
TFove to Proferpina conſign'd; 
Then with a Nod his ſolemn Promiſe bound, 
Still farther to enrich her fertile Shores 
With peopled Cities, ſtately Tow'rs, 
And Sons in Arts and Arms refin'd ; 
Skill'd to the dreadful Works of War 
The thund'ring Steed to train; 
Or mounted on the whirling Carr 
Olympia's all- priz d Olive to obtain.— 
Abundant is my Theme; nor need I wrong 
The fair Occaſion with a flatt'ring Song. 


liaſt) that this Ode to Chromius was compoſed for the ſame Purpoſe, 
Here then we have the Authority both of the Schokafſt and Didymus fa 
an Obſervation which the Ode itſelf might have ſuggeſted to us; and 
which, mutatis mutandis, may and ought to be applied to moſt of tht 
Odes of Pindar, See particularly O/ymp, Odes the 5th and 14, and 
the Notes. 

S TR O- 


1 Moub Or PIMDAR 


STROPHE I. 


2] To Chromius no unwelcome Gueſt * 
I come, high ſounding my Dircæan Chord; 
Who for his Poet hath prepar'd the Feaſt, 
Andpread with Luxury his ey Board, 


[2] To Chromius no unzwelcome Gueſt 

I come, &c.] 
1b is doubtful, ſays the Scholiaſt, whether theſe Words are ſpoken in the 
| Perſon of the Poet, or of the Chorus ; if of the latter, what follows 
about the Feaſt, is to be taken literally, for the Perſons who compoſed 
the Chorus were always feaſted ; whereas if they are ſuppoſed to be 
ſpoken in the Perſon of Pindar, ut Words Who far his Poet bath Pre- 
far d the Feaſt, ivbel foi agpabSiuov der z vou nenbapan), ubi mibi condeniens 
| cena adornata eff, muſt, ſays the Scholiaſt, be interpreted figuratively, 
and conſtrued to mean the Preſents prepared by Chromius for Pindar ag 

a Reward for his Ode, This Interpretation I think very harſh, On 
the other hand, if we ſuppoſe the Chorus to ſpeak in his own Perſon, 
| there is an Enallage of the Tenſe, the Perfect Tenſe being put for the 


ride, 


ching in Poets, and very frequent in Pindar, I am inclined to underſtand 
them of the Chorus, and I have accordingly tranſlated them in that 
Senſe, To the Chorus likewiſe, as the Repreſentative of Pindar, I 
| have given the Epithet of Dircean, or Theban, and the Title of Poet. 
Now if we ſuppoſe. theſe Words ſpoken in the Perſon of the Chorus, 
and conſequently take what is ſaid about the Feaſt in a literal Senſe, we 
ſhall have another plain Alluſion tothe Circumſtances accompanying 


* the Triumph of Chromius, in which this Ode was ſung: and we may 


us fol 
F and 
of the 
b, an 


preceding Note, how artfully the Poet. hath adapted the ſeveral Parts 
of his Ode to the ſeveral Topicks which preſented themſelves during 
the Time in which it was ſung by the Chorus. The victorious Chariot 
and Horſes of Cbromius landed in Ortygia, from whence, in all Proba- 


R 0 blity, the Proceſſion began. With the Praiſes therefore of Oreygia, 


# Preſent, But as the uſing one Tenſe for another is no uncommon 


hence take Occaſion. to obſerve, in Confirmation of what is faid in the 


For 
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For never from his gen'rous Gate 
Unentertain'd the Stranger flies. 
While Envy's ſcorching Flame, that blaſts the Great, 
Quench'd with his flowing Bounty, dies, 
But Envy ill becomes the human Mind; 
Since various Parts to various Men aſſign'd 
All to Perfection and to Praiſe will lead, 


Would each thoſe Paths purſue, which Nature bids hin 
rread.] 


the Chorus, who attended the Triumph of the Conqueror, very pro. 
perly begin their Song, declaring at the ſame Time the Subject or Oc. 
caſion of it, wiz. the Nemean Victory of Chromius, and the Deſign of 
all their Pomp and Feſtivity, which was to return Thanks to /Ztngar 
Jupiter, and the Gods, by whoſe Aſſiſtance Chromius in this his fir 
Victory had laid the Foundations of his future Fame, Next comes the 
Praiſe of Sicily, through a large Tract of which they were to paſs from 
Syracuſe to Ætna, in which Paſſage we may ſuppoſe them at proper 
Pauſes taking Notice of the Fertility, Wealth, Populouſneſs, &c. of that 
Illand, which could not fail ſtrik ing their Eyes, as they proceeded in 
their March through the Fields of Corn, the rich Paſtures and the 
ſtately Cities, for which Sicily was at that Time, and ſome Ages after, 
ſo famous. After this, upon mention of the Feaſt prepared for the 
Chorus, they take Occafion to launch into the particular Praiſes of 
Chromius, beginning with his Hoſpitality, of which the great Entertain- 
ment then provided by him, was a Specimen, As theſe Praiſes of his 
Hoſpitality and Liberality were a kind of Invitation to all Strangers to 
partake of his Bounty; from theſe Topicks the Poet falls naturally 
into the mention of the other excellent Qualities of Chromius, wiz. hi 
Wiſdom, Courage, and Activity in the Service of his Country; and then 
returning to his Nemean Victory, promiſes him, from this auſpicioug 
Beginning, a large Increaſe of Fame, &c. as has been obſerved in the 
Argument. By conſidering theſe ſeveral Points in this Light, the whole 
Ode appears to me very methodical and well connected: But as all 1 
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OE IJ. OF PIN DAR. 
ANTISTROPHE II. 


In Action thus Heroick Might, 
In Council ſhines the Mind ſagacious, wiſe, 
Which to the future caſts her piercing Sight, 
And ſees the Train of Conſequences riſe. 
With either Talent Chromius bleſt 
Suppreſſes not his active Pow'rs. 
I hate the Miſer, whoſe unſocial Breaſt 
Locks from the World his uſeleſs Stores. 
Wealth by the Bounteous only is enjoy'd, 
Whoſe Treaſures in diffuſive Good employ'd 
The rich Returns of Fame and Friends procure 
Ind gainſt a ſad Reverſe, a ſafe Retreat inſure. = 


EPFODE 1. 


Thy early Virtues, Chromius, deck'd with Praiſe, 
And theſe Firſt-fruits of Fame inſpire 
The Muſe to promiſe for thy future Days 


have offered is nothing more than Conjecture, I ſubmit it as ſuch to the 
Judgment of the learned Reader, : 
I had once tranſlated this Paſſage thus: 

To Chromius once a welcome Gueſs 

I came, high ſounding my Dirczan Chord, 

Who for his Poet ſtrait prepar*d the Feaſt, &c. 
Taking it to be ſpoken in the Perſon of Pirdar, who having been in 
Sicily, might formerly have been hoſpitably received and entertained by 
Gronias, This Interpretation will agree better with the Tenſe t sg. 
ut I think the other preferable, 
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110 EME AN ODES  Ovet, WO 
A large Increaſe of Merit and Reno 
So when of old Fowe's mighty 1 
Worthy his great immortal Sire, 
Forth from Alcmena's teeming Bed 


With his Twin-Brother came, ; 
Safe thro' Life's painful Entrance led 
To view the dazzling Sun's reviving Flame, 3 
Th' Imperial Cradle Juno quick ſurvey d, I An 
Where ſlept the Twins in Saffron Bands array d. 
 STROPHE III. T 
Then glowing with immortal Rage, | 
The Gold-enthroned Empreſs of the Gods 1h 
Her eager Thirſt of Vengeance to afſuage, V 
Strait to her hated Rival's curs'd Abodes 
Bade her vindictive Serpents haſte. 
They thro' the op'ning Valves with Speed 
On to the Chamber's deep Receſſes paſt, 
10 perpetrate their murd'rous Deed : 
And now in knotty Mazes to infold At 
Their deftin'd Prey, on curling Spires they roll'd, Te 
His dauntleſs Brow when young Alcides rear d, Bu 
And for their firſt Attempt his infant Arms prepar d. 
ANTISTROPHE III. 
Faſt by the azure Necks he held 1 
And grip'd in either Hand his ſcaly Foes ; Dr, 
Till from their horrid Carcaſſes expell'd, His 


At length the pois' nous Soul unwilling flows. 
| 2 | Mean 


I Moor OF PINDAR 117 
Mean time intolerable Dread 1 5 
Congeal'd each Female's curdling Blood, 

All who attendant on the genial Bed, * 
Around the languid Mother ſtood. | 
She with diſtracting Fear and Anguiſh ſtung, 
Forth from her ſickly Couch impatient ſprung ; 
Her cumb'rous Robe regardleſs off ſhe threw, 
Y 4nd to 3 her Child with fondeſt Ardour flew. 


EPO DE II. 
But with her ſhrill, diſtreſsful Cries alarm'd 
In ruſh'd each bold Cadmean Lord, 
In Braſs refulgent, as to Battle arm'd ; 
With them 4mphitryon, whoſe tumultuous Breaft 
A Croud of various Cares infeft : 
High brandiſhing his gleaming Sword 
With eager, anxious Step he came.; 
A Wound ſo near his Heart 
Shook with Diſmay his inmoſt Frame, 
And rouz'd the active Sp'rits in ev'ry Part. 
To our own Sorrows ſerious Heed we give; 
But for another's Woe foon ceaſe to grieve. 


STROPHE IV. 


Amaz'd the trembling Father flood, 
While doubtful Pleaſure, mix'd with wild Surprize, 
Drove from his troubled Heart the vital Flood : 
His Son's ſtupendous Deed with wondring Eyes 


* 


can 
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He view'd, and how the gracious Will 1 
Of Heav'n to Joy had chang'd his Fear 
And falſify'd the Meſſengers of III. 
: © Then ftrait he calls th* unerring Seer, 
Divine Tireſas, whoſe Prophetick Tongue 
Joe's ſacred Mandates from the Tripod ſung ; 


Who then to all th' attentive Throng explain'd T 
What Fate th' immortal Gods for Hercules ordain'd. I 


| | A 
ANTISTROPHE IV. . 
What fell Deſpoilers of the Land 
The Prophet told, what Monſters of the Main 
Should feel the Vengeance of his righteous Hand : 
What ſavage, proud, pernicious Tyrant ſlain 
To Hercules ſhould bow his Head, 
Hurl'd from his arbitrary Throne, 
Whoſe glitt'ring Pomp his curs'd Ambition fed, 
And made indignant Nations groan. 
Laſt, when the Giant Sons of Earth ſhall dare 
To wage againſt the Gods rebellious War, 
Pierc'd by his rapid Shafts on Ph/egra's Plain 
With Duſt their radiant Locks the haughty Foe ſhall ſtain, 


E POD E- IV. 


Then ſhall his gen'rous Toils for ever ceaſe, 
With Fame, with endleſs Life repaid ; 
With pure Tranquillity and heav'nly Peace: Vor. 
Then 
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THE ELEVENTH 


NEMEAN ODE. 


This Ode is incribed to 4r:1fagoras, upon occaſion d 
his entering on his Office of Preſident or Govern 
of the Iſland of Tenedas; ſo that although it i 
placed among the Nemean Odes, it has no fort q 
relation to thoſe Games, and is indeed properly a 
Inauguration-Ode, compoſed to be ſung by 
Chorus at the Sacrifices and the Feaſt made h 


Ariſtagoras and his Collegues, in the Town- Hi 45 

at the Time of their being inveſted with the M WW 20 

giſtracy, as is evident from many Expreſlions u 

the firſt Strophe and Antitrophe. | * 

| | = | Ca 
ARGUMENT. rs 

Pindar opens this Ode avith an Invocation to Veſta (the , 1 

deſs who prefided over the Courts of Juſtice, and a ;, 

Statue and Altar were for that Reaſon placed in the Tu ge, 

Halls, or Prytanzums, as the Greeks called then) - e f 

feeching her to receive favourably Ariſtagoras and his (ti Hepes 

| tegues, who auere then coming to offer Sacrifices to her, mu , 

their entering on their Office of Prytans or Magistra IIe : 

41 Tenedos ; which Office continuing for a Tear, be begs th quenth 
2 Godagſi to tale Ariſtagoras under her Protection during lu, 


Time, and to conduct him to the End of it without 1. . 


ARGUMENT. a 
er Diſgrace. From Ariſtagoras Pindar turns himſelf, in 
the next Place, to his Father Arceſilas, avhom he pronounces 
happy, as well upon account of his Son's Merit and Honour, 


5. . a upon his ob great Endowments, and good Fortune ; ſuch 
| os Beauty, Strength, Courage, Riches, and Glory reſulting 
on 0 from his many Vidories in the Games. But left he ſhould 
emo WW Je too much puffed up with theſe Praiſes, he reminds him at 
us T7 ſame Time of his Mortality, and tells hits that bis 
ort i Cloathing of Vleſb is periſhable, and that he muſt &re lung 
ly a WG tr chatled auth Earth, the End of all Things; and yer, 
by 1 BS continues be, it is but Juſtice to praiſe and celebrate the 
de h ortiy and Deſerving, who from good Citizens ought to re- 
Hab | ceive all kinds of Honour and Commendation ; as Ariſta- 
e Me | goras, for Inſtance, wwho hath rendered both himſelf and his 
ons u Country illuſtrious by the many Victories he hath obtained, to 
le Number of Sixteen, over the neighbouring Youth, in the 
] Canes exhibited in and about his own Country. From 
J evhence, ſays the Poet, I conclude he would have come off 
be C. 125ricus even in the Pythian and Olympick Games, had 
| qwhil te not been reſtrained from engaging in thoſe famous Liſts by 
e Ton the too timid and cautious Love of his Parents: upon which 
n) l . falls into a moral Reflection upon the Vanity of Mens 
his Gs Hopes and Fears, by the former of which they are ofteatimes 
her, excited to Attempts beyond their Strength, which accordingly 
Pratt! Vii ſue in their Diforace ; as, on the other Hand, they are fre- 
beg. it quently reſtrained by unreaſonable and ill. grounded Fears, 
ring u en Enterprizes, in which they æuould, in all probability. 
Tee come off with Honour. This Reflection he applies to 
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116 NEMEAN ODES Opx XI. C 
Ariſtagoras, by ſaying it was very eaſy to foreſee wh 
Succeſs he abas like to meet with, who both by Father au O 
Mother was deſcended from a long Train of great and ay. 
liant Men. But here again, with a very artful Turf 
Flattery to his Father Arceſilas, whom he had before req. 
ſented as firong and valiant, and famous for his Victorirri 
the Games, he obſerves that every Generation even fe 
great and glorious Family, is not equally illuſtrious, any nn 
than the Fields and Trees are every Year equally fruifil 

that the Gods had not given Mortals any certain Token, þ 
avhich they might foreknow when the rich Years of Vine 
ſhould ſucceed ; whence it comes to paſs, that Men au 

. Gelf-conceit and Preſumption, are perpetually laying Sthmy 

and forming Enterprizes, without previouſly conſulting P.M 
dence or Wiſdom, whoſe Streams, ſays he, Iye remote, al 
out of the common Road. F. rom all which he infers, thati 
zs better to moderate our Deſires, and ſet bounds to our tu: 


rice and Ambition; with which moral Precept he cui 170 

the Oat. | q 

S TROPHE I. The 

* HTER of Rhea! thou, whoſe holy Fire Thy 

Before the awful Seat of Juſtice flames! | And 
Siſter of Heav'n's Almighty Sire ! 

; [1] 7 
Siſter of Juno, who co-equal claims the G 
With Jede to ſhare the Empire of the Gods plans b 
O Virgin Yee To thy dread Abodes, is 

Lo! Ariflagoras directs his Pace! 50 e 8 
Vous, 


Receive, and near thy ſacred Scepter place 


XI. 
ewhat 
er and 
2 
urn if 
reyn. 


aries in 


\nd let him cloſe in Joy his miniſterial Year. 


The favourable Hand of Heav'n hath ſet, 


And match'd that Beauty with a valiant Mind, 


plains by telling us, that it was uſual (doubtleſs in all ſolemn Sacrifices 
d Prayers) to begin with invoking Yefla ; which Comment I there- 


vert Words literally, fince without this the Meaning of them is not 
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Him, and his Collegues, who with honeſt 2 | 
Oer Tenedos preſide, and guard the Publick Weal. 
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ANTISTROPHE I. 
And lo! with frequent Off'rings they adore 
[1] Thee, firſt invok'd in ev'ry ſolemn Pray'r ! 
To thee unmix'd Libations pour, 
And fill with od'rous Fumes the fragrant Air. 
Around in feſtive Songs the hymning Choir 
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Mix the melodious Voice and ſounding Lyre. 
While ſtill, prolong'd with hoſpitable Love, 

Are ſolemniz'd the Rites of Genial Fove: 

Then guard him, Veſſa, through his long Career, 


EPODE: L 


But hail, Arceſilas all hal | 
To Thee! bleſs'd Father of a Son ſo great! 
Thou, whom on Fortune's higheſt Scale 


Thy manly F orm with Beauty hath refin'd, 


[1] Thee, firft invok'd in ev'ry ſolemn Pray'r !] 
d the Greek it is mgaray D5wv, primam Deorum, which the Scholiaſt 
e thought proper to inſert into the Text, inſtead of tranſlating the 


vious, 
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Yet let not Man too much preſume, 


Tho' grac'd with Beauty's faireſt Bloom; We 
Tho' for ſuperior Strength renown'd ; Diftr 
Tho? with triumphal Chaplets crown'd : | Fn 
Let him remember, that in Fleſh array'd 1 
Soon ſhall he ſee that mortal Veſtment fade; Naw 
Till laſt impriſon'd in the mould'ring Urn Had 
To Earth, the End of all Things, he return. Fry 
| STROPHE UH. The! 
Yet ſhould the Worthy from the Publick Tongue Great 
Receive their Recompence of virtuous Praiſe ; | White by 
By ev'ry zealous Patriot ſung, 
And deck'd with ev'ry Flow'r of heav' nly Lays. Th 
Such Retribution in return for Fame, With 
Such, Ariſtagoras, thy Virtues claim; Wit 
| Claim from thy Country, on whoſe glorious Brows The 2 
[2] The Wreſtler's Chaplet ſtill unfaded blows ; Aud e 
Mix'd with the great Paucratiaſtict Crown, Sweet 
Which from the neighb'ring Youth thy early Valour wan, But, 
[2] The Wreſtlers Chaplet — Mix'd with the great Pancratiaftci No 
Crown,] By theſe Words it appears that the two Exerciſes, in whia Too 
Ariftagoras had gained ſo many Victories, were the Pale, or Wreſtling And 
and the Pancratium, The firſt of theſe. required great Strength ai | 
Agility of Body; the ſecond not only Strength and Agility, but ger to the ſeve 
Courage alſo, fince it was a very rough and dangerous Exerciſe: i 8 howen 
which Reaſon we need not wonder at the Parents of Ariſtagoras, i Is p have | 
being unwilling to let him enter the Lifts at Pythia and Olympia; which * l "Om 
being the moſt famous of the four Sacred Games, he was ſure to meet = 
there with Antagoniſts, that would have put his Strength and Cour 1 


Obr. OF PIN DAN 119 
ANT ISTROPHE II. 
And (but his timid Parents“ cautious Love, 
Diſtruſting ever his too forward Hand, 
Forbade their tender Son to prove 
The Toils of Pythia or Olympia's Sand) 
Now by the Gods I ſwear, his val'rous Might 
Had *ſcap'd victorious in each bloody Fight; 
And from Caſtalia, or where dark with Shade 
The Mount of Saturn rears its Olive-Head, 
| Great and illuſtrious home had he return'd ; 
| While by his F ameeclips'd his vanquiſh'd Foes eshad mourn'd. 


EFODME IE 
Then his triumphal Treſſes bound 
With the dark Verdure of th' O/ympich Grove, 
With joyous Banquets had he crown'd 
The great Quinquennial Feſtival of Fove ; 
And chear'd the ſolemn Pomp with Choral Lays, 
Sweet Tribute, which the Muſe to Virtue pays. 
But, ſuch is Man's prepoſt'rous Fate 
Now with o'er-weening Pride elate 
Too far he aims his Shaft to throw, 
And ftraining burſts his feeble Bow. 
to the ſevereſt Trial, and perhaps endangered' his Life, The Compli- 


ment however, which Pindar here makes to him, by ſaying, that he 


could have anſwered for his Succeſs, could not but be very acceptable, 
Cofalia was a River, upon whoſe Banks the Pytbian Games were exhi- 


bited; and the Mount of Saturn was a ſmall Hill planted with Olives, 


that ed the Stadium at Olympia, But for this and other Parti- 


culars, (e the Digertationa 
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Now puſillanimous, depreſs'd with Fear, 

He checks his Virtue in the mid-Career ; 

And of his Strength diſtruſtful coward flies 

The Conteſt, tho' impow'r'd to gain the Prize, 


S T ROH HE II. 
But who could err in propheſying Good 
Of Him, whoſe undegenerating Breaſt 
Swells with a Tide of Spartan Blood, 
From Sire to Sire in long Succeſſion trac'd 
Up to Piſander; who in Days of yore 
From old Amycle to the Leſbian Shore 
And Tenedbs, collegu'd in high Command 
With great Oreſtes, led th' olian Band? 
Nor was his Mother's Race leſs ſtrong and brave, 


Sprung from a Stock that grew on fair [3] Zanenus Wave. 


ANT IS TROP HE III. 

Tho' for long Intervals obſcur'd, again 

Oft times the Seeds of lineal Worth appear. 
For neither can the furrow'd Plain 

Full Harveſts yield with each returning Year : 

Nor in each Period will the pregnant Bloom 

_ Inveſt the ſmiling Tree with rich Perfume. 

So, barren often and inglorious paſs | 


The Generations of a noble Race ; 


[3] Iſmenus' Wave] Iſmenus was a River of Bæotia, of whici 
Country was Melanippus, the Anceſtor of Ariſtagoras by his Mothers 
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FF! OF PINDAR 


While Nature's Vigour, working at the Root, 
In After-ages ſwells, and bloſſoms into Fruit. 


= 


E PO D E III. 
Nor hath 7ove giv'n us to foreknow 
When the rich Years of Virtue ſhall ſucceed ; 
Yet bold and daring on we go, 
Contriving Schemes of many a mighty Deed. 
While Hope, fond Inmate of the human Mind, 
And Self-Opinion, active, raſh, and blind, 
Hold up a falſe illuſive Ray, | 
That leads our dazzled Feet aſtray 
Far from the Springs, where calm and ſlow 
The ſecret Streams of Wiſdom flow. 
Hence ſhould we learn our Ardour to reftrain : 
And limit to due Bounds the Thirſt of Gain. 
To Rage and Madneſs oft that Paſſion turns, 
Which with forbidden Flames deſpairing burns. 
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THE SECOND 


ISTHMIAN ODE. 


This Ode was written upon occaſion of a Victory 
obtained in the Chariot-Race by Aenocrates of 
Agrigentum in the Iſthmian Games; it is however 
addreſſed not to Xenocrates himſelf, but to his Son 
Thraſybulus; from whence, and from Pindar's al. 

ways ſpeaking of Aenocrates in the Perfect Tenſe, 
it is moſt probable it was written after the Death 

of Xenocrates ; and for this Reaſon it has by ſome 
been reckoned among the eso or Elegies of 


| Pinar. 


ARGUMEN T. 


—— containt a Seve of an Apology for a Pott. 
taking Money for his Compoſitions ; a thing, ſays Pindar, 
not practiſed formerly by the Servants of the Muſes, wh 
drew their Inſpiration from Lowe alone, and aurote only frm 
the Heart: but as the World is grown intereſted, fo are the 
Poets become mercenary ; obſerving the Truth of that ſa. 
mous Saying of Ariſtodemus the Spartan, Money makes 
the Man: à Truth, he ſays, which he himſelf experienced, 
having with his Riches hoft all his Friends ; and of this 
Truth, continues Pindar, you, Thraſybulus, are not iguo- 


rant, fer you are @ wiſe Man: I. call therefore ſay no mort 
Abou 


f 


Opk II. IS THMIAN ODE s. 123 
about it, but proceed to celebrate the Vickories of Xenocrates: 
after an Enumeration of which he paſſes on to the mention 
of the Virtues of Xenocrates, whom he praiſes for his Be- 
nevolence, his Publick Spirit, his Devotion to the Gods, and 
his conflant uninterrupted Courſe of Hoſpitality in all Changes 
of Fortune. Thefe Virtues of his Father he encourages 
Thraſybulus abr 10 conceal, through the Fear of exciting the 
Evy of Mankind, and bids Nicaſippus (by whom this Ode 
«vas ſent to Thraſybulus) to tell him to publiſh it; con- 
cluding with obſerving, that a Poem is not made to continue l 
always like a mute and motionleſs Statue in one Place. 9 1 9 0 4 


S ROFHE 4 
'F HEY, Thraſybulus, who in ancient Days 


Triumphant mounted in the Muſes' Carr, 
Tuning their Harps to ſoft and tender Lays, 
Aim'd their ſweet Numbers at the Young and Fair; 
Whoſe Beauties, ripe for Love, with rapt'rous Fires 


Their wanton Hearts inflam'd and waken'd ſtrong Deſires. 


ANTISTROPHE I 


As yet the Muſe, deſpiſing ſordid Gain, 
Strun g not for Gold her mercenary Lyre : 
Nor did Terp/ichore adorn her Strain 
In gilded Courteſy and gay Attire, 
With fair Appearances to move the Heart, 
| And recommend to Sale her proſtituted Art, 
| N EPO DE 
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EPODE I. 


[1] But now ſhe ſuffers all her tuneful Train 
Far other Principles to hold ; 
And with the Spartan Sage maintain, 
[2] That Man is worthleſs avithout Gold. 


[1] The Apology which Pindar here makes for a Poet's taking 
Money for his Compoſitions, however well-founded it may ſeem to be 
in the general Corruption of Mankind, will doubtleſs appear ſomewhat 
extraordinary ; fince Poets, though often poor, are ſeldom fond of ac. 
knowledging that they write with mercenary Views; becauſe ſuch 4 
Confeſſion is not only inconſiſtent with the Inſpiration they commonly 
pretend to, but muſt alſo naturally tend to render the Praiſes they beftoy 
upon their Patrons ſuſpected, and conſequently diminiſh their Value, 
Yet, if we conſider the Occaſions, upon which theſe Odes were com- 
| poſed, as well as the Perſons, to whom they were inſcribed, we ought 
not, I think, to cenſure Pindar for taking Money for them. A ViQory 
obtained in the Games commonly gave Birth to theſe Songs of Tri- 
umph; and they were, as it may be ſuppoſed, generally written at the 
Sollicitation of the Victors themſelves, who procured them to be ſet to 
Muſick, and cauſed them to be ſung by a Chorus during the publick 
Rejoicings, which were made by their reſpective Cities, in which, doubt- 
leſs, their Odes were no inconfiderable Part of the Entertainment; 
and as the greateſt Number of the Conquerors celebrated by Pindar 
were of Countries and Cities often very remote from, and no way re- 
Jated to Thebes, the Country of Pindar, it is evident he could have no 
manner of concern in their Victories ; and conſequently no Inducement, 
either publick or private, to write upon ſuch Subjects, without being 
rewarded for his Trouble. And if it was no Diſgrace in Pindar, as in 
my Opinion it was not, to take Money upon theſe Occaſions, there was 
no Reaſon for his being aſhamed of owning it; on the contrary, it muſt 
have been eſteemed a Piece of falſe Modeſty, and ridiculous Affectation 
in him to endeavour to conceal it; eſpecially as the Fact could not but 
have been publick and notorious. As to the Value of the Praiſes be- 


| | This 


On 
T 
1 


ſtowe 
it mu 


ſuppo 


Part 
race! 
the \ 
Cour: 
ing, a 
ceptir 
and F 
well ; 
freque 
to the 
Ec. 1 
not 01 
or un 
as wel 
dar w 
Chaſin 
Price 
by thi 
gin. 
Jam, 
report 
compc 
trum 2 
than * 
Statue 
time a 
him h. 
much 
a Poet 


O OF PEANRD AR 125 
This Truth himſelf by ſad Experience prov'd, 
' Deſerted in his Need by thoſe he lov'd. 


ſtowed by Pindar upon the Perſons to whom theſe Odes were inſcribed, 


it muſt be confeſſed it could not have been very great, fince it cannot be 
ſuppoſed that Pindar had any perſonal Knowledge of far the greateſt 
Part of the Conquerors, to whom he has addreſſed them, Their Cha- 
racers, excepting ſuch Parts of them as might have been collected from 
the Victories they obtained, as, their Agility, Dexterity, Strength, and 
Courage, &c. and their Wealth, inferred from their breeding, maintain- 
ing, and managing a Race of beautiful, ſtrong, and fleet Horſes ;- ex- 
cepting theſe Particulars, I fay, he muſt have taken their Characters 
and Hiſtories either from themſelves, their Friends, or Countrymen, as 
well as the Accounts of their Families, Genealogies, and Countries, ſo 
frequently to be met with in his Odes, The chief Advantage accruing 
to the Perſons celebrated by Pindar, was the having their Victories, 
&c, recorded by a Poet, whoſe Reputation would, in all Probability, 
not only ſpread their Fame as far as the Grecian Language was ſpoken 
or underſtood, but tranſmit it alſo to Poſterity; an Advantage certainly 
as well worthy their Ambition as the Olympick Crown; and of this Pin- 
dar was no leſs ſenfible, than thoſe Perſons, who were deſirous of pur- 
chaſing it of him, and accordingly ſeems to have ſet a pretty high 
Price upon his Odes, as may appear from the following Story, related 
by the Scholiaſt upon the Fifth Nemean Ode, inſcribed to Pytheas of 
gina, which begins with theſe Words, Oux ayFgaavlorroug 6 fe” He To Ae 
Jam no Statuary, &c, The Scholiaſt upon this Paſſage ſays, that it is 
reported, that the Friends of Pytheas coming to Pindar, deſired him to 
compoſe an Ode upon the Victory obtained by Pytheas in the Pancra- 
lum: but Pindar demanding for it three Drachmas [ſoniewhat leſs 
than * two Shillings] they replicd, it was better to have a Brazen 
Statue of that Price, than a Poem; and went their ways; but ſome 
time after, changing their Opinion, they returned to Pindar, and gave 
him his Price z upon which Pindar, a little piqued at their having ſo 
much undervalued his Poetry, began his Ode with ſhewing how much 
a Poem was to be preferred to a Statue, which could not move from 
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Nor to thy Wiſdom is this Truth unknown, 
No longer therefore ſhall the Muſe delay 
To fing the rapid Steeds, and Abmian Crown, 
[3] Which the great Monarch of the briny Flood 
On lov'd Xenocrates beſtow d, 
His gen'rous Cares with Honour to repay. 


the Place where it was once fixed, whereas a Poem might be tranſported 
any where, and conſequently divulge in many Places the Glory of the 
Perſon, in whoſe Honour it was compoſed, The ſame Thought, 
though ſomewhat differently applied, occurs in the latter End of the 
Ode, which I have here tranſlated ; and to theſe Paſſages Horace plainly 
alludes in the following Verſes of his Ode upon Pindar : ; 


Steve, gnos Elea domum reducit 

Palma celeftes : pugilemve, equumve 

Dicit, et centum potiore ſignis 

Munere donat: = | 
T cannot conclude this Note without obferving, that there is probably 

an Error in the Sum [three Drachmas] ,mentioned by the Scholiaſt as 
the Price demanded by Pindar for his Ode ; for though ſome People 
may imagine that Money enough for an Ode, yet the ſame Perſons, ! 
dare ſay, will think it too ſmall a Price for a Statue of Braſs ; eſpecially 
if the Conquerors in the Nemean Games were, like thoſe in the Olyn- 
pick, obliged by Law to have their Statues preciſely of the lame Di- 
menſions with themſelves, which is moſt probable, 


[2] That Mar is worthleſs without Gold.] In the Original it is | 


Xen male yer par? avve, i. e. Money, Money, is the Man; or, accord- 
ing to our Engliſb Proverb, Money makes the Man, The Ware of this 
Spartan Sage was Ariflodemus : the Scholiaſt informs us, that Andron 
of Epheſus reckoned this Spartan Philoſopher among the Seven w/e 
Men of Greece. 
— 1 — Which the great Monarch of the briny Flood, &c.] The Tfbmiar 
Games were ſacred to Neptune, who alſo, according to the Greek My- 
| thology, was the Inventor or Creator of Horſes; for both which Rea- 
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SF ROFEE IE 
[4] Him too, his Agrigentum's brighteſt Star, 
Latona's Son with favourable Eyes 
At Crija view'd, and bleſs'd his conqu'ring Carr; 
Nor, when, contending for the noble Prize, 


Nicomachus, on Athens craggy Plain, 
With dextrous Art controll'd the Chariot-ſteering Rein. 


ANTISTROPHE IL 
Did Phzbus blame the Driver's ſkilful Hand; 
But with Athenian Palms his Maſter grac'd : 
His Maſter, greeted in th' O/ympick Sand; 
And evermore with grateful Zeal embrac'd 


ſons the Victory obtained by Xenccrates is here ſaid to be the Gift of 
Neptune, | | | 

[4] Him too — Latona's Son — at Criſa view d, &c.] In theſe and 
| the following Verſes, Pinday enumerates the Victories obtained by Xeno- 
: crates in ſeveral Games, as in the Pythian, in fome Games exhibited at 
Athens, and in the Olympick, In the ſecond Olympick Ode, inſcribed to 
Theron the Brother of Xenocrates, Pindar takes notice of the Ibmian 
and Pythian Crowns gained by the two Brothers, whom he therefore 
ſtyles Copartners in immortal Praiſe; but ſays that Theron alone gained 
the Victory at Olympia : from whence it is evident that this Ode, in 
which mention is made of an O/ympick Crown obtained by Aenocrates, 
vas written upon Occafion of another I/hmian Victory gained by Aeno- 
| crates, ſubſequent to that mentioned by Pindar in his Ode to Theron; 
| and conſequently that the preſent Ode was written ſome time after that, 
| and another [the Sixth Pythian Ode] compoſed by P:ndar on Occaſion 
of Aenacratet having come off victorious in the Pytbian Games. The 
Date however of this Ode is uncertain; it is probable, as has been ob- 
ſerved, that it was written after the Death of Tenocrates, 


222 ISTHMIAN ODES Oven, 
By the great Prieſts, whoſe Herald Voice proclaims 


Th' Elan Feaſts of Fove, and * s ſacred Games. 


. 0 D E II. 
Him , on the Golden Lap of Victory 
Reclining his illuſtrious Head, 
They hail'd with ſweeteſt Melody; 
And through the Land his Glory ſpread, 


| [5]Thro” the fam'd Alis of Olympick Fove ; In 
Where in the Honours of the ſacred Grove : 
The Children of Aneſidamus ſnar' d; - 


For not unknown to Victory and Praiſe 

Oft, Thraſybulus, hath thy Manſion heard 

The pleaſing Concerts of the youthful Choir, 
Attemper'd to the warbling Lyre, 


And the ſweet Mixture of triumphal Lays. Ni 
[5] Thro' the fam'd Altis of Olympick Jove; &c.]J Thy fac: | 
Grove of Jupiter at Olympia was named Altis. This Altis, as we leam 
from Pindar himſelf (Olymp. Ode x and Lv.) and his Scholiaſt, was let 
apart by Hercules for a Banqueting-Place for thoſe who contended, c No 
rather conquered, in the Olympick Games: by thoſe Words, therefore, | 
Where in the Honours of the ſacred Grove 0 
The Children of Mneſidamus Har d; | 
Pindar means to ſay, that Theron and Xenocrates, the Sons of LEnejides f 7 ] E 
mus, gained the Olympick Crown : and by the following, | 1 405 
For not unknown to Victory and Praiſe, &c. 1 
he alludes to the Odes and Muſick uſually ** and ſung on thoſe we are t 
Occaſions. | tpon wh. 
Law in G 
STR conſideri 
| the Time 


Vol. 


OF PINDAR, 


OpE II. 


8 D R OPHE m. 
In lack and flow'ry Paths th Encomiaſt tres 
When to the Manfions of the Good and Great 
In Pomp the Nymphs of Helicon he leads: 
Yet thee, Xenocrates, to celebrate, 
Thy all- ſurpaſſing Gentleneſs to ſing 
In 1 Strains, requires an all -urpaſling String; 


ANTISTROPHE Il. 
To all benevolent, rever'd, helov'd, 
In ev'ry ſocial Virtue he excell'd ; 
(6] And with his conqu'ring Steeds at Corinth provide 
How ſacred the Decrees of Greece he held ; 
With equal Zeal th' Immortals he ador'd, - 
And ſpread with frequent Feaſts his conſecrated Board; 


EPODE 17, 
Nor did he e er when roſe a ſtormy Gale 


Relax his hoſpitable Courſe, 
Or gather in his ſwelling Sail: 
[7]But finding ever ſome Reſource 


[6] And with his congu” ring Steeds at Corinth prov'd, 

How ſacred the Decrees of Greece he held !] 
We are told in the Latin Notes upon this Paſſage, that Aretius cehough 
upon what Authority is uncertain) affirms, that there was a general 
Law in Greece, requiring all, who were able, to breed Horſes ; which, 
conſidering how ſcarce that uſeful Animal was in Greece, even after 
the Time of Pindar, is not improbable. The ſeveral kinds of Horſe- 
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The fierce Extremes of Fortune to allay, 

' Held on with equal Pace his conſtant Way. 
Permit not then thro Dread of envious Tongues, 
Thy: Father's Worth to be in Silence loſt ; 

Nor from the Publick keep theſe choral Songs. 

Not in one Corner is the Poet's Strain 
Form'd, like a Statue, to remain, 

This, Nica/ippus,'tell my honour'd Hoſt. 


Races in the Games were certainly inſtituted with this by ws as I have 


obſerved in the Differtation. : 


[7] But finding ever ſome Reſource, Sc. 9 The Original i in this Place 


is ſo obſcure, that the Learned will pardon me, if I N not hit upon 


the right Meaning. 
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The Fourth Ode of the Fourth Book of 


H n 4 


Qualem miniſtrum fulminis alitem, &c. 


Written at Oxford M. DSC RxxV. 


| Thi Ode, one of the moſt Pindaricꝶ in Horace, was 
written at the Command of Auguſtus, to celebrate 
the Victory of his Son-in-law Druſus over the 
Rheti Vindelici, a Nation at the Foot of the Alps, 
between the Leck and the Inn. After two noble 
Compariſons, extremely in the Manner of Pindar, 
the Poet introduces a Compliment to Auguſtus, un- 
der whoſe Tuition Druſus and his Brother Tiberius 
were bred; and then takes occaſion (as the Greet 
Poet — does) to make an Encomium upon 
the Country and Family of his Hero; particularly 
upon that of Claudius Nero who conquered Aſdrubal 
on the Banks of the River Metaurus; the Praiſe of 
which Action, together with that of the whole 
Roman People, he much enlivens and raiſes, by 
putting it into the Mouth of Hannibal, whom he 
introduces complaining of his Brother's Defeat 
and Death. This artful Panegyrick is a beauti- 
I 2 ; © 


132 ODE OF HORACE. Book Iv. 
ful Inſtance of the Judgment of Horace, who was 

In that Quality ſuperior to Pindar; though in 8 
Sublimity and Fire of Genius he was perhaps in- 
ferior to him, as he modeſtly confeſſes himſelf. 


| * | 
8 the wing'd Miniſter of Thund'ring Jove, 
To whom he gave his dreadful Bolts to bear, 
Faithfull [1] Aſſiſtant of his Maſter's Love, 
King of the wand'ring Nations of the Air, 


IT. 
When balmy Breezes fan'd the vernal Sky, 
On doubtful Pinions left his Parent Neſt, 
In flight Eſſays his growing Force to try, 
While inborn Courage fir'd his gen'rous Breaſt : 


= III. 
Then darting with impetuous Fury down, 
The Flocks he ſlaughter'd, an unpractis'd Foe; 
Now his ripe Valour to Perfection grown 
Ihe ſcaly Snake and creſted Dragon know: 


| IV. 
Or, as a Lyon's youthful Progeny, | 
Wean d from his ſavage Dam and milky Food, 
The grazing Kid beholds with fearful Eye, 
Doom' d firſt to ſtain his tender Fangs in Blood: 
[3] In the Rape of Ganymede, who was carried up to Jupiter by u 
Eagle, according to the Poetical Hiſtory, v guck 
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| v. 
Such Druſus, young in Arms, his Foes beheld, 
The Alpine Rhæti, long unmatch'd in Fight; 
So were their Hearts with abje& Terror quell'd ; 
So ſunk their haughty Spirit at the Sight. 


VI. 


Tam'd by a Boy, the fierce Barbarians find 
| How guar dian P rudence guides the youthfull Flame, : 


And how Great Cz/ar's fond paternal Mind 
Each gen'rous Nero forms to early Fame 


VII, 


A valiant Son fprings from a valiant Sire: 


Their Race by Mettle ſprightly Courſers prove 


Nor can the warlike Eagle's active Fire 


Degenerate to form the tim'rous Dove. 


| VIII. 
But Education can the Genius raiſe, 
And wiſe Inſtructions native Virtue aid D 
Nobility without them is Difgrace, 
And Honour is by Vice to Shame betray d. 


IX. 


Let red Metaurus ſtain'd with Punict Blood, 


Let mighty Aſarubal ſubdu'd confeſs. 
How much of Empire and of Fame is ow'd 


By thee, O Rome, to the Neronian Race. 
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| TW | 
Of this be Witneſs that auſpicious Day, | 
Which, after a long, black, tempeſtuous N icht, 
Firſt ſmil'd on Latium with a milder Ray, 


And chear'd our drooping Hearts with dawning Light ; 


| XI. 
Since the dire African with waſteful Ire 
Rode o'er the ravag'd Towns of Lay, 
As through the Pine Trees flies the raging Fire, 
Or Eurus o'er the vext Sicilian Sea. 


| XIT. 
From this bright Era, from this proſp'rous Field 
The Roman Glory dates her riſing Pow'r; 


From hence *twas giv'n her conqu'ring Sword to wield, 


Raiſe her fall'n Gods, and ruin'd Shrines reſtore, 


XIII. 
Thus Hannibal at length deſpairing ſpoke : 
* Like Stags to rav'nous Wolves an eaſy Prey, 
Our feeble Arms a yaliant Foe provoke, 
* Whom to clude and *ſcape were Victory; 


XIV. | 

te A dauntleſs Nation, that from Tr9jar Fires, 
* Hoſtile Auſomia, to thy deſtin'd Shore 

5 Her Gods, her infant Sons, and aged Sires 


$* Thro' angry Seas and adverſe 'Tempeſts bore, _ 
5 „ 230 
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| XV. 
« As on high 4/gidus the ſturdy Oak, 

« Whoſe ſpreading Boughs the Axe's Sharpneſs feel, 
Improves by Loſs, and thriving with the Stroke, 

« Draws Health and Vigour from the wounding Steel. 


. XVI. 
© Not Hydra ſprouting from her mangled Head 
“So tir'd the baffled Force of Hercules, 
“Nor Thebes, nor Colchis ſuch a Monſter bred, 
« Pregnant of IIls, and fam'd for Prodigies. 
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| XVII. | 
« Plunge her in Ocean, like the Morning Sun, 
«© Brighter ſhe riſes from the Depths below: 
To Earth with unavailing Ruin thrown, 
„ Recruits her Strength, and foils the wond'ring Foe, 


n. 
« Ah! now no more my haughty Meſſenger 
* Shall bear the joyfull Tale of Victory: 
© Loft, loft is all our long Renown in War! 
« With Aſdrubal our Hopes and Fortune die! 


. XIX. | 
„What ſhall the Claudian Valour not perform, 
„Which Pow'r Divine guards with propitious Care, 
* Which Wiſdom ſteers through all the dang'rous Storm, 
6 'Thro? all the Rocks and Shoals of doubtfull War? 
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Tranſlated from the Greek of 


TRAGEDY: 


ph 


URIPIDE SS. 


DRAMATIS PERSON 


IPHIGENTA.. ' 2 5 | 

DRESTES. ;.. 1 01 
PYLADES. . O ou: 
Chorus of Grecian Women- Slaves attending ,, treated | 
Shepherd. | 5 it woulc 
T H OAS, King of 2 Sotlia. | | that Sul 
Meſſenger. | | The fa 
MINE RV A.“ TR 
Wes So ed W 89 the Beg 
Ir HIOENIA prologuizes. ode, v 
tioned; 
SCENE lies on tie 80 Sers near the Temple d Judgme 
Diana, which, as appears from ſeveral Paſſages in tw 7 Tr 
Play, ſtood upon the Straits, which lie between te [ume of 
Palus Mzotis and the Euxine Sea, not far from wü te Lib. 
© Rocks called the $5 ymplegades, I. ie. the claſhing Rock together 
from their ſeeming to thoſe who {ail along theſe Strat . 

according to the different Poſitions they are in, to cal Pe 
and meet together, and then to open, and ſeparate, r yy 
two in b 
Publick. 


Words C 
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Advertiſement. 
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0 many Writers, both in Engliſb and French (a Lan- 
guage now almoſt univerſally underſtood) having 
treated at large of the ancient Drama, I cannot but think 


4 
* 1 


it would be impertinent in me to ſay any thing here upon 
that Subject: eſpecially as I have nothing new to offer. 
The ſame may be ſaid with regard to any Obſervations 


4 — Po. 
- 7 ** WV - - 
= » * N . ** - - . Þ % . - : 
000 TSS r wo 


[1 might make upon the particular Piece now before us, 
the Beauties and Defects of which will eaſily appear to 
| thoſe, who are acquainted with the Writings above men- 
tioned; and are, beſides, pointed out with great Taſte and 
judgment by Father Brumoy in his Reflections upon this 
very Tragedy, which he hath inſerted in the ſecond Vo- 
lume of his Theatre des Grecs. I have, however, taken 
tie Liberty of making a few critical Remarks ; which, 
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together with ſome hiſtorical Explanations, I have thrown 


into Notes upon thoſe Paſſages, that yore occaſion to 
them, 
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I ſhall therefore content myſelf with e a Word or 
two in behalf of the Tranſlation, which I here offer to the 
Publick. My firft and principal Care was to render the 
Words of the Original as literally, as the . Genius 

of 


140 ADVERTISEMENT. 
of the Greek and Engliſh Poetical Languages would alloy; 
that I might give the Engliſb Reader as exact an Idea, 2 
J was able, of the Style and Manner of Euripides, whoſe 
Characteriſtick ſeems to be Simplicity and Conciſeneſi. If 
by endeavouring to imitate theſe two Excellencies of nj 
original Author I may by ſome be thought to have fallen 
below the Pomp and Dignity of Tragedy, as ſhe appear 
upon the modern Theatre, I deſire it may be conſidered, 
that my Buſineſs was to tranſſate, not to compoſe ; to wh, 
not de/ign. By this Plea I do not mean to ſhift off th 
Blame from myſelf upon my Author, whom perhaps! 
have diſhonoured and degraded in my Tranſlation ; much 
Teſs would ] have it inferred from hence, that I prefer the 
glittering Theatrical Ornaments of modern Tragedy, t 
the fimple native Majeſty of the ancient. There is a ce 
tain Medium between creeping Proſe, and ſtrutting Poetry, 
which in my Opinion ſuits beſt with Dialogue, and bet 
expreſſes the genuine Workings of a Mind, diſtempere 
and agitated by Paſſion, which ſeldom affords us either 
Leiſure or Inclination to attend to the dreſſing of ou 
Thoughts. In thoſe Situations we are moſt commonly 
too much taken up with ourſelves, to regard others ; and 
ſpeak rather from the Fullneſs of the Heart than tf 
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Luxuriancy of the Imagination. ſlation 

As the Greek Tragedy doth not, like « ours, conſiſt wholly WW ſung b 

of Dialogue, and one uniform Verſification, but admit Action 

0 of a great Variety of n and even of long Ode i Part ol 
compoſed BF fant, | 


ADVERTISEMENT. wt 
compoſed for Muſick, and ſung by the Chorus, I have, 
with a view of giving the Engliſs Reader a complete 
Notion of the Gree Theatre, introduced in my Tran- 
ation a Variety of Numbers, and rendered the Odes in 
Rhyme. Not that there is any thing in the Greek or Ro- 


which is a modern Gorbick Invention; but I imagined 


between the Dialogue and the Ode : in the Compoſition 
of which latter, as it was always intended to be ſet to Mu- 
ſick, and ſung by the Chorus, the Poet gave free Scope 
| to his Imagination to wander through all the magick Re- 
gions of Poetry; and indulged himſelf in the Uſe of all 
thoſe Liberties, as well in the Matter, as in the Nambers 


- of, and only knows how to manage with Diſcretion and 
d Succeſs. The Ode therefore is generally written in a 
r very high Strain, abounding in Figures, bold and ſudden 
ur Tranſitions, and full of Fire and Fancy. Inſtances of 
y which the Reader will ſee in the three Odes of this Tra- 
id gedy, eſpecially the laſt ; though it may be doing an In- 


jury to Euripides to judge of their Beauties by my Tran- 
lation. Beſides, it muſt be remembered, that the Odes 
ſung by the Chorus (which is always interwoven with the 
Action of the Drama) generally take their riſe from ſome 
| Part of the Subject, to which they ought to bear a con- 
| fant, though perhaps remote relation; and are conſe- 


nan Poetry in the leaſt reſembling what we call Rhyme, 


that Rhyme would beſt ſerve to repreſent the Difference 


and Diction, which a great Genius only feels the Want 


quently 
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192 ADVERTISEMENT. 


_ quently diverſified according to the various Incidents N- what 
and Circumſtances that give them Birth. Hence they Nat the 
are ſometimes plaintive, at other times moral and religi- he anc 
ous, and ſo forth. We muſt not therefore expect to find ban th: 
them all of the fame rapturous and enthuſiaſtick Strain, bſurdi. 


eſages 
Viera al 


They are however all written in a higher Mond than 
the Dialogue, and ſo I have endeavoured to tranſlate 


them. 2 | | o affirm 
I ſhall not here take upon me to determine whether ration 
the ancient Tragedy, with this Mixture of Odes and Mu- iſ: or 
ſick, be preferable to the more ſimple, and therefore, as Hr, . 
it ſhould ſeem, more natural Compoſition of the mo- e hei ; 
dern ; ſuch I mean as are not written in Rhyme. I own roportii 
that for my part I incline rather to the latter. Indeed ng to r: 
if Muſick may be allowed a Place in Pieces of this kid, Nature 
intended for Fictures of Nature and human Life, it can - ge wh: 
not be more properly allotted than to the Chorus; con- erh be 
ſiſting generally of Perſons, concerned but in a very ſmall ) the ſu 
Degree in the Action and Cataſtrophe of the Drama, in bled thi 
which they are rather Spectators than Actors. n themſ 
But Muſick, and even the Od was not in the Cres khibit 1 
Tragedy confined to the Chorus only: The other Per- Ney few 
ſonages, even thoſe of the principal and greateſt Cha- as. 
racters of the Drama, were likewiſe introduced /inging The 8 
ſometimes in partnerſhip with others, ſometimes by Ural of 
themſelves; nay the Dialogue itſelf was ſet to ſome par- e Gree, 
ticular kinds of Harmony, and ſpoken, or rather chanted, edged, 1 
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ADVERTISEMENT, 143 
«what we Call Recitativo. From all which it appears, 
hat the modern Italian Opera is a more exact Copy of 
f e ancient Drama than any of our Engh/p, or even. 


bſurdities of avarbling Heroes, muſical Dialogues, tuneful 
ſages, and fo forth, have now very juſtly ſunk the 
era almoſt into univerſal Contempt, yet will I venture 
o affirm, that the Greek Tragedy contained in the Repre- 
nation ſtill more monſtrous Abſurdities, ſuch as the Per- 
ma or Vizard, covering the whole Head and Face of the 
lar, with a gaping Mouth, ever open; Buſkins riſing to 


droportion, and many other ſtrange Additions, all tend- 
ng to raiſe and ſwell the Actor to the imagined Bulk and 
ature of the Hero he repreſented, The only Advan- 
wwe which the ancient Operas (for ſo they may very pro- 
erly be ſtyled) have over the modern, is owing entirely 
o the ſuperior Genius of their great Authors; which en- 
bled them at the ſame time to comply with many Rules 
n themſelves ridiculous, becauſe unnatural, and yet to 
chibit ſuch Pictures of human Life and Nature, as 
ery few if any of their Succeſſors have been able to ſur- 


als. 

The Samſon Agoniſies of Milton, the great Follower and 

uval of the Ancients, is a noble and exact Imitation of 

e Greek Tragedy ; from whence, it muſt be acknow- 

edged, the Engliſb Reader may form to himſelf a much 
x | more 


gan the French Tragedies. And though the palpable, 


he height of tvs Feet, with falſe Hands and Arms long in 
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4 ADVERTISEMENT. 
= juſt Idea of the Beauties and Perfections of the #1 


cient Dramatick Writers, than from this Tranſlation 


from which notwithſtanding he may reap 1 ee 
of ſeeing a Draught at leaſt, however rudely - 3 
fectly delineated, of one of thoſe Models, upo 0 
that admirable Piece was framed. 
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IPHIGENIA in n Tauris. 
A 


T RAG E D V. 


1 


Enter IPHIGENIA. 


I. n OM [2] Pelops, who in Piſa's duſty Courſe 
Won the fair Daughter of Oenomars, 
Sprang Atreus, Father of two noble Sons, 
Great Menelas and greater Agamemnon; 


SCENE I. 


[1] Scythian Taurica was a Peninſula, now known by, the Name of 
the Crim Tartary, 

[2] This Speech of Tphigenia is in the Nature of an A, gument, and 
intended to inform the Audience of what had  paſied antecedent to the 
Commencement of the Action of the Drama, yet relating to it, and 
for that reaſon neceſſary to be known, for the better underſtanding the 
State and Situation of the ſeveral Characters, that are to appear upon 
the Theatre, But though ſuch a Knowledge of the previous Events 
may be thought both uſeful and proper to be laid before the Spectators, 
yet I muſt own that the Manner, in which Euripides in this, and many 
other of his Tragedies, has choſen to convey it to them, appears to me 
very unartful, not to lay abſurd, Ipbigenia in a long Soliloquy enters 
into ſuch a Detail, as is not, I think, to be juſtified by thoſe Reaſons, 


that authorize the Ute of Soliloquies on the Stage, I ſay, on the 


Vor. I. K Of 
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146 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Of whom and Spartan Clytzmneftra born 
Come I, the wretched Iphigenia: 

1, whom my cruel Father, on that Coaſt, 
Where the Euripus, vex'd by frequent Storms, 


Stage ; for in ordinary Life no Man in his right Senſes talks aloud to 


himſelf, at leaſt for any Time, But as it may ſometimes be requiſite „ge 
for the Audience to know what paſſes in the ſecret and inmoſt Thoughts Aan 
. of the Perſonages of the Drama, which can no otherwiſe be effected le to 
than by their uttering their Thoughts in Words, the beſt Dramatick Life s 
Writers have been often obliged to have recourſe to Soliloquy, which is ag, 
indeed Thinking aloud. But in Soliloquies the Perſon ſpeaking s not to | By the! 
be ſuppoſed to underſtand that he is ſpeaking, that is, uttering his OY 
Thoughts; much leſs ought an Actor, either upon theſe or any other _—_ 
Occaſions, to take Notice of the Audience, He has nothing to d ine Poe 
with any body þut the Perſonages of the Drama, and when alone upon N cen 
the Stage, is to ſuppoſe himſelf really and truly alone. For this Res- ant 
ſon, though he thinks aloud, he is not to imagine that any one either ſtudied h 
does or can hear him: and for one Perſonage of the Drama to take Corredtic 
Notice or over-hear what is ſpoken by another in a Soliloquy, or «fi: this Aut! 
to himſelf, which is a kind of Soliloquy, is equally abſurd, Anoth 
From this View of the Reaſons and Nature of Soliloquies let us pro- tems to 
ceed to the Examination of that now before us: And firſt, we may ob- a theſe 
ſerve, that it is entirely narrative; and as ſuch contains many minute | 
Particulars, proper perhaps to inform the Audience, but not ſuch, a Fo 
we may ſuppoſe to paſs in the Mind of a Perſon revolving with himſelf Ye 
tre Tranſactions of his former Life, Of this kind is the Genealogy hd in the 
of Ipbigenia, with which the opens her Speech, the Hiſtory of her S:. Yet 
 erifice at Aulis, her Eſcape from thence, and her Settlement in Scytbig, . 
with her Office there, the Name and Character of the King of that a 
Country, and the barbarous and inhuman Cuſtom of ſacrificing to . . 
Diana all the Grecians, that happened by whatever Accident, to arrive Lind of 8 
in Taurick Scytbia. To theſe may be added her Dream, with its Inter- bother He 
pretation, &c. The greateſt part of theſe Particulars might indeed have Melon _ 
been introduced into a Soliloquy under the Form and Dreſs of R. Wl... awd 
| fleFions, as will be apparent to any one, who compares this Speech of ne may p 


Witt 
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With reſtleſs Tumult rolls his curling Wave, 
To chaſte, Diana meant to offer up, 

A ſpotleſs Sacrifice in Helen's Caule. 

For by his Orders join'd, in Aulis Bay 


Jobigenia, with that of Samſon in the Beginning of Milton's Samſon 
led to reflect upon his paſt Conduct, and thoſe Circumſtances of his 


Miſery, under which he makes his firſt Appearance upon the Stage, 
By theſe means the Audience is let into ſuch Particulars, as were ne- 
W cellary to diſcover who the Perſon was, that then entered upon the 
Theatre, together with the Cauſes and Nature of his Situation; and 
the Poet has artfully avoided all thoſe Abſurdities, which we have juſt 
now cenſured in Euripides; whom it is probable he propoſed for his 
Example in Dramatick Writing, fince it is ſure that he had read and 
ſtudied him with ſuch Care and Attention, as to make many Notes and 
Corrections, which are preſerved by Joſhua We in his Edition of 
tis Author's Works in Greek, 
Another Fault obſervable in this Speech of Iphigenia is, that ſhe 

ſeems to ſuppoſe ſhe is ſpeaking before an * as is plainly implied 
| 1 Words, 

T ſay no more; 
For dreadfull is thy Deity, Diana 
Yet thus much may I tell &c, 
nd in theſe, 


a. Yet ſure the Viſion which laſt Night diſturb” 4 
10, My troubled Spirit, to the empty Air 
hat 


May, without Blame, be publiſh" d, &c. 


e Poet indeed hath in theſe Words to the empty Air thrown in 4 
ind of Salvo, but whether that is not removing one Abſurdity by 
other, I leave the Reader to judge, 


” Milton in the Opening of his celebrated Maſk called Comus, hath 
h j len into all the Errors here charged upon his Maſter Eur. pides; but 
"ity ve may pardon the former in conſideration of his having written that 
1 = 


TK 23 | The 


Agoniſtes; where Samſon bewailing his preſent Condition is naturally 


Life, which principally conduced to bring him into that low State of 
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Impatient to avenge the foul Affront 


When Calchas, the wiſe Seer, this Anſwer gave: 


Neꝰer ſhall thy Fate-bound Navy quit this Shore, 


Piece in his Youth, and after Examples of great Reputation and Au- 
thority ; ſo it may be ſaid in Excuſe for the latter, that he wrote in the 
youthful Days of Tragedy, before it was brought to that State of Matu- 
rity and Perfection, in which it appears in the Pieces of ſome of our beſ 
modern Writers ; who, I think, we muſt acknowledge, have avoided 
many Abſurdities of the Ancients, though we ſhould not allow them to 
have equalled their Beauties and Perfections. 


The Fleet of Greece, a Thouſand Veſſels, rode ; 
Impatient all to ſeize the Spoil of Troy, 
The glorious Prize of War and Victory; 


Done to the Bed of Helen, and to ſhew 

The gen'ral Love to injur'd Menelas. 

But in the Harbour lock'd by adverſe Winds, 
Their Leader Jgamemnon of the Gods 

By Augury and Sacrifice inquir'd, 

And by the Prophets, Heav'n's Interpreters ; ; 


© Commander of th' united Arms of Greece, 


Till Abigenia, thy fair Daughter, bleed, 

An Off ring to Diana: By a Vow _ 
Thou ftand'ſt of old engag'd to ſacrifice 

<< The faireſt Produce of the Year to her, [Ver 
* Whoſe Radiance chears the Night; and that ſame 

„* Did Chtemneſtra bring this Daughter forth, 

* Who (for on me the rev'rend Seer beſtow d 

<< The Prize of Faireſt) muſt be now the Victim.“ 


| Tien 


e 


VC 
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"Then by the Artifice of ſly Lies, 1 
And under the Pretence of a feign'd Marriage 
With young Achilles, was I brought to Aulis; 
Inveigled from my Mother, and there laid 


High on the Altar; and to ev'ry Eye 


There did I ſeem to bleed; but chaſte Diana 
Stole me away unſeen, and in my Stead 
A fitter Victim gave, a ſacred Hind : 

Thence thro” the lucid Fields of Air ce 
She plac'd me here in Sqthia, in whoſe Soil 


149 


O'er barb'rous Nations reigns a barb'rous King, 


For winged Swiftneſs fam'd, and Theas call'd. 


| Here hath the Goddeſs, in this ſacred Fane, 
Appointed me her Prieſteſs, here to ſerve ; 


Where a detefted Cuſtom, ſanQify'd 

Under the ſpecious Name of Sacrifice, 

Too long hath been obſerv'd. —I ſay no more, 

For dreadfull is thy Deity, Diana! 

Yet thus much may I tell Whatever Greet 

For ſo the ancient Statutes of the Realm 

Ordain) here chanceth to arrive, forthwith 

Tlead him to the Altar, and begin 

The ſolemn Sacrifice; the murd'rous Part 

I leave to ôthers, who retir'd within, 

Deep in the Sanctuary's cloſe Receſs, 

Perform the Rites, that may not be divulg'd. 

Yet ſure the Viſion which laſt Night diſturb'd 

My troubled Spirit, to the empty Air 
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150 IPHIGENIA IN TAURIS. 
May without Blame be publiſh'd ; and to tell it, 
Tho' to the empty Air, may ſooth my Grief. 
Methought, that having chang'd this barb'rous Land 
For my dear native Argos, there once more 
I dwelt and ſlept amid my Virgin Train; 
When, Io! a ſudden Earthquake ſhook the Ground; 
J from the tott ring Chamber frighted fled, 

And where I ſtood aloof, methought, beheld 
The Battlements disjointed, and the Roof 
From its aerial Height come tumbling down. 
One only Pillar, as it ſeem'd, remain'd 
Of all my Father's Houſe; whoſe Capital 
Was with diſhevel'd golden Treſſes hung, 
And, ftranger yet, with human Speech endow'd. 
This Pillar, reverently acting then | 
The Duties of the Function here enjoin'd me, 
I purify'd with Water, as ordain'd 
For Sacrifice, and as I waſh'd, I wept. 
This was my Viſion ; which, I fear, portends 
Thy Death, Orefles, whom in Emblem thus 
T waſh'd and purify'd for Sacrifice ; 
For Sons are Pillars of a Family ; 
And æuhomſoc er I avaſh is dbom d to Bleed. 
Nor can this Viſion to my Friends belong, 
For when I periſh'd on the Shore of Aus 
Old [3] Strophins had no Son: therefore to thee, 


Iz] Srrephins, King of Phocis, married Anax:bia the Siſter of Aga. 
| | Belov'd 
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Belov'd Oreftes, will I pay the Rites 
Due to the Dead, tho' abſent—With my Train 
Of Grecian Women, which King Thoas gave 
Here to attend me, theſe may I perform. 
But what unuſual Cauſe with-holds their Preſence 
Now in the Temple, go I to inquire. 


— 


| | Exit Ir AI. 
ACT L SCENE I 
Enter Ox Es TES and PYLADES. 
Or, Be wary, and take heed the Coaſt be clear, 
Py. My watchful Eyes are turn'd on ev'ry Side, 
Oreſ. What think'ſt thou, Pylades? is this the Temple 
Which we from Argos ſteer d our Courſe to find? 
Py. To me, and ſure to thee, it ſeems no other. 
Or, And this the Altar wet with Grecian Gore? 
Py. Behold the Top all crimſon'd o'er with Blood! 
Ore. And ſee ! thoſe horrid Trophies! which in Air 
Grin ghaſtly from the Temple's awful Dome ! 
Py. "Theſe are the Spoils of ſlaughter'd Wanderers. 
Ore/.Then to be circumſpect imports us much. 
Oh! Phebas, wherefore hath thy Voice divine 
-' Thus far engag'd me in this deadly Snare? 
E'er ſince in Vengeance of my Father's Death 
I flew my Mother, by the Furies driv'n, 
nemnon, by whom he had a Son called Pylades, ſo famous for his Friend. 
fhip with Oreſtes. This Hiſtory, as Brumoy obſerves, is very an 


thrown in here to prepare the Reader for the Arrival of Pylades, who 


makes his Appearance in the next Scene. 
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Bucceſſively from Place to Place I flew, 
A reſtleſs wretched Exile ; ranging far 
In painful Wandrings from my native Home ; 
Till coming to thy Shrine, of thee I ſought, Py. 
How I might beſt reftrain the whirling Rage 
That drove me madding thro' out Greece? where find 
A happy Reſpite from my ceaſcleſs Toils? 
Then didſt thou bid me to the Taurick Shore 
Dire& my Voyage, to thy Siſter's Shrine, 

And bear the Statue of the Goddeſs thence, 
Which, as thoſe People tell, came down from Heay'n. 
This, whether gain'd by Stratagem, or Force, 

Or Fortune, in contempt of ev'ry Danger, 
Thou to th' :benians badeſt me convey; 

Then {for no farther Taſk didft thou impoſe) 
Peace didſt thou promiſe me, and Reſt from Woe, 
Here therefore, in obedience to thy Word, 

To an unknown, unhoſpitable Shore 

4 come— But, Pylades, thy Counſel now 

Muſt J demand, ſince Friendſhip hath engag d 

Thee alſo to partake, and aid my Toll. 

Say, how ſhall we proceed? Thou ſeeſt the Height 

Of yon ſurrounding Tow'rs ; departing hence 
Shall we adventure by the winding Steps 
To clime the Dome ? but who ſhall be our Guide? 
Or thro' the brazen Gates ſhou'd we reſolve 


Jo force our Paſſage ; know we more of theſe? 
And 


f 


Ore/. 
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And if in either Act we be ſurpriz'd, 
Thou know'ft we periſn. Rather let us fly 
Back to the Veſſel, which convey'd us hither.” 


Py. Fly! no! we cannot, muſt not fly, Oreftes ; 


We are not wont to fly; nor ought we ſure 

Thus to contemn the Oracles of Heav'n. 

Yet from the Temple let us now depart, 

And in the cavern'd Rocks, whoſe craggy Feet 

The wild Wave waſhes, from our Veſlels far 

Ourſelves conceal, leſt any one perchance 

The Bark deſcrying, ſhou'd inform the King, 
And to ſuperior Force we fall a Prey, 

But when the dim and black-ey'd N ight appears, 

Then let us call our Courage to our Aid, 

Try all the Arts and wily Pow'rs of Wiſdom 

To bear the poliſh'd Goddeſs from her Shrine. 

May we not, think'ft thou, thro' yon Aperture 


That parts thoſe ſculptur'd Triglyphs, find the means 


To let our Bodies down? © The brave dety 

And conquer Toil and Danger; while the Coward, 
« Diftruſting the Succeſs, makes no attempt; 

% Meanly content to do and to be nothing, 


1 Are we indeed, thro' ſuch a Tract of Sea, 


Come to the End perhaps of all our Toil, 
Now baffled to return and deedleſs home 15 
Nay, Pylades, for well haſt thou advis'd, 
Let us ey the Gods — Depart we now ; 


And 
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154 IPHIGENTA IN TAURIS. 
And till the Night in ſome cloſe Cavern hide. 
The Deity can never be in fault. 
«© Tho' his own Oracles unfaithfull prove. 
4 Tis ours to labour, to attempt, to dare : 
ce Danger and Difficulty to the Young 
cc Are but a poor Excuſe for doing nothing.” 
| Exeunt Ok ES r. and Pri, 


'ACT l. SCENE m. 
_ Enter TPHIGENIA. | 
Sb. Inhabitants of Scythia, ye who dwell C 
©. Where between juſtling Rocks the Euxine foams, 
And ſee him often cloſe his craggy Jaws 
On the forlorn and wandring Mariners ; 
Peace ! nor diſturb me with unhallow'd Sounds 
Mountain-Goddefs of the Chace, 
Sprung of Fove's divine Embrace, 46. 
Lo! with chaſte unſpotted Feet 
I approach thy hallow'd Seat ; 
And with reverential Dread 
To thy glitt'ring Temple tread ; 
To thy Dome, with Gold emblaz'd, 
High on ſtately Columns rais'd ! 
There ſerve I, from all I lov'd 
Far, alas! how far remov'd! 


IPHIGENIA IN TAURIS. 
Far from Greece, my natiye Soil, | 
Fam'd for ev'ry warlike Toil; _ 
Greece, for Steeds and Men renown'd, 

| Greece, with Tow'ry Cities crown'd. * 

Far from thoſe E/y/arn Plains, 

Where eternal Verdure reigns ; ; 

Where thro' high embow'ring Woods | 

Roll Eurota's chilling Floods ; 

Where deny'd to my ſad Eyes 

Agamemnon's Manſions riſe. 


Enter CHORUS. 6 

Cho, Lo ! here we come, obedient to thy Summons. 
But ſay, what Tidings ; whence this Brow of Care: 
And wherefore haſt thou call'd us to the Temple? 
Say, princely Virgin, Daughter of that King, 

Who in a thouſand Veſſels o'er the Main 

Led the embattled Greeks to Ilions Walls? 

Ib. Oh! Virgins, on a melancholy Strain 
Is my ſad Soul employ'd, a mournfull Dogs 
Unmuſical and harſh, alas! alas! 
What bitter Sorrows from domeſtick Evils 
Are fall'n upon me ! while I mourn 
A Brother's Death, to me declar'd 
By the dire Viſion, which laſt Night 
In Dreams diſmay'd my Soul ! 
Alas! my Deſolation is complete! 


Fall'n is my Father's wretched Progeny, N 
5 | And 
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255 IPHIGENIA IN TAURIS. 


And the whole Race is now now no more 
What Miſeries have they in Argos ſeen ! — 
Oh Fate! I had but one, one darling Brother, 
And thou haſt torn him from me, and has ſent, 
Vntimely ſent him to the Grave; 
Him, for whoſe Manes J prepare 
Theſe mournfull Obſequies; and on the Ground 
With all due Rites the mix'd Libation pour, 
Blood, Water, Milk from Mountain Heifers drawn, 
The Bee's ſweet Tribute, and the Vine's rich Juicy 
An Off ring ever gratefull to the Dead. 
Then hither bring the conſecrated Bowl, 
The Vaſe to Pluts ſacred and to Death. 
[She takes the Bowl from the Chorus and prurs 
I out the Libation.] 
Offspring of Agamemnon, this to thee, 
Now wand'ring in the Shades below, I pour; 
1% And oh! accept the Boon] for on thy Grave 
<< Ne'er ſhall J offer up my Grief-ſhorn C, 
«© Nor wet thy Aſhes with my ſtreaming Tears. 
<< For far from that dear Land, that gave thee Birth 
« Dwells thy ſad Siſter, in the borrow'd Form 
Of a young Hind there deem'd to have been ſlain, 
Co. In Notes reſponſive to thy mournfull Strain, 


55. 


= 


| [4] 
In barbarous 4#atick Dialects, wn 

To thee our royal Prieſteſs will we ling _ 

A ſolemn Service for the Dead, from t 

| kis Ch 


A me- 
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A melancholy Dirge ; 
As ſolemn and as ſad 
As Pluto's joyleſs Songs compos'd for Woe. 
I. O princely Race of Atreus! now, where now 
Ts fled the Luftre of the Regal Crown ? 
My Father's Line, alas ! is now extinct; 
Ard who of all thofe potent Kings remains 
Now to command in Argos ?— Grief on Grief 
Springs freſh each Morn with the revolving Sun; 
Who from the Spectacle of our ſad Woes ; 
Once [4] turn'd his lucid Eye, and fled away. ; 
What a black Tide of Anguiſh, and Diſtreſs, 
And Murder hath o'erwhelm'd our wretched Houſe ? 
All from that fatal Source of Strife deriv'd, 
The Golden Ram, whoſe rich Poſſeſſion gave 
A Title to the Crown. And how hath Heav'n 
Aveng'd thoſe Murders fince on all our Race! 
And me, even now with Woes unmerited, 
Doth ſome malignant Dæmon {till purſue, 
That inauſpicious Dæmon, who preſided 
At Chtemneſira's Marriage; from which Hour, 
Even from the luckleſs Moment of my Birth 
The Deſtinies decreed Affliction to me; 
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[4] Iphigenia here touches ſlightly upon the Crime of Atreus, from 
whom Thyeſtes, his Brother, having ſtolen the Golden Ram, upon 
which depended the Deſtiny of his Kingdom, he in Revenge flew the 
Son of J. byeftes, and ſerved up his Fleſh to his Father at a Banovet; 
from the Horrour of which Spectacle the Sun is fabled to have turn d 
kis Chariot, and gone back toward the Eaſt, 

And 
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158 IPHIGENIA IN TAURIS. 
And to Affliction did my Mother breed 
And train me up, the firſt-born of her Bed, 
To expiate with my Blood my Father's Guilt : 5 
A Sacrifice unpleaſing to the Gods. — 
With what Congratulations, with what Vows, 

On the gay Chariot was I plac'd, 
And to the Sands of Aulis led, 
To be the Bride —— alas! diſaſtrous Bride 
Of the young Son of Thetis, great Achilles! 

But now on this inhoſpitable Shore 
I dwell, in theſe unlovely Habitations 
A helpleſs Stranger, without Huſband, Child, 
Or Country, or Relation, or a Friend. 
T who was once in Marriage ſought 
By ev'ry noble Greek, no more 

Shall henceforth join the Virgin Choir, 
And Songs to Juno Praiſe in Argos ling: 
No more in the hiftorick Loom 
The Figure of Athenian Pallas trace, 
And paint her Triumphs o'er the Giant-Race. 
But here am doom'd to ſtain with Gore 
'The ruthleſs Altar, and to hear 
The lamentable Groans, and thrilling Shrieks 
Of bleeding Strangers, who for Pity plead, 

And move my Boſom with imploring Tears, —= 
But I remember now theſe Woes no more ; 
And thou, Oreſtes, thou art all my Grief: | 
Thee I lament, and mourn thes dead. 


Thee, 
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hy Mother's Arms, 
to her Neck; thee, thee, Orefes, 


The Prince of Arges, and in Hopes her King. 
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„ | 95. 
a TOM i 

2 | 1 

Ir nIoENIA, Crorvs. 1 

Cho. ROM. the Sea Shore, lo! hitherivard in haſte 9 
A Shepherd comes, with ſome ſtrange 'Tiding; : y 

fraught. | 

. * 

Enter Shepherd. B 

. Daughter of Chtæmneſtra and Atrides, * 
Lift with Attention to my wond'rous Tale 7 

1h. What fearfull Narrative haſt thou to utter ? = 
S. O Princeſs, to this Coaſt are juſt arriv'd, 7 
PFled from their Country doubtleſs, two fair Youths; ; A 
An acceptable Off ring to our Goddeſs, "ml 
The great Diana! therefore haſte, prepare 
The Lavers, and th' initiating Rites, Ar 
Io cleanſe and ſanctify them for the Altar. 801 
#h. Whence are they? Of what Nation are they ſtyld WI 
Sh. Græcians they are; but farther know I not. Dn 
Iph. Canſt thou report what Names theſe Strangers bore? Or 
Sy. The one, I think, call'd th' other Pylades. Or 
Ipb. And his Companion, know ye not his Name? Of 
SY. That none of us can tell; we heard not that. Of 
Ib. How chanc'd ye to deſcry? where ſeiz'd ye them? Anc 
Sh. We found them on the Euxine's craggy Shore. And 
And 


Inb. What Errand call'd you Shepherds to the Shore ? 
„ | „„ 


FEY. 


Vor, | 


95. We went to waſh our Cattle in the Sea. 
Ih Then to my former Queſtion I return, 
How ? in what Manner did you take them ? ſay: 

I long to be inform'd —They come full late, 
Theſe ling'ring Strangers : Not this many a Day 
Hath Cynthia's Altar bluſh'd with Grecian Gore. 

d. When by that narrow Strait our Flocks were paſs'd, 
Where jutting Rocks confine the ſtruggling Floods, 
We came to certain Caverns, hollow made 
By the perpetual Daſhing of the Waves, | 
Where they, who gather Scarlet, wont to houſe : 
There one of our Companions chanc'd to ſpy 
Theſe two fair Youths, and ſtarting ſoft return d, 
On Tip-toe lightly ſteering back his Courſe; 
And look (he cried) ſee there ! what Gods are thoſe, 
That fit in yonder Rock? Another ſtraight, 
The pious one amongſt us, rais'd his Hands, 
And thus in Pray'r ador'd them: Mighty Lord! 
Son of Leucothea, Goddeſs of the Main, 
Who ſaveſt the frail Bark from Rocks and Shelves, 
Divine Palzmon, be propitious to us! | 
Or hear ye rather, Fove and Leda's Twins ! 
Or of the Race of Nereus, the great Sire 
Of fifty Daughters, who the Choir compoſe | 
Of chanting Neyeids! At this ſolemn Pray'r 
Another of onr Band, preſumptuous, vain, = 
And lawleſs, into ſudden Langhter brake, 
| And ſaid, they were two Ship-wreck'd Mariners, 
h, Vor. I, Es - Wis 
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162 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Stood, and with frantick Action to and fro [quak! 


Who, conſcious of the Law that here conſigns 
The Stranger to the Altar, in that Rock 

Had ſought to hide for Fear. And he indeed 
To moſt appearing to conjecture right, 

We inſtantly decreed to hunt them down, 

As Victims due by Cuſtom to our Goddeſs. 
When one of them, ſtraight ruſhing from the Cave, 


Toſs'd his looſe Head, and groan'd, and ſhook, and 
Ev'n to his utmoſt Nerve, as one diſtraught 
With Madneſs ; roaring then with Voice as loud 
As Hunters in the Chace, See, Pylades, | 
See her (he cried) there : doſt thou ſee her there? 
That Viper, that foul Fiend of Hell: See now, 
Arm'd with a thouſand Snakes, and grinning herce, 
How ſhe wou'd murder me: Another _ 
Rob'd all in Flames of Fire, and breathing Death, 
Comes failing on the Wing ; and in her Arms 
She bears my Mother, who in Vengeance threats 
To over-whelm me with theſe flinty Rocks ! 
And now ſhe ſlays me. Whither ſhall I fly ? 
Then wou'd he change his Geſtures and his Voit, 
And mimick the dire Notes of howling Dogs, 
And Bulls fierce-roaring ; Sounds, which as they ſa; 
The Furies ſelves are wont to imitate. 
| Mean while, ſhrunk up and almoſt dead with Fea, 
Silent we fat ; when ſpying ſuddenly 
Our Droves of Cattle, his ſharp Sword he drew, 


i 
| 


IPHIGENIA IN TAURIS. 163 
And like a Lion leap'd amidſt the Herd 
And ftabb'd and wounded ſome on ev'ry Side, 
Miſdeeming that he with the Furies fought : 
So that the frothy Wave was ting'd with Blood. 
But, when amongſt our Cattle we beheld 


This murd'rous Havock made, to Arms we ran, 


And blew our Horns, and rais'd the Country round; 
Well weening that poor filly Shepherd Swains 

Were not a Match for thoſe brave warlike Youths. 

A mighty Number ſoon was gather'd to us: 


And now the Stranger all at once fell calm, 


And ceas'd his frantick Motions ; from his Chin 
Diſtill'd the milky foam: This fair Occaſion 

We ſaw, we ſeiz'd, and emulouſly ſhow'r'd 

A flinty Volley on the diſtant Foe. 

While th' other Youth from his Companion's Lip 
Wip'd off the Foam, and marking, as they flew, 
Each rocky Fragment, with his ſhelt'ring Robe 
Protected him from Wrong; with friendly Care 
Performing all the Offices of Love. 

But he, up- ſtarting from his deadly Trance, 

And all his Senſe recov' ring, when he ſaw 
The Storm that thicken'd round him, and perceiv'd 
Deſtruction was approaching, deeply figh'd ; 

While we ſtill urging them on ev'ry Side 

Without Remiſſion ply'd our miſſive War. 
Then did we hear this dreadfull Exhortation : 

L 2 | Oh! 
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164 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Cho, 


Oh! Pylades, we die! but let us die 
Moſt glorious ; draw thy Sword, and follow me. 
But when we ſaw them ſhake their flaſhing Blades 
Quick to the Woods and Cliffs in Crouds we fled; 
Yet fled not all, for happ'ly ſome remain'd, _ 
Who ſtill maintain'd the Fight, but ſoon repuls'd 
'They likewiſe fled, and left the Foe in quiet. 
Indeed it ſeems almoſt to paſs Belief, 
That of ſuch Myriads none ſhould be ſo bold, 
Or ſo ſucceſsfull, as to ſeize theſe Victims. 
Nor was it by our Valour, that at length | 
We did prevail ; for having girt them round 
With a vaſt Circle, and with flinty Show'rs 
On ev'ry Part aſſailing, from their Hands 
Their ſhining Blades we beat : while on the Ground 
Themſelves, with Labour over-toil'd, they caſt. 
So ſeizing, to the King we led them bound; 
Who having view'd them well, now ſends them here, 
By thee to be prepar'd for Sacrifice. 
And ever ſhou'd'ft thou pray, O royal Maid! 
For Victims ſuch as theſe ; then ſoon wou'd Gree, 


If many more ſuch Victims ſhe afford) I; 
Repent her Cruelty to thee, and pay W 
Full dearly for thy Sacrifice at Aulis. Al 
Thou telleſt Wonders of this Stranger Greet, He 
Whoe'er he be, that from his native Land My 


Is come to this unhoſpitable Shore. 


ind 


nere, 


elk; 
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Ib. Tis well; go thou and bring the Strangers hither; 
What here is to be 88850 ſnall be my Care. 
Exit Shep. 
Oh! ed Heart, thou wert accuſtom'd once 
To Strangers to be mild and pitifull, 
And for thy Country's Sake beſtow a Tear, 
When a poor luckleſs Greet was brought unto thee. 
But.ever ſince the Dream, by which I know 
That dear Orgfes views this Light no more, 
I am grown fierce and ſavage, and henceforth 
Such will ye find me, miſerable Strangers! 
For I myſelf, O Friends, am miſerable. 
« And true it is, the unſucceſsfull Man 
« Ever maligns and hates the fortunate.” 
Oh! that no Heav'n-ſent Gale, no wand'ring Bark, 
Which thro' theſe dread Qanean Rocks hath paſs'd, 
E'er hath brought Helen here, or Menelas, 
For whom I was undone, that here I might 
Repay them all their Cruelties and Wrongs, 
And make them find another Aulis here, 
In Recompence for that, where once the Greeks 
Their murd'rous Hands laid on me, and in Pomp, 
Like a young Heifer, led me to the Altar, 
Where my unnat'ral Father was the Prieſt ! 
Alas! I cannot but remember this: 
How often to my Father's Beard reach'd I 
My ſupplicating Hand ! how oft embrac'd 
L 3 His 
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166 IPHIGENIA IN TAURIS. 

His Knee, and tried to ſooth him with theſe Words: 
« My Father! ſhamefull Nuptials haſt thou here 

= hs Prepar'd for thy ſad Daughter ; while my Mother, 

e Gay Chtemneſtra, and the jocund Choir 

44 Of Argive Virgins, underſtanding not 

e Thy murd'rous Purpoſe, Hymeneals ſing, 

* And merry Muſick thro' thy Palace ſounds : 

« Mean while I periſh, periſh by thy Hands ! 

c And Pluto, not the lovely Son of Peleus, 

e Pluto's th' Achilles, and the Spouſe you meant, 

«© When in the glitt'ring Carr, by Fraud ſeduc'd, 

<« You fetch'd me hither to theſe bloody Nuptials, 

Twas on that Day, when ſpying thro' my Veil 

'This Brother, whoſe ſad Fate I now lament, 

I took him in my Arms, but did not preſs, 

Thro' Virgin Modeſty, his Lips to mine, 

Then going, as I thought, to Peleus Houſe ; 

And many kind Careſſes I deferr'd, 

As one, who back to Argos ſhou'd return, -— | 

Oh! Wretch Oreftes, if thou'rt dead indeed, F I 

TheſeEvils, and thy Father's Crimes have kill'd thee,- ies, wc 

Mean time I cannot but condemn the falſe * 

And partial Reas' ning of our Goddeſs here: 


may vent 
Who from her Altars chaſes as unclean, ed was 1 


Ch, 


* Thoſe who with Murder have themſelves defil'd, * who 
Or touch'd a lifeleſs Carcaſe, yet herſelf 0 = 


OM Delights in Blood and human Sacrifice. 
| | «hh 


« Tt cannot be, that ſuch Abſurdity 
« Shou'd from Saturnius and Latona ſpring. 


« That tell, how at the Board of Tantalus 
« The glutton Gods once feaſted on his Son.” 
Much rather ought it ſure to be preſum'd, 


Wou'd their own Vices on their Goddeſs charge ; ; 
For to the Gods no Evil can belong, 


s TROPHE TI. 


Ch, Ye ruſhing Floods, thro' which the Wife of Jove 
Her madding * Rival forc'd of yore, - 
When thro' the World from Argos doom'd to rove, 
She paſs'd to Aa from Europa's Shore, 
Know ye whence theſe Strangers are? 
Came they from that Region fair, 


| [5] 1 cannot but think the Mention of the Story of Tantalus very 
mpertinent in this Place, as it breaks the Thread of the Argument 
ſed by Ipbigenia; which, leaving out this, and the two following 
ines, would ſeem clearer and better connected. But this I could not 
lo, without taking ſuch a Liberty, as I think a Tranſlator cannot juſtify, 

This Paſſage is ſo like one in tbe firſt O/ym. Ode of Pindar, that one 
hay venture to conclude it was borrowed from thence, Tantalus in- 
ed was the Father of Pelops, and conſequently the Anceſtor of Ipbi- 

ena, whom therefore ſhe may be ſuppoſed to be deſirous of clearing 

om the horrid Crime, imputed to him by this abſurd Fable; but the 
'vet might have found a properer Place for it than this, 
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Nor [5] can I Credit yield to thoſe vain Legends, 


That theſe wild Nations, pleas'd with human Blood, 
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Where Eurotas, crown'd with Reeds, 
Wantons thro' the flow'ry Meads ? 
Or from Dirce's ſacred Shore ? 
'Thither to return no more! 
| To an unſocial Nation are they come, 
Where Superſtition taints the hallow'd Dome; 
And bids the Prieſteſs to her Goddeſs pour 
Unbleſs'd Libations, Floods of human Gore 


ANTISTROPHE I. 
Relying on the Winds uncertain Gale, 

Or tugging the tough Oar with Pain, 
Thus o'er the trackleſs Ocean do they fail, 
Wealth by precarious Traffick to obtain ? 

Hope, thou Bane of human Kind! 

Sweet Illufion of the Mind! 

How in ſearch of diſtant Joy 
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al 
. Man's vain Race doſt thou employ ! 
| ii [ Who thro? various Perils run, 
\ KR | By their Gain to be undone ! | 
# How empty are th' Opinions of Mankind! [ 
| Sway'd by no Reaſon, to no Point confin'd ! | 8 
With cold Indiff rence ſome thoſe Objects view, Sho 
Which others with inſatiate Thirſt purſue. hy" 
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S TROPHE I. 1 
How did they ſtem th' impetuous Tide, 


Where “ c/a/hing Rocks the flying Sail ſurprize ? 
How on the foaming Back of Neptune glide! 
Safe [5] by the ſleepleſs Shores where Phineus lies ? 


Where the Nereid's Virgin Choir 
Fifty Siſters of the Main, 

To their old immortal Sire 

Chaunt by turns their Choral Strain; 
Sweetly ſounding in the Breeze, 
While before the ſwelling Gales, 
O'er the Foam-beſilver'd Seas, 
Swift the well-ſteer'd Veſſel ſails, 
Whether by the ſtormy Wing 
That colle&s the ſouthern Clounds, 
Or by weſtern Airs, that fing 
Gently thro” the whiſtling Shrouds, 


Thro' the Euxine borne along, 


Or by [7] Leuca coaſting, where 


[6] Pbineus, the Uncle and Lover of Andromeda, was changed into 

2 Rock by Perſeus, for having attempted to carry off Andromeda, after 

he [Perſeus] had delivered her from the Sea-monſter, Brumoy, Theſe 

Shores, ſays Barnes, are ſtyled ſleepleſs, on account of the great Noiſe of 
the Sea breaking perpetually upon the Rocks, 

[7] Leuca is a ſmall Iſland lying near the Mouth of the Borifthener, 
called alſo Ac hillea, from Achilles, who in his Paſſage to Troy is ſaid to 
have been driven upon it, and during his Stay there to have exerciſed 
himſelf in the Foot-Race : whence it was ſometimes named the Courſe 
of Achilles, 


* The Symplegades, E 
ver 
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Ever dwell the Clifs among 
All the feather'd Tribes of Air. 
ANTISTROPHE . 
Oh! that to Iphigenia Pray'r 
Kind Fortune liſt ning hither wou'd convey 


LTedzan Helen, that pernicious Fair, M 
With her own Blood our Princeſs to repay ! 
Oh! might J that Traitreſs view, 
Here within this facred Fane, 
Droping all with gory Dew, 0 
And by Ipbigenia ſlain! | 
But what Tranſports ſhould I find ! 
Wou'd ſome Grecex Stranger come, 
Theſe hard Fetters to unbind, 
And in Freedom waft me home ! | 
Ye fweet Children of the Brain, 
Dear fantaſtick Viſions, riſe ! | : 
And my Country once again &. 
Place before theſe wiſhing Eyes ! K 
For, alas! in Dreams alone 5 b it 
Shall I view my native Shore! th 
Dreams, the viſionary Boon : 
 Giv'n alike to Rich and Poor. | Sc 
N | U 
A 
The End of the Second AF. : 
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bh, B's [8] in Manacles the Grecians bound | 
Bend hitherward their Steps, a welcome Off ring 
To our great Goddeſs : Peace, ye Virgins, peace. 
Theſe fair Firſt-fruits of Greece approach the Temple, 
Nor hath the Shepherd with falſe Tales abus'd us. 
Cho, O venerable Goddeſs! if this Land 
| Hath in Obedience to thy heav'nly Will 
Theſe bloody Rites ordain'd, propitious now 
Accept their Off rings ; Off rings which the Greeks 
Taught by their Laws deem horrid and profane. 


[$] It appears from the firſt Words of this Act that the Chorus at 
leaſt, and perhaps Iphigenia, did not leave the Stage at the End of the 
preceeding Act: the ſame thing may be obſerved of Oreftes, Pylades, 
Ec. at the End of this Act, which is plainly connected with the follow- 
ing by the Words of Oreſtes taking Notice of Ipbigenia's entring from 
the Temple, The Stage, therefore, was not in the ancient Drama, as 
it is in the modern, always cleared at the End of every Act; neither do 
the Odes ſung by the Chorus always come in at the latter End of the 
Act; an Inſtance of which we have in the fifth Act of this very Play. 
And yet it ſeems neceſſary for the diſtinguiſhing the Acts from the 


Scenes, that either the Stage ſhould be cleared, or an Ode ſung at the 


End of every Act. Some Diſtinction there muſt have been between the 
Acts and the Scenes, as is evident from the Rule laid down by Horace 
of dividing the Play into Five Acts. But what that Diſtinction was, 
1 leave thoſe to conſider, who think it n their while to inquire 
into Points of this Nature. 
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172 IPHIGENIA IN TAURIS. 
Enter Ox Es TES and PyLADESs bound, attended by Prieſt; 
Guards, Tc. 2 5 
Ipb. "Tis well. But it behoves me firſt to ſee 
Perform'd in Order due, whate' er Concerns 
The Worſhip of the Goddeſs : looſe their Chains, 
For being holy, they may not be bound. 


Depart ye now, and in the Sanctuary [zo the Prieſts, &. i 
Prepare the needfull and accuſtom'd Rites. 0; 
Alas! young Strangers, whence are ye deriv d? 7 
Whoſe Womb conceiv'd you? and whom call ye Father? 7 
Whom ſtyle your Siſter ? if perchance ye have hþ 
A Sifter ; luckleſs Virgin! ſoon to loſe 0; 
Such Brothers, Who can ſee his future Fates, | hh 
* And ſay, Thus ſhall they be! The Ways of Heav'n 7 
« Are imperceptible. And no one knows 1 h 
«© What Sorrows threaten him; th' Inconſtancy (07 
* Of Fortune ſtill perplexing all Conjectures. Iþ 
Whence came ye, wretched Strangers? a long voyage 07 
Hath brought you to this Shore; a longer yet 12 
Remains, and to a Shore ſtill more remote 2 
From your dear Country to the Shades below. Iþ/ 
 Ore/. Wherefore, O Virgin, whoſoc'er thou art, | Or 
Doſt thou bewail the common Woes of Life? Ip! 
And why do our Misf fortynes thus affi& thee ? | Or 
« Fond is the Wenn who, knowing he muſt die, 1p, 
© 'Thinks by vain Sorrow and unmanly Tears Or 
« To quell the Fear of Death; or, void of Hope, 55 
Grieves at th Approach and Certainty of Fate, Or 


5 Creating | 
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« Creating thus two Evils out of one, 
« By loſing with his Life his Honour too. 
Let Fortune take her Courſe ; lament us not; 
We know what Sacrifice your Cuſtoms here 
Ordain, and know that we muſt be the Victims. 
Iph. Which of you Strangers is nam'd Pylades? | 
This Information I would firſt receive. 
Ore/. He---Butwhat Pleaſure gain you from this 1 > 
hh. Next, to what State of Greece doth he belong ? 
Ore/. Can this Intelligence import you aught ? 
hb. Are ye two Brothers of one Mother born? 
Ore/. Brothers we are in Friendſhip, not in Blood. 
1h. On thee what Name was by thy Sire impos'd ? 
Org.] ſhou'd, if rightly nam'd, be ſtyl'd th' Unhappy. 
Ib. J meddle not with that, charge that on Fortune. 
Or. Dying unknown we ſhall not be defam'd. 
Ib. Can ſuch a Thought affect a Mind ſo great? 
Oreſ. You ſacrifice my Body, not my Name. 
Ipb. May I not learn what Country claims thy Birth? 
Ore. Thy Queſtions nought import a dying Man. 
hb. Yet what with-holds your yielding me this Pleaſure ? | 
Ore. Myſelf I boaſt from noble Argos ſprung. 
1h. Now, by the Gods] art thou indeed from Argos? 
Ore/.Yea : of Mycenæ, once a potent City. 
15%. Driv'n thence by Exile com'ſt thou here, or how ? 
Org. My Flight was voluntary, yet conſtrain'd, 
1h. Vouchſafe then to reply to my Demands. 
Ore/. I will, tho' it enhance my Miſery. 
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Ipb. Thy Voyage hither, fince thou cam'ſt from Argos, 
Was greatly to be wiſh'd. 

Ore/. By thee perchance. 
If fo, do thou rejoice ; it joys not me. 

4h. The Fame of Troy no doubt hath reach'd thy Ears. 

Oreſ. Wou'd that it never had, not even in Dreams! 

Iph. They ſay that famous City is no more. | 

Oreſ. Troy is no more; Fame hath not ly'd in that. 

1h. Is Helen to her Huſband's Bed return'd ? | 
Ore/.Return'd ſhe is, and brought Perdition with her. 
Iph. Where dwells ſhe now? She once did injure me. 


Ore/. She dwells at Sparta with her former Lord. | 
1þh. Thou common Bane of Greece, not mine alone ( 
Ore/. I too have reap'd the Fruits of her Eſpouſals. F 
1h. Return'd the Grecians ſo as Fame reports? | 
Oreſ. How many Queſtions haſt thou aſk'd in one! 0 
1h. Fain wou'd I profit by thee, ere thou dy'it. h 
 Ore/. Make thy Demands then, and indulge thy Pleaſure. 0 
Iph. There was a Seer, nam'd Calebas, came he back ? | 
Ore/. He dy'd; as in Mycenæ was reported, | h 
Ib. O mighty Goddeſs ! —Lives Laertes' Son? 0 
Ore/. He is not yet return'd, but lives, they ſay. h 
Iph. O may he die, nor ſee his Country more 0 
Oreſ. Spare, ſpare your Curſes! nothing proſpers with him. Is 


Ipb. The Son of Thetis, is he yet alive? by 
Oreſ. The valiant Son of Thetis, who in vain | 
At Aulis was eſpous'd, is now no more. 


Ipb. Sure in thoſe Spouſals there was Treachery; Or, 
| | | At WES 


At 


At leaſt, ſo ſome pretend, who ſuffer'd by them. 
Ore. But in thy Turn, ſay, Virgin, who art thou, 

That aſkeſt with ſuch Knowledge about Greece? 
ub. Myſelf am alſo from that Nation ſprung, 

But in my tender Years I was undone. 
Ore/. I marvel not, if thou defire to learn 

The State of Greece. 


Ib. The Leader of the Greeks, 


He whom Men ſtyle the Happy, what of him? 
Ore/. Whom ſay'ft thou? for that Leader of the Greeks, 
Whom I did know, was not among the happy. 
1b. The royal Son of Atreus, Agamemnon. 
Oreſ. Virgin! I know not,— aſk me not that Queſtion. 
Ib. But by the Gods I will, and, gentle Stranger, 
Vouchſafe to anſwer it, and make me happy. 


Or:/.He fell; and others in his Fall involy'd. 


Ipb. Fell! by what luckleſs Fate? Unhappy me! 

Oreſ. But wherefore doſt thou ſigh at his Misfortunes ? 
Can Agamemnon's Woes relate to thee ? 

bh. I figh'd reflecting on his former Grandeur. 

Or:/. He dy'd moſt wretched, murder'd by his Wife. 

1h. Unhappy both, the Murd'reſs and the Murder'd ! 

Ore/. Then finiſh here, and queſtion me no farther. 

1. This only — Lives that wretched Monarch's Wife! 

Ore. No— ſhe is dead — His Son did murder her. 


| 4h. O noble Houſe! how ruin'd, how confounded ! 


What cou'd incite the Son to ſuch a Deed ? 


 Ore/. He flew her to revenge his Father's Death, 
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176 IPHIGENIA IN TAURIS. 
1h. Oh! what a righteous Sin did he commit ! 
Ore/. Yet righteous as he was, neither in that, 

Nor in obeying whatſoe'er beſides 
The Gods enjoin'd, hath he prov'd fortunate, 
pb. Did Agamemnon leave no other Iſſue? 

Oręſ. He left a Virgin Daughter, nam'd Electra. 

JB. And of his Daughter, that was ſacrific'd 


Is there no mention ? 
Ore/. None but of her Death. 


1þh. O wretched Daughter ! O unhappy Sire! 
Thou that cou dſt murder her. 
Dy | | She fell indeed, 
A thanklel Victim for a worthleſs Woman. 
1h. And dwells the murder'd Monarch's Son in Argos? 


Oreſ. That woefull Son dwells ev'ry where and no where, 


Ipb. Adieu, ye lying Viſions! ye are nothing: 
_ « As are thoſe Dzmons alſo we call wiſe; 
Eben like theflitting Dreams which they inſpire. 

In Things divine, it ſeems, as well as human, 

« Confuſion enters and Uncertainty. | >D 
This Solace yet remains, that if indeed n 
He be, as theſe pretend, who ſeem to know, 
Loft and unhappy ; not by his own Folly, 
But by obeying Heav'n, he was undone. 
Cho. But we, alas! of whom ſhall we enquire 
The Fortunes of our Friends ; if yet they live ? 
Iph. Strangers, attend: This Conf'rence to my Mind 
A Purpoſe hath ſuggeſted, which purſued 


— 


With 


© Yor. 
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With Care and Diligence (ſo all approve) 

May in th' Event prove fortunate to all, 

And above all moſt fortunate to me. | 
Wiltthou, ſo I preſerve thee fromthe Altar, [to Oreſtes. 
Repair to Argos, my Ambaſſador, | 
And to my yet ſurviving Friends from me 

Convey a Letter, which a Captive once 

Pen'd in my Name, condoling my Misfortunes, 

And not imputing his ſad Death to me, 

But to the Laws and Cuſtoms of the Land, 

And the dread Sanction of the Deity. ; 

Till now I ne'er could find a Meſſenger, . 

That could eſcape from this inhuman Shore, 

And bear my Letter to my Friends in Argos. 


EISSN b .<6zS 
= 3 L 
T r - 


Thou therefore (for thou ſecm'ſt to entertain 

No Enmity to me, and well to know 

Argos, and thoſe dear Objects of my Love) 

Receive thy Life; no trifling Recompence 

For the ſlight Taſk I wou'd impoſe upon thee, 

But thou (for ſo theſe rigid Laws require) [to Pylades. 

Muſt fall the Victim here, without thy Friend. 
On O Virgin, all that thou haſt ſaid, 15 juſt, 

One thing excepted, that my Friend mult die. 

I cannot bear the Burden of his Death; 

For I have ſteer d him into theſe Misfortunes, 

The Pilot I, and he the Paſſenger, 

The kind Companion of my Grief and Toil. 

Then were it moſt un yuft, that by his Death 
"Vote I M 
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178 IPHIGENIA IN TAURIS, 
Thy Favour I ſhould purchaſe, and alone 
Eſcape theſe Evils ; therefore be it thus: 
Thy Letter give to him, his faithfull Hand 

Shall bear it ſafe to Argos; ſo ſhall Heav'n 
Crown all thy Wiſhes with Succeſs. —For me, 
Let who ſo mindeth, ſlay me—* In the Laws 
« Of Friendſhip *tis moſt infamous and baſe 
& To leave thy Friend to ſtruggle with the Woes, 
In which thou haſt involv'd him, and provide 

For thy own Safety only.“ This Man here, 
This Stranger, is my Friend, whoſe precious Life 
I rate at no leſs Value than my own. 

7h. O noble Youth ! how gen'rous was the Root, 

__ Fromwhenceſuch Virtue ſprung ! Thou beſt of Friend 
Pray Heav'n ! that he, who now of all my Race 
Alone ſurvives, my Brother, prove like him ! 
For, gentle Strangers, I too have a Brother ; 
Tho' now deny'd to theſe deſiring Eyes. 

Then, ſince thy Choice determines ſo, let him 
Convey my Letter, thou prepare to die; 
Thou ſeem'ſt with Tranſport to embrace thy Deal. 

Ore/. By whom am I to bleed? what ruthleſs Prieſt 
Performs theſe horrid and inhuman Rites ? 

Iph. I; 'tis my Function to appeaſe the Goddeſs. 

Oreſ. A Function neither to be lov'd nor envy'd. 

Iph. But laid on me by Force, which all obey. 

Ore/. And doth thy Virgin Hand on Men perform 
| This ſlaught'rous Office:! | 
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Ib. | No, my ſole Employ 
Is on their Heads to pour the luftral Vaſe. 
Or:/. May I demand who Says the Victim? 


hh. They, 
To whom that a belongs, are in the Temple: 


5. A diſmal Cavern in a yawning Rock 
Deep ſunk, and flaming round with facred Fi rs, 
0r;/. How then, my Siſter! ſhall thy pious Hands 
Perform a Siſter's Part to thy dead Brother? 
bb. O wretched Stranger! whoſoe'er thou art, 
Vain were a With like that: thy Siſter far, 
Far from this ſavage, barb'rous Land reſides. 
Yet ſince thou art of Argos, what I can, 
What little Courteſies I can beſtow, 
Shall not be wanting to adorn thy Tomb, 
Thy honorary Tomb ; and on the Flame, 
That ſhall conſume thy Body, will I pour 
The Flow'r-drawn Nectar of the Mountain-Bee, 
And all the due Libations of the Dead. 
ent. Now go I, from Diana's Shrine to fetch 
My Letter, where it lies. Unhappy Youth ! 
Thou ſhalt not find Malevolence from me. 
Obſerve the Strangers, Guards; but bind them not. 
Joy, unexpected Joy ſhall I impart | 
| To the dear Objects of my Love at Argos: BD 
And when by my Epiſtle they ſhall learn 


M 2 Her 


nd! 


0:7, When I am dead, what Tomb is to receive me ? . 
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"$86 IPHIGENIA IN TAURIS. 
Her to be yet alive whom they think dead, | 

No anxious Doubts thoſe Pleaſures can allay. D 
Exit IPHIGE x, 

Cho. Thee to the bloody Altar doom'd, [to O ( 
Thee, Stranger, we lament and mourn. \ 
Oreſ. Rather rejoice ; there is no Cauſe for Woe. f 
Cho. But thee, to better Fortune born, [to Py f 
Thee we felicitate ; thee, happy Youth, A 
Who to thy Country ſhalt again return. E 

Pyl. The Death of thoſe we love blaſts ev * Joy, N 
And ſaddens ev'ry Scene. | = 4 
Cho. O horrid Sacrifice! inhuman Rites ! | A 
Alas ! thou dy'ſt. [to Oreſ.] Alas! thou dy'ſt. [toP; 

Ah! which of you muſt die? | 

As yet I doubt, Oh! tell me which. Or 

Tell me, to whom theſe Tears belong ? 1 

To [8] whom muſt I addreſs my mournfull Song? 
Exit Chou Wh 

Oreſ. Say, are thy Thoughts, my Friend, the ſame with nir | 
Py]. I know not to thy Queſtion what to anſwer. 
Ore/. Who may this Virgin be? who with a Zeal The 
So truly Grecian ſtrictly queſtion'd us 


[3] I agree with Mr. Brumoy that the Chorus in this Place goes | 
after Ipbigenia, of whoſe Attendants it was compoſed, conſequently i In n 
remains with Oreſtes and Pylades none but the Guards, who were pro We! 
bly Natives of Scythia, and therefore ſo far Strangers to the Hiſtor)| 
Greece, as not to be able to gather any thing from the Converſation 
Oreſtes and Pylades, that might tend to diſcover who they were; & 
Chorus conſiſting of Grecian Captives might probably have done. 

I 1 Ab 


IPHIGENIA IN TAURIS. 1817 
About the Greeis ? the Toils they underwent 
Before the Walls of Troy? and their Return? 
Of Calchas, the ſage Augur ? of the Son 
Of Peleus? and the wretched Agamemnon ? 
Whoſe Woes how much did ſhe commiſerate! 
And then with Eagerneſs examin'd me 
About his Wife and Children! Sure ſhe is 
A Grecian born, and certainly of Argos: 

Elſe would ſhe never ſend her Letter there, 

Nor with ſo much Sollicitude inquire, 

As if united in one common Caule, 

About the State of Argos. 

I indeed, 

But you my Tale prevented, was employ'd 

On the ſame Queſtion, with this Diff rence, 

I with myſelf reflected that the Woes | 

Of Kings are publick, and well known to all 

Who yield Attention to the Voice of Fame. 

My Mind too was with other Thoughts engag'd. 
. What are they? by imparting them perchance 

Thou may'ſt gain Knowledge. 
I, With myſelf I thought 
| That to ſurvive thy Death were infamous 

In me thy Friend; together to this Shore 

We ſail'd, we liv'd, and we muſt die together. 

In Argos ſhall I not, and Phocis too, 

With Baſeneſs and foul Cowardice be charg'd, 

M 3 And 
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Shou'd I return alone, to have betray'd, 


TIPHIGENIA IN TAURIS, 


And ſeem to many (for moſt Men are evil) 


Nay more, to have deſtroy'd thy Life, in this 
So gen'ral Deſolation of thy Houſe, 
That I might ſeize thy Sceptre, having wedded 


Thy Siſter, the ſole Heireſs of thy Kingdom. 
Theſe ſad Reflexions with ſuch Horror fill 
My apprehenſive Heart, that nought ſhall ſhake 


Th' unalterable Purpoſe of my Soul, 
To mingle my expiring Breath with thine, 
At the dire Altar to be ſlain with thee, 


And in one common Flame conſume together. 


This Part becomes a Friend, and him who dread; 


Ore. 


Reproach and Infamy. 

Peace, peace, my Friend ; 
Me it behoves to bear my own Misfortunes ; 
And not by ſharing double ev'ry Woe ; | 
Were I with Murder to requite the Toils, 


Thou for my ſake haſt ſuffer'd, what thou ſay N 


Of Infamy and Scorn, will all redound 


On my deteſted Name: And ſure for me 


Thus hated, perſecuted thus by Heavy" n, 


It cannot be calamitous to die. 

But thou, my Fylades, art proſperous, 

Art innocent and pure: no Curſe attends 
Thee or thy Family ; while mine, alas ! 

Is all defil'd with Guilt and Wretchedneſs. 
Thou with my Siſter, whom to thee I gave 
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In Marriage, may'ſt with Children once again 
My Father's Houſe repleniſh, and preſerve _ 
My Memory and Name. Then go and live! 
Live my Paternal Sceptre to enjoy. 

But when to Argos thou ſhalt ſafe arrive, 
By this Right Hand of Fellowſhip and Love, 
I do conjure thee, Pylades, to raiſe 
An honorary Tomb, and on it place 


> 


Some monumental Trophy to thy Friend; 

And let my Siſter offer on my Grave 

Her Grief-ſhorn Treſſes, and a pious Tear, 
Then tell her how in Sacrifice I fell, 

From all Pollutions by an Argive Maid 

In my own Blood before the Altar purg'd. 

And, oh! abandon not my Orphan Siſter, 
Nor naked leave my Father's wretched Houſe, 
Betraying the Alliance, thou ſhould'ſt guard! 
And now farewell! thou beſt and trueſt Friend! 
Thou dear Companion of my youthfull Sports, 
Tywin- brother of one Nurſe's tender Care! 

Oh! what a Load of Sorrow and D iſtreſs 
Have my Calamities impos d upon thee! 
Apollo, that great Prophet, hath deceiv'd us, 
And, of his former Oracles aſham'd, 
Contriv'd to ſend me to this diſtant Shore; 


Me, who reſigning up myſelf to him, 
M 4 
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184 IPHIGENIA IN TAURIS. 
As he commanded me, did ſlay my Mother, 
In Vengeance of whoſe Death I periſh now. 
Py]. An honorary Tomb to thee ſhall riſe ; 
Nor will I e'er abandon or betray 
Thy Siſter's Bed; ſince thou, unhappy Youth, 
Wilt needs conſtrain me to ſurvive my Friend, 
Here doom'd to periſh. So it ſeems decreed : 
Yet ſtill ſome Hope remains; nor can I yet 
Diſtruſt the Gods, whoſe ſacred Oracles, 
Tho? on the perillous Brink of Ruin plac'd, 
Have never caſt me down the Precipice. 
Oft at the loweſt Ebb of hopeleſs Fortune 
The Tide returns, and wond'rous Changes brings 
Oreſ No more ] fay, Apollo hath abus'd me; 
And lo! the Virgin from the Temple comes [o] 


The End of the Third Act. 


„* 


ſo] M. Brumoy, in his Reflections upon this Scene, obſerves that 
Pylades ſeems to yield too eafily to the Intreaties of his Friend, wh 
preſſes him to live and let him die : But, continues he, let any one rea! 
over this Scene with Attention, and he will diſcover that Pylades yields 
only in Appearance, being unwilling to exaſperate Oreffes with unſeaſon- 
able Oppoſition, and defirous of being generous, rather than of ſcemirg 
to be ſo, In fact, ſays he, Pylades only feigns to acquieſce ; and relics 
all the while upon ſome happy Incident, or rather upon lis own 
Courage, to enable him to extricate both himſelf and his Friend out of 
this Diſtreſs ; as is evident from the Words with which he cloſcs tis 
Speech, 
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IPHIGENIA IN TAURIS. 185 

I acknowledge, indeed, that Pylades, from a religious Confidence in 

the Gods, who had ſent them upon this dangerous Enterprize, ſeems to 

expect ſome happy Turn of Providence in their Favour ; but I cannot 

think that Pylades either yields too eaſily, or yields only in Appearance 

to the Intreaties of his Friend, A ſhort View of their different Cir- 
cumſtances will ſet this Matter in a clear Light. 


Oreſtes was tormented even to Diſtraction with the Horrors of his 


Conſcience, or in the Language of the Ancients, particularly the Poets, 
was haunted by the Furies for having ſlain his Mother Cyytæmneſtra. 
In order to find a Remedy for this Evil, he applied himſelf to the Ora- 
cle of Apollo, who commanded him to repair to Taurick Scythia, to 
bring from thence the Image of Diana, and fet it up in the City of 
Athens: having effected this, he was told by the ſame Oracle that he 
ſhould be healed of his Diſtraction. In Obedience to the Command 
of the Oracle, and in full Hopes of being reſtored to his former Peace 
of Mind, he is here repreſented as coming to Scythia, attended by 
Pylades, who out of Friendſhip accompanied him in this hazardous Ex- 
pedition. Their firſt Buſineſs after their Arrival is to take a View of 
the Temple of Diana, and the Avenues leading to it; which finding to 
be very difficult of Acceſs they agree to deferr the Execution till Night, 
and in the mean Time conceal themſelves in the Rocks, But before 
the Time fixed for their Attempt was come, they were accidentally diſ- 
covered by ſome Shepherds, ſeized, and carried to the King, who ſent 
them immediately to the Temple, in order to their being offered up in 
Sacrifice to Diana, according to the barbarous Cuſtom of that Country. 
Upon this they are delivered to Iphigenia the Prieſteſs of that Goddeſs ; 
who underſtanding from their Anſwers to the Queſtions ſhe put to them 
about their Country, that they came from the Kingdom of Argos, takes 
a ſudden Reſolution of ſaving one of them, upon condition that he will 
Carry a Letter for her to ſome Friends of hers reſiding in Argos. Oreſtes, 
to whom the firſt applies, refuſes the Offer for himſel*, but deſires his 
Friend may be ſpared ; ; and undertakes for him that Is will perform 
the Condition, upon which ſhe was willing to grant one of them his 
Lite, Iphigenia accepts the Change, to whom it was entirely indifferent, 
as ſhe knew nothing of either, and goes out to fetch her Letter. From 
inis Account, it appears, that the ſole Purpoſe, for which Oreſtes had 
under- 
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186 IPHIGENIA IN TAURTIS. 
undertak en this Voyage to Scythia, was defeated ; namely, that of carry. 
ing off the Image of Diana; and conſequently that he had no Hopes left 
of recovering his former Health and Tranquillity ; it is no wonder 
therefore that he ſhould refuſe a Life ſo full of Miſery, and which more. 
over muſt be purchaſed by the Sacrifice of his Friend: Neither is it 
wonderfull that Pylades ſhould acquieſce in the Determination of Orea; 
Life attended with an incurable Diſtraction was ſurely not to be forced 
upon his Friend, Accordingly he does not offer to die for him, but 
only inſiſts upon dying vith him z, and that for Reaſons grounded partly 
upon his Friendſhip. for Oreftes, whom he could not bear the Thoughts 
of ſurviving, partly upon the apprehenſion of the Suſpicions that woull 
fall upon him, ſhould he return to Argos without Oreſtes, whoſe Siſter 
Electra, the ſole Heireſs of that Kingdom, he had married. Oreje 
combats theſe Reaſons of Pylades with ſome very powerful Arguments 


tending to ſhew that he [ Oreſtes] alone ought to die, becauſe he alone 


was polluted with Guilt and Miſery, conſequently Death in his Situation 
was far from being a Misfortune ; that he ſhould with great Juſtice be 
cenfured and reproached by all Men ſhould he requite with Death the 
Fidelity of a Friend, who out of pure Affection had accompanied hin 
through all his Toils and Dangers ; and farther, that the Death of 
Pylades, inftead of alleviating his Sorrows, would only increaſe and 
double them. To theſe Arguments, taken from Conſiderations relating 
to himſelf, he adds others regarding the Situation of Pylades, and his 
Siſter El:&ra, the Wife of Pylades. As, firſt, that Pylades and his Fa- 
mily were innocent and proſperous, and not, like him and his, under 
the Curſe of Heaven, Secondly, that® he and Electra might raiſe uf 
Children to the Family of Atrides, reſtore its ancient Luftre, and pre- 
ſerve his Name and Memory. To theſe Reaſons, it would, in my 
Opinion, have been weak and uamanly in Py/ades not to yield, fince 
with regard to himſelf he could have no other Motive for perſiſting in 
his Reſolution of dying with Oreſtes, than the Pain of ſurviving him; 
and with regard to Oreſtes, and the Intereſt and Happineſs of Electra, 
whom he had married, it was indiſputably better that he ſhould Iv: 
and return to Argos, Can Pylades then be thought to yield too eaſily, 
when the Reaſons for his yielding are apparently ſtronger than thoſe for 


his perſiſting in the Reſolution of dying with Oreſtes; a Reſolution - 
; TT turally 
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IPHIGENIA IN TAURIS. 187 
turally ſuggeſted by his Paſſion for his Friend, and to be excuſed only 
upon that Account: As to the Reaſon taken from his Apprehenſion 
of the Suſpicions, that might fall upon him in caſe he returned to 
Argos without Oreſtes; it does not appear to be of Weight ſufficient to 
counterbalance thoſe urged by Oreſtes, his Friendſhip for whom was 
doubtleſs too well known to all Greece, and too ſtrongly evidenced by 
lis attending him in this dangerous Expedition to Scythia, to leave any 


room for ſuch an Imputation upon him; from which, beſides, he could 


not fail of Opportunities of clearing his Character either by the means 
of thoſe who accompanied them in this Voyage, or by the Letter and 
other Teſtimonials from the Argive Virgin, who doubtleſs would aſſiſt 
him in eſcaping from Scythia, For imagining with M. Brumoy, that 
he yields only in Appearance, there is not the leaſt Foundation; nay, 


the contrary ſeems evident from the following Scene, in which he en- 


gages himſelf by a ſolemn Oath to carry Tphigenia's Letter to Argos, 
which he was too ſcrupulous to have done, had he reſolved to periſh 


either for or 2vith Oreſtes. As to his relying upon his own Courage to 


extricate himſelf and his Friend out of the Difficulties, in which they 
were involved, he muſt have been more lunatick than Oreſtes to have 
thought of it. They were in an Enemy's Country, at a Diſtance from 
their Veſſel, diſarmed and ſurrounded with Guards, &c. In ſuch a 
Situation their Courage could. be of no other Service to them, than to 
enable them to bear their Misfortunes with a manly and heroick Con- 
ſtaney. His ſole Dependence was upon Heaven, and the Event ſhews it 
was not ill grounded, 

I have dwelt the longer and more particularly upon the Examination 
of this famous Scene, becauſe the View of Euripides ſeems to have been 
miſtaken, not only by Monſ. Brumoy the French Tranſlator, but by Ovid 
himfelf, if we ſuppoſe, with him and others, that the following Lines 
allude to this Paſſage : 

Ire jubet Pylades charum moriturus Oreſtem ; 
Hic negat, inque vicem pugnat uterque mori. 
Extitit bec unum quod non convenerit illis: 
Cetera pars concors et ſine lite fuit, 
De Ponto, L. ii. E. 2. 


in theſe Lines the two Friends are repreſented as contending with each 
| | | ether 
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188 IPHIGENIA IN TAURIS. 


other which of them ſhould die; but there is no ſuch Conteſt in Euri- 


pides. Oreſtes indeed offers to die inſtead of Pylades, who, on his Part, 
inſiſts only upon dying 27h his F riend: And their different Behaviour 
hath been ſhewn to be agreeable to good Senfe, the true Source of 
Dramatick Poetry. The Conteſt hinted at by Ovid is certainly more 
ſtriking and Theatrical, and Ovid himſelf, we may ſuppoſe, would have 
followed that Plan had he written a Tragedy upon this Subject. But 
notwithſtanding ſo great an Authority, I cannot help declaring for Eu- 
ripides, whoſe Art and Judgment in the Conduct of every Scene in this 
Tragedy (except the firſt) will, I am perſuaded, the more it is con- 
Gdered, appear the more excellent. 


ACT 


Ih 
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r 


IrHICENIA, OREST ESA, PyLaDes. 


Ih. D EPART [1] ye, and returning to the Temple, 
Aid in their ſacred Offices the Prieſts, 


And thoſe who muſt intend the Sacrifice. 
Ex. Guards. 


[1] Depart ye, &c.] Ipbigenia addreſſes theſe Words to the Guards, 
to whoſe Cuſtody ſhe had committed Oreffes and Pylades, while ſhe 
went into the Temple to fetch her Letter. And as the Chorus, who 
followed her out in the preceeding Act (See Note 8) do not appear to 
enter till ſome time hence, ſhe now remains alone with Oreſtes and 
Pylades. It was abſolutely neceſſary that theſe Guards, who were pro- 
bably Natives of Scythia, and Subjects of King Tas, if not inferior 
Officers and Servants in the Temple of Diana, ſhould not be preſent at 
what paſſes in this Scene between Iphigenia and her Brother, for Rea- 
ſons which may eaſily be diſcovered. But as theſe Reaſons could not 


be foreſeenaby Tphigenia, who ſuſpected nothing leſs than the wonder- 


full Diſcovery here made, it may be demanded, what could induce 
Ipbigenia to diſmiſs theſe Guards, and leave herſelf alone with theſe 
two Strangers, who might from thence be encouraged to attempt an 
Eſcape? I anſwer, that beſides the Reaſon ſuggeſted by Ipbigenia vix. 
that their Aſſiſtance was wanted in the Temple, ſhe might be deſirous 
of conferring privately with Pylades, who was to be her Meſſenger to 
Arges, about the Manner of her flying from Scythia, where ſhe was 
undoubtedly detained by Force, and conſequently could have no Pro- 
ſpect of eſcaping from thence, but by the Aſſiſtance of a ſuperior Force, 
or by Stratagem, either of which might have been fruſtrated, had the 
intimated to any of the Nation a Deſire of departing thence, As this 
duppoſition is very natural and founded upon the Purport of her Let- 
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190 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Behold the Letter to whoſe ſecret Folds 
My Soul commits her various Purpoſes ! 
Yet hear me, Strangers; ſtill one Doubt remains : 
What Man beſet with Peril 1s the ſame, 
As when he finds himſelf ſecure and free 
From Dread and Danger? Juſtly then I fear | 
Left he, who now ſo forward ſeems to bear 
My Letter to Mycenæ, when eſcap'd 
Safe from this barb'rous Shore; will diſregard, 
And ſlight my Meſlage. 
Ore. Then declare thy Pleaſure 
Say, what Security will eaſe thy Doubts ? 
1h. His Oath ; let him engage his ſolemn Oath 
To bear this Letter to my Friends in Argos. 
Ore/. And [2] wilt thou alſo payn thy Faith to him ? 
1h. Say to what Purpoſe ? What muſt I perform? 


ter, it furniſhes us with a good Reaſon for this cautious Conduct of 
Ipbigenia. The other Part of the Objection, taken from the Danger 
of the two Greeks attempting an Eſcape, will ſoon vaniſh, if we conſider 
that they were now in the Precincts, perhaps in the very Courts of the 
Temple, where it was very eaſy for Ipbigenia to give the Alarm to the 
Guards, Prieſts, &c, upon the leaſt Appearance of any ſach Attempt in 
the two Strangers. I make theſe Obſervations to confirm what was 
ſaid in the preceeding Note of the great Art and Judgment of Furipides 
in the Management of every Incident in this Tragedy, I ſhall have Oc- 
taſion to make more Remarks of this Kind as I proceed. 
IJ] Orefes's inſiſting upon Ipbigenia's ſwearing to ſuffer Pylades to 
depart, may poſſibly appear to the Engliſb Reader to be a very imperti- 
nent Piece of Caution, ſince, as Iphigenia replies, how ſhould he other- 
wiſe convey her Letter ? But it muſt be conſidered that the ancient 

Greeks were ſo very TC as ſcarce to think themſelves abſolved 
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Ora. To ſuffer him depart in Safety hence. | 
hh. How ſhould he otherwiſe convey my Letter ? 
Ore/. But will your King, think'ſ thou, conſent to this? 
1h. For his Conſent I will engage; and more, 
Aboard fome Veſſel I myſelf will place him. 
Ore/. Swear then, and thou, my Pylades, begin 
The ſacred Rite, for thou art pure and holy. 


Py/. I will convey thy Letter. 
Ih. | You muſt ſwear 


To bear this Letter to my Argive Friends. 

Pyl. 1 will convey this Letter to thy Friends, 

1. And I will fave thy Life and ſend thee hence. 

Orz/. What God call'ſt thou as Witneſs to thy Oath ? 

1h. Diana, at whoſe Altar here I ſerve. 

Hl. Jove, I invoke, the awfull King of Heav'n. 

hk. What if, regardleſs of thine Oath, thou ſwear 
But to abuſe me ? 

Pl. To my native Land 


* 


from the Guilt of Perjury, though under an Impoſſibility of perform 
ing their Oath, This is evident from almoſt every Word that paſles 
between Iphigenia and Pylades, relating to their reciprocal Engagements. 
Iphigenia therefore having ſworn not only to ſave the Life of Pylades, 
but to aſſiſt him in his Eſcape from Scythia, Oreſtes had Reaſon to be 


ſatisfied that the Life of his Friend and his Return to Arges were as 


ſecure, as all the Power and Intereſt of Diana's Prieſteſs could make 
them; and he was in the right to inſiſt upen this Security before he 
ſuffered his Friend to engage himſelf by ſo folemn an Obligation as his 
Oath, I ſhall have Occafion preſently to make ſome farther Remarks 


upon the Conſequences of the Oath taken by Tphigenia. 


Then 
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Ib. 


Pyl. 
1þh. 
Pyl. 


Then may I ne'er return! And what if thou 


Neglect, as thou haſt ſworn, to ſave my Life? 
Oh ! may I never live to viſit Argos. 


But hold, one Circumſtance hath paſs'd unnoted. 


Thou may'ft propoſe it, if it be material. 
This one Exemption I wou'd crave ; ſuppoſe 
The Veſſel ſhou'd be loſt, and in the Wave 


Thy Letter in the gen'ral Wreck ſhou'd perifh, 


Ib. 


; 1þh. 


And I alone 'ſcape naked to the Shore; 
Thou in that Caſe muſt quit me of my Oath. 
This will I do. To various Caſualties 
Since all Things here are ſubject, the Contents 
To thee will I rehearſe, that ſo thy Tongue 
May to my Friends th' important Tale report, 
And I, whate'er befalls, have leſs to fear. 
For if thou can'ſt preſerve my Letter, that 
Will of itſelf my Purpoſes relate ; 

If not, yet thou eſcaping, may'ft preſerve 
My Meſſage. 
Wiſely, Virgin, haſt thou judg'd | 


Betwixt the Gods and me. Now then declare, 


When I at Argos ſhall arrive, to whom 
Thy Letter, or thy Meſſage muſt I bear? 
Say to Oreftes, Son of Agamemnom, 

She, who in Aulis at the Altar bled, 

« His Sifter /phigenia, ſends him this, | 
« Vet living, tho' in fact till dead to him.“ 


Ore/. 


Oreſ. Where is ſhe ? Lives ſhe from the Grave return'd ? 


hb. 


From this deteſted Miniſtry, with which 


Ore. What, Pylades, what muſt I ſay ? Where are we? 
þ. © This do, or on thy Houſe, on thee, and thine, 


5 
hh. 
I.. 


May with no leſs Amazement ſtrike thy Soul. 


hh. 


.]. 


vox. I. N The 


Conveying in my ſtead a ſacred Hind, 
Which then my Father flew, the while he thought 
That in his Daughter's Breaſt he plung'd his Sword, 
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I whom thou ſeeſt, am that ſame [phigenia— 
But interrupt me not with thy Diſcourſe. 

O deareſt Brother, yet before I die, 

Vet bring me back to Argos from this Land, 
This barb'rous Land, and, oh! deliver me 


& Inveſted at Diana's Shrine I ſerve, | 
And ſtain her Altars with the Blood of Strangers. 


* Oreftes, will I call the Curſe of Heav'n.“ 
Twice have I nam'd him, that thou . remember. 
Oh! ye juſt Gods. 

| Why call'ſt thou on the Gods? 
N othing : Proceed : my Mind was otherwhere. 
Perchance my Queſtions in their Turn, O Virgin, 
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Tell him, ** that great Diana ſav'd my Life, 


© Diana ſav'd me, and hath brought me hither.” 
There is my Letter ; theſe are the Contents. 

To what an eaſy Taſk ſtand I engag'd! 

And O! how fortunately haſt thou ſworn, 
imperial Virgin ! No great Space of Time 
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194 IPHIGENIA IN TAURIS. 
The full Performance of my Oath demands ; 
Behold I bear thy Letter, and to thee 


Deliver it, Oreſtes, from thy Siſter ! 2 
Oreſ. And I receive it — but away, vain Paper — 
I ſhall not waſte on Words my firſt fond Tranſports = Or 
O deareſt Siſter! —Thou art much amaz'd — 55 
Nay—I myſelf can ſcarce receive Conviction— On 
'Tho' I enfold thee thus ] can't contain 1p 
My Raptures, when I hear ſuch Wonders told! Or: 
| Enter CHoRUus. Þh. 
Cho, Thou [3] art to blame, young Stranger, to pollute 
| The Prieſteſs of the Goddeſs ; ſeizing thus Org 
With Hands profane her conſecrated Robe. 
Orgſ. O Siſter, of the ſelf ſame Father ſprung, 
Dathe of Lgamennon, turn not from me: : Ib. 
[3] I agree with Monſ. Brumoy in placing 5 3 of the Charus 05 " 


here, where Oreſtes throwing his Arms about Tphigenta, is diſcoyered 
and reprimanded by the Chorus as they come upon the Stage; for hai 
They been preſent when Pylades delivered Iphigenia's Letter to him, un. hh, 


der the Perſon and Name of Oreſtes, it was natural for them to have 22 
taken ſome Notice of that wonderfull Circumſtance, by ſuggeſting that a 
they did not believe him to be really Oreſtes the Brother of Ipbigeris hh. | 
but that he aſſumed that Character in order to ingratiate himſelf viti Oreſ.] 
the Prieſteſs of Diana, and thereby endeavour to ſave both his own Lit, 1 
and that of his Friend; for as ſoon as they were convinced that he vu , 

indeed the Brother of Ipbigenia, inſtead of condemning, they apprae Pp b. 

and authorize his Embraces ; which is a plain Proof that their Rept 4 
mand in this Place proceeded from their not knowing his true Ch Oreſ. 


tacter, or from their ſuſpecting him of an In. 
3 


Oh! 


rus 


ere 
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Oh! turn not from thy Brother, thy Ore/tes, 
| Whom, againſt all thy Hopes, thou now haſt found. 
+. Have I now found my Brother? ſay'ſt thou ſo? 
Oh no- y Brother {till reſides in Argos. 
Ore/. Thy Brother is not there, unhappy Maid! 
Hb. Art thou the Son of Tyndarus's Daughter ? 
Ore/. Yea, and the Grandſon of the Son of Pelops. 
14. Ha! ſay'ſt thou; haſt thou Evidence of this? 
Ore/.T have; examine, prove me, queſtion me 
About my Father's Family. 
hh. | Speak on 
'Tis thine to bring the Proofs, and mine to hear, 
Ore/. Then, Ipbi genia, firſt reflect on this: 
Thou know'| the fatal Conteſt that aroſe 
"Tixt Atreus and Thyeſtes ? 
hb. I have heard; 
About the Golden Ram, I think, they quarrell'd. 
O7 In rich Embroid'ry didſt thou not deſcribe | 
This Story? | 
hh. Now thou com'ſt near my Soul. 
Oreſ. And how the flying Sun withdrew his Beams? 
Ih. That Figure in my Work I well remember. 
Oreſ. Did not in Aulis Clytemnefira bathe = 
And deck thee for thy Spouſals ? 


25. Oh! tis true; 


And thoſe accurs'd Eſpouſals were my Ruin. 
Or. Why to thy Mother didft thou ſend thy Hair? 
2 | Ib. 
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196 IPHIGENIA IN TAURIS. 
16h. That ſhe might ſtrew it on my empty Tomb, 
In Memory of me. | | 
Ge One Token more, 
Of what myſelf have ſeen, will I produce. 
In [4] thy Apartment ſtands the antient Spear 
Of Pelops, which he brandiſh'd in his Hand 
Then, when he ſlew Oenomdius, and gain'd 
Th” Ekan Virgin, fair Hiptodamia. 
14h. O deareſt Brother! —for thou art my Brother — 
And I poſſeſs thee once again, Oreftes / 
Thee in a diſtant Region born, 
Thee from thy native Country come, 
From Argos hither come, dear, dear Oreſfles ! 
Oreſ. And J again poſſeſs thee, [phigenia? 
Thee from the Grave return'd, for dead thou wen 
And ſee the precious Tears of Joy, 
The Tears of Tenderneſs and Love, | 
Swell in thine Eyes, my Siſter, ſwell in mine! 
1h. An Infant in the Nurſe's Arms, 


[4] As the Engliſb Reader may poſſibly not perceive at firſt Sight al 
the Force of this Piece of Evidence produced by Oreſtes, upon which 
Tphigenia immediately acknowledges him for her Brother, it may be pio- 
per to inform him, that the Grecian Women, eſpecially Virgins, wer 
kept with great Strictneſs and Reſerve in ſeparate and retired Apart- 
ments, into which no Man, except their neareſt Relations, ſuch as Fa- 
thers or Brothers were permitted to enter. Oreſtes therefore, by giving 
this Proof of his having been in Tphigenia's Apartment, proves himſelf 
to be her Brother, in ſo convincing a Manner that ſhe yields imme- 
diately, embraces him, and wezps for Joy, 


"of 


Ore/.V 
An 
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An Infant ſucking at the Breaſt 
T left him, when I left my Father's Houſe! 
O] above all Expreſſion fortunate! . 
My Soul, what ſhall I ſay ? 
Beyond all Wonders, all Imagination 
Have theſe Things come to paſs ! 
Oreſ. Henceforward may we live both bleſs'd together 
1h, O Virgins! ſtrange, almoſt incredible 
Is the Delight, I have this Day received 
I fear I ſhall again as ſtrangely loſe him, 
And that he'll make him Wings, and fly to Heav'n! 
O Argos O Mycene ! Native Land! 
Now do T thank thee for my Birth and Nurture, 
Since thou haſt likewiſe nurs'd this Brother up, 
To give new Luftre to our fading Race ? 
07 In Birth we both indeed are great and happy, 
But in our Lives, alas! unfortunate. 
1b. This Truth did I diſcover, wretched Maid! 
Then, when my ruthleſs Father at my Throat 
His murd'ring Faulchion held. | 
Org. Methinks, even now 
I ſee thee at the dreadfull Altar ſtand. 
1b. Then, when defrauded of my promis'd Nuptials 
With the great Son of Peleus, I was brought 
To that deceitfull Camp, the Haunt of Wolves : 
When round that dreadfull Altar from each Eye 


Stream'd Tears of Pity, and loud Groans were heard. 


Oref. 3 would not weep at ſuch a Sacrifice ? 


N 3 Ip, 
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198 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Iph. 


Ev'n I could not but pity the Diſtreſs, 
And Reſolution of my cruel Father. 
Alas! how woefull was my Lot, to have 


So hard and fo unnatural a Father. 


Orgſ. One Evil ever uſhers in another: 


755. 


If thou by Fate or Chance had'ſt ſlain thy Brother, 


Oh! Wretch, how horrid were a Deed like that! 


Oh horrible ! moſt horrible! 


And yet — how near was it, Oreſtes ? 


How hardly haſt thou *ſcap'd an impious Death, 
Slain by thy Siſter's Hand? 

And oh! I tremble ſtill to think, 15 
How all theſe Things will end; 

How Fortune will aſſiſt me to contrive 
Some Means of his Eſcape from Death, 
From this inhuman Shore ! 

That to his native Argos ſafe 

I may convey him back, before 

His precious Blood diſtain the ſacred Knife. 
Conſider then, unhappy dear Oreſtes, 

If beſt thou mayꝰſt reſolve to quit thy Bark, 
And, on thy Speed relying, over Land, 
'Thro' dreary Foreſts, and untravel'd Wilds, 
And barb'rous Nations to expoſe thy Life: 


Or whether paſling the Qancan Straits, 


'Thro' the long watry Way thou wilt attempt 
With flying Sails to compaſs thy Eſcape ? 
Me miſerable! luckleſs that I am ! — 


Cho. 
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O that ſome God, ſome Mortal, ſome bleſs'd Chance, 
Some unexpected Incident would riſe 
To open us a Paſſage thro' theſe Ills, 

That have beſieg d us round, and ſhew 
The two, the only two of Atreus Race, 
Some final Period of their Miſery. 

Civ. When to each other's Arms long abſent Friends 
Are by ſurprizing ſtrange Events reſtor'd, 
Our own Experience, and conſenting Cuſtom, 

Bids us permit them to indulge the Joy 

Of warm Embraces and tranſporting 'Tears. 
But now, Oreftes, it imports us moſt 

To check this unavailing Tenderneſs, 

And think how we may win the glorious Name 
Of Liberty, and fly this barb'rous Land. 

“For 'tis the Part of wiſe and prudent Men 

Not to negle& their Fortune, but to uſe 
«© The preſent Good, as an Occafion offer'd 
« Of gaining farther Happineſs.” 

Ore/. | ns EY, "Tis true; 

And Fortune will (I truſt) in this Attempt 
Co-operate with us: her heav'nly Pow'r 
By far tranſcends the Agency of Man. 

hb. Yet for the preſent nought ſhall interrupt 

| (Since nought forbids) our Converſe, till I learn 

What Fate attends E/z&ra: O tell me all, 

For all thy Words found gratefull to my Ear. 

| N44 Ore/. 
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200 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Oreſ. My Friend hath bleſs'd her Life with wedded Love. h 
1þh. Say whence, and from whoſe Loins he drew his Being? 
 Ore/. Of Phocis is his Father, and nam'd Strophius. 0 
1þh. My Kinſman ! Son of Agamemnon's Siſter! 
Oreſ. Thy Kinſman, and my faithfull only F riend. V 
Iph. He was not born, when J at Aulis bled. 0 
Oreſ. The Bed of Strophius for a time was barren. h 
Ieh. Welcome, my Kinſman ! Huſband of my Siſter ! 0 
Ore/. And more than Kinſman, Saviour of thy Brother. 
Iph. How could'ſt thou perpetrate that horrid Deed, 
The Murder of thy Mother? | 
Ore. Name it not ! 
I did it to revenge my Father's Death. 
Ih. What Cauſe incited her to ſlay her Huſband ? 
Ore/. With what concerns thy Mother meddle-not ; 
It is not good for thee to Know. 
Iph. din tnt. 
The State of 4995 now looks up to thee. 
Ore/.No ; Menclas is King, and we are Exiles. 
Tph. What? did our Uncle then Advantage take | 
Of our Diſtractions, to diſtreſs us more? I 
Ore/. No; the fell Furies drove me from my Country. by 
Ieh. This Madneſs ſeiz d you now upon our Coaſt, be! 
| the 
From whenceſome Shepherds brought me the Account of 
Of your Demeanour, | | the 
Oreſ. Nor are they the firſt, Ps 
Or only Witneſſes of my Afflictions. bt 


Ih. 


nt 


Ib, J underſtand you — for your Mother's Death 


Ore/. Yea, and controuling with an Tron Curb 


by the Athenians even in the Times of Euripides. All of which may 
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The Deities of Vengeance thus torment you. 


My ftubborn Spirit, ride me thro' the World. 
Ib. What Object ſteer'd you to this barb'rous Coaſt ? 
Ore/. The Oracles of Phebus ſent me hither. 
Ieh. And on what Errand ? May that be reveal'd ? 
Ore/.T'll tell thee, and from thence begin a Tale 
Of many Labours and much Miſery. 
After thoſe Crimes, which I forbear to mention, 
Were in my Mother puniſh'd by my Hands, 
Still haunted by the Furies up and down, 
1 roam'd an Exile and a Vagabond; _ 
Till Pythian Phæbus order d me at length 
To Athens to repair, and there defend 
My [5] Cauſe againſt the nameleſs Goddeſſes 
In that impartial Court, which righteous ve 
Erected for the Trial once of Mars, 
There brought to anſwer for the Guilt of Murder. 
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[5] This Narration of Oreſes may be conſidered as the Legendary 
Account of the Original of many Cuſtoms, civil and religious, obſerved 
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be found in Potter's Grecian Antiquities, The Ancients ſeldom called 
the Furies by their Names, which were deemed unlucky, In ſpeaking 
of them therefore they ſometimes ſtyled them the Nameleſs, ſometimes 
the venerable or awful! Deities, &, The Court in which Oreſtes 
pleaded his Cauſe, was the Areopagus, the higheſt Court of Judicature 
in Athens, whoſe fabulous Inſtitution is here hinted at, and alluded to 
by the Name, which ſignifies the Hi/l of Mars. 


When 
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When thither I arriv'd, at firſt I found 
All Doors againſt me barr'd, as one accurs'd, 
And odious to the Gods; and thoſe at laſt 
Who- yielded out of Shame to take me in, 
And grant me the Reception due to Strangers, 
| Tho? under the ſame Roof they ſtill remain'd, 
yet plac'd me at a Table by myſelf, 

And by the ſtudied Silence they obſerv'd, 
Impos'd the like on me, that ſo I might 
Hold no Communion with them, and apart 
Take both my Food and Bev'rage ; to this end 
Was ſet by ev'ry Man, to each a Bowl, 
Of the ſame Meaſure all, and fill'd alike. 
Mean time, eſteeming it not meet to blame 
Or murmur at my Hoſts, I griev'd in Silence, 
And feigning to obſerve not what was done, 
Groan'd inwardly that I had ſlain my Mother, 
Yet have th' Athenians (for ſo Fame reports) 
From this ſad Circumſtance of my Diſtreſs 
Occaſion taken to appoint a Feaſt, 
To Pallas ſacred, where the Law ordains, 
In off ring the Libations, to employ 
A Bowl in Meaſure like to thoſe aſlign'd 
To ev'ry Gueſt by our Athenian Hoſt. 
But when, repairing to the Hill of Mars, 
Before that dread Tribunal I appear'd 
To plead my Cauſe, againſt me, on a Stone 


As 


IPHIGENIA IN TAURIS. 203 

As my Accuſer ſat, Ta phone, | 

The eldeſt of the Furies; againſt whom 

Jon another as accus'd was plac'd: 

Then came the Proceſs on and Charge of Murder. 

But Phebas in the Court on my Behalf 

Appearing, witneſs'd for me; and the Balls 

On either Side by Pallas being told, 

And found in Number equal, I was then 

Preſum'd by Rule of Juſtice innocent, 

And from the Crime of Parricide diſcharg'd. 

Such of the Furies then, as acquieſc'd 

In this Deciſion of the Court, and heard 

The Proceſs, as Appellants ftrait reſolv'd 

To hold me by this ſolemn Sentence clear'd. 

But others, by the righteous Rule of Law 

Refuſing to abide, continu'd ſtill 

Their perſecuting Vengeance, over Greece 

With reſtleſs Error driving me about ; 

Till coming to Apo/lo's Delphicł Grove, 

Before the Shrine I threw me on the Ground, 

And from all Food abſtaining, to him ſware, 

That I would there break ſhort my Thread of Life, 
If he, the Author of my Miſery, 

If Phoebus ſtill refus'd to hear and ſave me. 

Then from the golden Tripod ſpake the God, 

And bade me hither come, and bearing hence 


That ſacred Image, which fell down from Heav'n, 
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204 IPHIGENIA IN TAURIS. 
In Athens to enſhrine it.—Therefore, thou, 
Co-operate, and aid me to attain 
The only Means of Health, that Heav'n allows. 

Tt great Diana's Image once poſleſs'd, 

Soon ſhall I reſt from theſe diſtracting Horrors, 
And in a well-man'd Pinnace will tranſport 
Thee, Iphigenia, to thy lov'd Mycenz. | 
Then, deareſt Siſter, I conjure thee, ſave 

{6] Thy Father's Houſe, O fave thy wretched Brother! 


_ [6] It may ſeem ſtrange that Oreſtes in this makes no mention of his 
Friend. But it muſt be remembered that Ipbigenia was already en- 
gaged by her Cath to ſave the Life of Pylades, who was therefore as ſe- 
cure, as the whole Power and Intereſt of Tphigenia could make him; 


and upon that account there needed no farther Sollicitations for him, 


Hence we may be led to underſtand the Tmportance of the Oath, which 
Oreſtes required of Jfhigenia, and the meaning of that Exclamation, 
into which Pylades breaks out, when he receives the Letter from ber, 
and delivers it to Orefles, _ 5 
To what an caſy Taſk am T oblig'd ! 
And O how fortunately haſt thou . 
Tiuperial Virgin! 


* 


Ipl igenia was obliged by her Oath to fave Pylades, and by the Bond of 
Nature to fave her Brother, Her firſt Deſign of preſerving one, and 
ſacrificing the other, was now rendered abortive, and ſhe was under a 
Neceſſity of ſaving both. She could not without Perjury give Pylades 
up to Slaughter, nor conſent to the Death of Oreſtes, without incurring 
the Guilt of Parricide, And yet the Laws and Religion of Tarick 
Scythia ſeem to require that one of them at leaſt ſhould be offered vp 
in Sacrifice to Diana. This Oath therefore, was one, though not the 
only Cauſe of the preſent diſtreſsfull Situation of Ipbigenia; Oreſtes far- 
ther conjures her to aſſiſt him in carrying off the Image of Diana, without 
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IPHIGENIA IN TAURIS. 209 
For ſhould we fail to gain that heav'nly Image, 

Loſt is thy Brother, loſt the Houſe of Atreus. 

. Some fearfull Vengeance of the Gods purſues 
The Race of Tantalus, and works them Woe. 
E're thy Arrival here, I oft have ſigh'd 

To viſit Argos, and my dear Oreſtes, 

And now my Wiſhes are the ſame with thine, 
| To free thee from thy Sorrows, and to heal 

The ſad Diſtractions of my Father's Houſe, 

No more reſenting that he ſought to ſlay me. 

Thee from the Altar I perchance may ſave, 
And ſave my Family: But to elude 
The Goddeſs and the King, is what I fear. 
When T hoas ſhall perceive the Marble Shrine 
Robb'd of its Image, ſhall I not be ſlain ? 

1 For what can I alledge in my Excuſe? 

Coulcd'ſt thou indeed by one advent'rous Act 
Together with the Statue place me too 
Aboard thy Veſſel, it were worth the Hazard. 

But this, without the other, will undo me. 


2222 — — - 
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i And what of that ?---Thy Object will be gain 2 
a And thou return with Triumph to Mycenæ. 
” No Peril therefore, no, not Death itſelf, 


Will I decline, thy Safety to procure. 


e which he had no Hopes of being reſtored to his former Health. To 
Fa extricate her out of all theſe Difficulties is the Buſineſs of the — 


it Part of this Tragedy. 427 


Men 
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Oreſ. Let me not be my Mother's Murderer, 


Her Blood is full ſufficient: no; with thee 


Be it of Life or Death; and will attempt, 


Men are by all regretted when they die, 
But a weak Woman is a trifling Loſs. 


And thine too, Iphigenia ; on my Head 
T am reſoly'd to ſhare one common Fate, 
Unleſs I periſh here, to waft thee home, 

Or here will I remain and die with thee. 


Now hearken to my Words : Can'ſt thou believe, 
That if this Enterprize were oppoſite 


To great Diana's Will, the Pythian God 
To Aibens would have order'd me to bear 0 
Her ſacred Image, and to ſee thy Face? 
From all theſe Points conjoin'd I gather Hope, 0, 
'That we ſhall happ'ly compaſs our Return. 
1þh. Be our firſt Care to ſcape impending Death, I 
Next, to obtain Poſſeſſion of the Goddeſs, 0, 
Then think of our Return: Our Will is an 
Ore/. Can we not kill the King ? | 2 
Iph. | | "Tis hazardous 
For Strangers to attempt to kill a King * 
In his own Kingdom. I } 
Ore/. Yet muſt it be riſqu'd, 
If our own Safety hangs on the Succeſs. | 0; 
1h. To this I cannot yield, yet I applaud 
Thy Fervency and Courage. : EF 


ow 


Then ſuppoſe 


Thou 


01 
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Thou ſhould'ſ conceal me in the Temple here? 
1h. That thro' the Shades of Night we may eſcape. 


 Oref. The thieviſh Night is friendly to Deceit ; 


The Day belongs to Truth and Honeſty. 
1b. Within the Temple watch a waking Guard 
Of Prieſts, whoſe Vigilance we cannot cheat. 
Oreſ. Our Death, alas! is ſure. O who can fave us? 
hb. A Scheme that ſeems to promile fairer Hopes 
Now labours in my Breaſt. 
Oref. Impart it to us. 
1b. T mean to make Advantage of thy Madneſs. 
Org. A female Brain ftill teems with Stratagems. 
I. I will alledge, that, having ſlain thy Mother, 
Thou art from Argos fled. 
Ore/. Of my Miſhap, 
So it may profit aught, avail thee freely. 
hb. That ſuch a Victim will offend the Goddeſs. 
Org. What Reaſon wilt thou render? I begin 
To ſpy thy Purpoſe. | 
Þb. | That thou art unclean; 
But ſhalt, when pure, be yielded up to Death. 
Ore. How will this aid us to obtain the Image? 
hb. I will inſiſt that in the Ocean Stream 
Thou muſt be purihed. 
Oref. Where ſtands the Goddeſs, 
Whom here we ſail'd to ſeek? within the Temple? 
1h. That too, polluted by thy Touch impure, 
Demands Ablution in the cleanſing Flood. 


Ore/. 
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208 IPHIGENIA IN TAURIS. 
Ore/. Where wilt thou do this? at the Southern Shore ? 
Tþh.: Where thy moor'd Veſſel at her Anchors rides. 
Ore/. Whom wilt thou truſt to bear the ſacred Image? 
16h. Myſelf: beſide none may preſume to touch it. 
Oreſ. To Pylades what Taſk muſt be allotted ? 

Inh. He alſo muſt be ſaid to be defil'd 


With the ſame Guilt. 


Ou. | hut wilt thou a@ unſeen, 


Or to thy Monarch's Eye expoſe thy Deeds? 


1þh. Doubt not but I ſhall win him to our Purpoſe ; 


For done it cannot be without his Knowledge. 


Ore/. The Bark and all the jovial Crew are ready. 
4h. To have all that in Order be thy Care. 


Oreſ. Remains then one thing only: That theſe Women 


Iph. 


Conſent to keep our Secret: therefore beg, 
Beſeech them, and employ thy utmoſt Art, 
And ev'ry moving Topick of Perſuaſion : 

To move and touch the Heart thy Sex is ſtrong : 
For all the reſt I doubt not of Succeſs. 

My deareſt Friends, I now look up to you! [o the Che. 
In your Arbitrement my Fortune lies ; 
Henceforth, as ye determine, ſhall I be, 

Be happy, or be nothing ; be depriv'd | 
For ever of my Country, my dear Brother, 

And this my deareſt Kinſman. Firſt for that. 


But other Arguments I have to move you. 


We Women ſtill are friendly to each other, 
True 
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IPHIGENIA IN TAURIS. 209 
True to the common Int 'reſts of our Sex. 
Then be not only ſecret, but aſſiſting, 
And aid us in our Flight. Fidelity 
And Secrecy are Virtues of great Worten. 
Behold ! in one and the ſame Fate involv'd 
Three Friends, together deſtin'd to return 
To their dear Country, or together die ; 
If I eſcape, that ye may likewiſe ſhare 
In the ſame Fortune, here do I engage 
Io waft you ſafe to Greece: Oh! then be ſecret; 
Be faithfull : I conjure you by this Hand, 
The Bond of Fellowſhip ; by theſe fair Cheeks, 
Which I ſalute in Friendſhip ; by theſe Knees, 
Which ſuppliant I embrace; by all the dear, 
Dear Pledges left behind you at your Homes, 
Your Parents and your Children : If there be 
Among ye, who have Children, I appeal 
To them, to all, to ev'ry one. Oh! ſpeak: 
What ſay ye? which of ye conſents ? which not ? 
Oh! tell me that; for if you diſapprove, 
I and my wretched Brother are undone. 
Gs, Fear [7] not, dear Princeſs! have no other Care 
But for thy Preſervation. We will keep 


[7] That the Chorus ſhould ſo readily conſent to keep Tphigenia's Se- 
t, is not to be wondered at, conſidering it was compoſed of Grecian 
Women, who had been taken forcibly by Pyrates from their native Coun- 

y and ſold for Slaves, into Taurick Scythia, from whence they could 
have ſo reaſonable a Proſpect of eſcaping as that here offered them 


Yor, I. 0 Ty 


210 IPHIGENIA IN TAURIS. 
Thy Purpoſe ſecret ; ſo protect us, Jowe ! 
Ib. I thank ye, Friends: For this may Bliſs attend ye! 
Thou, Pylades, and thou, Oreftes, now 
Retire within the Temple; for the King, 
Will ſpeedily come hither to inquire, 
If yet the Victims at the Altar bleed. 
O mighty Goddeſs ! who in Aulis Sands 
Did'ſt ſave me from my Father's ſlaught'rous Hands, 
To theſe and me once more thy Aid afford, 
Nor falſify thy Brother's ſacred Word : 
Well-pleas'd with us to Athens O remove! 
Nor with Reluctance quit this Scyzhian Grove: 
To Athens thou art call'd, the rich, the great, 
And can't thou with Barbarians fix thy Seat? 
Ex. Ten. Ox EST. PyLAD, avith Coil. 


STROPHE I. 
C2o. Sad Bird, who the Rocks ſtill among 
To the murm'ring Surges below 
Repeateſt thy dolorous Song, 
In Numbers explaining thy Woe, 


by Ipbigenia, who promiſes them, if, ſhe comes ſafe to Greece, to deliver 
them from Captivity, and convey them to their native Land, Th 
Circumſtances of the Chorus conſidered, make it alſo appear leſs ſtray? 
that Iphigenia ſhould explain the Particulars of her Plot in their Pre 
ſence, They were intereſted in the Succeſs of it. The Preſence of the 
Chorus cannot, upon all Occaſions, where they intervene, be ſo wt 


_ juſtified ; But the ancient Drama could not ſubſiſt without the Chr. 
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In Accents, which ſadly declare 
That Cx thoſe Dirges inſpires, 
Loſt Chyæ, the Cauſe of thy Care, 
And Object of all thy Defires ! 
In Elegies, mournfull as thine, 
 Halcyone, we too complain ; 
In Baniſhment deſtin'd to pine, | 
And figh for our Country in vain, 
O Greece how I languiſh to ſee 
Thy populous Cities once more ! 
How I languiſh, Lucina, for thee ! 
The Goddeſs, whom Matrons adore. 
By Cynthius, where ſtands her rich Shrine, 
Buy the Palm's high-embowering Shade, 
By the Laurel, and Olive divine, 
Where Latona reclin'd her ſick Head; 
By the Lake, on whoſe echoing Tides 
The ſweet Cygnet expiring complains, 
Our Goddeſs Lucina refides, h 
Far, far from theſe barbarous Plains. 


ard; 


ANTISTROPHE I. 8 


Alas! what a Torrent of Tears 
Continually ftream'd from theſe Eyes, 
When fill'd with a thouſand ſad F ears, 


To Pyrates we firſt fell a Prize ? 3 
O 2 When 


$32 
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When War and Oppreſſion's ſtrong Hand 
Had laid our proud Cities all waſte, 
And we, a diſconſolate Band, | 

Aboard their black Veſſels were plac'd ; 
Thence ſavagely barter'd for Gold, I 
We came to this barb'rous Land; 
And there to Captivity ſold, 
Around the dire Altar we ſtand, 
Ordain'd on the Prieſteſs to wait, 
And aſſiſt at theſe horrible Rites ! 
For ſuch an unfortunate State 


Have we chang'd all our former Delights. 


The Wretches long practis'd to mourn, 
Perceive not the Weight of their Grief ;. 
A Change in their Fortune muſt turn 
Jo a better, and bring them Relief. 
But they are completely unbleſs'd, 
Who, bred and accuſtom'd to Bliſs, 


Like us, on a ſudden oppreſs d, 


Are plung'd in a hopeleſs Abyſs. 


ST H. 


Thee, Iphigenia, thro' yon watry Way 
A well mann'd Bark to Argos ſhall convey : 
While the toiling Crew to chear, 


Pan his whiſtling Pipe ſhall bring, 
And Apollo, heav'nly Seer, 
Tuning ta the Lyrick String 


His 


An 


IPHIGENIA IN TAURIS. 
His Voice divine, ſhall ſpeed the lab'ring Oar, 
With joyous Pæans to th Athenian Shore, 
Iphigenia, thou ſhalt go, 
Leaving wretched me behind, 
And to favour thee ſhall blow 
Ev'ry fair and gentle Wind; 
Fair blow the Wind, and {well the puffing Sail, 
'Till the tough Cordage ſtretch before the Gale. 


— 


TTT 
Oh! might J travel thro' yon lucid Road, 
Where rolls the Chariot of the fiery God! 
Might I thro” th' impaſſive Air 
| My unwearied Courſe purſue ! 
Till, diſtinguiſh'd from afar, 
My dear Country roſe to view ! 
Then quick deſcending from my airy Height, 
My Pinions would I cloſe, and ſtay my F light. 
Then lead on the dancing Choir, 
As upon my bridal Morn, 
When I ftrove with rich Attire 
Each fair Feature to adorn, 
And ſhading with my Hair my bluſhing Face, 
By half concealing heighten'd ev'ry Grace. 


The End of the Fourth 49. 
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214 IPHIGENIA IN TAURIS. 


Troas with Attendants, Cnokus. 


Tho. W HERE is the Guardian of this facred Dome, 
The Grecian Virgin? Hath ſhe yet prepard 
The Strangers for the Altar? Or within 
Burn now their Bodies in the facred Fire ? 
Cho. Behold ſhe comes! herſelf will tell you all. 
[Ipx1GENIA appears in the Door of the Tenhl, 
- | ewith the Statue of the Goddeſs in her Arn.) 


The Hold! wherefore, Iphigenia, haſt thou heav'd, 
And beareſt from its Shrine that heav 'nly Image, 
Which from the Baſe may never be remov'd ? 


Ipb. O! King, advance not, ſtay thy Footſteps there. 
Tho. Hath ought befall'n unwonted in the Temple ? 
1h. Abominations ! for my holy Lips 
Muſt _ them ſo. 
The. 5 To what ſtrange Hiſtory 
Will this Preamble uſher us? Explain. 1 


Ipb. The Victims thou haſt taken for the Altar, 
O Theas, are unclean. | 
The. Declar'ſt thou this 
From Knowledge, Iphigenia, or Opinion? 

_ Hh. The Statue of the Goddeſs on her Baſe. 
Turn'd round, | 


Tho. Self-mov'd, or by an Earthquake ſhaken ? 
Ib. Self-mov'd and clos'd the Curtain of her Eyes, 
7/9. But to what Cauſe aſcrib'ſt thou an Event 
So wonderfull ? Uncleanneſs in theſe Strangers? 
hh, Doubtleſs; for they have done a horrid Deed. 
Tho. Have they with Scythian Blood their Hands defil'd ? 


e, 55. The Guilt of Murder they brought hither with them. 


ar d 
b. Againſt their Mother they conſpir'd, and flew her. 
Th. O Phabus! No Barbarian would have dar'd 
A Deed fo horrible! 
J. And therefore Greece 
Hath driv'n and hunted them from all her Coaſts. 
Tho. Were theſe the Motives that incited thee 
To 9 the ſacred Image forth? 
. To keep her 
From the Contagion of this horrid Guilt 
I mov'd her from her Shrine, to this all- pure 
And holy 298 of Heav'n. 
Wh. From what Signs 


mple 


2 


e 


Did' n thou collect theſe Strangers were unclean ? 
1, When I beheld the Goddeſs backward turn, 

I ſtraight inferr'd the Cauſe. | 
a An Eyeſo ſharp, 
A Judgment ſo ſagacious, ſpeaks thee wiſe, 
And well inſtructed in the Arts of Greece. 
#5. The Strangers upon this, with a ſweet Bait 
Soup to allure my Heart. 


04 
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Jo. What Murder? Thou haſt fill'd me with Impatience. 
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Tho. 
Joh. 
Tho. 
Ih. 


The. 


755. 


Tho. 
Iph. 
Tho. 


1h. 
Tho. 


Ip. 
Tho. 
Iph. 
Tho. 
1ph. 


Tho. 


By charming thee 


With ſome good Tidings of thy Friends in Argos? 


They told me, that Ortes liv d, 880 dear 


And only Brother ! 


That the pleaſing Tale 
Might i in return prevail on thee to ſave them. 


They told me farther, that my Father liv'd, 


And proſper'd. 
Yet haſt thou e's the Snare, 


Still faithful 1 to our Goddeſs and her Worſhip. 


My Soul abhors all Greets : They caus'd my Ruin, 


Say then, how muſt we treat theſe Grecian Strangers: a 


The Law muſt be reſpected and obey'd. 
The cleanſing Lavers, and the bloody Knife 
Of Slaughter is prepar'd. 

| The Victims firſt 
With pure Ablutions muſt be ſanctify'd. 


Sufficeth for theſe ſacred Purpoſes 


The living Fountain, or the briny Wave! a 


The Sea beſt cleanſes all Impurities. 


So ſhall the Victims fall more acceptable. 
And ſo ſhall my Deſigns more ſurely ſpeed. 


Ev'n at the Temple's Foot the ſalt Wave breaks, 


Retirement I demand, and Solitude, 
For other Matters have I to perform. 


Go where thy Purpoſe calls: fear no Intruſion. 
I pry not into hidden Myſteries, 
I 1 g 


Ip. 
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Iþb. This Image alſo muſt be purify'd. 
Tho. Yea, doubtleſs, if polluted by the Filth 
Of him, who ſlew his Mother, 
Ih. Otherwiſe 
Ne'er had my Hand remov'd it from the Shrine. 
Thi, How good is Piety with Prudence join'd! 
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[8] TROCHAICKS. 
Iph. Know'ft thou what ſhould now be orleans) ? 
Tho. "Tis thy Office to preſcribe. 
Ipb. Let them bind in Chains the Strangers. 
Tho. Canſt thou fear they ſhould eſcape. 
hb. Truſt no Greet; Ereece 18 perfidious. 
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[s] The Poet, to give, as I ſuppoſe, an Air of Solemnity to the Re- 
ligious Ceremony of Purification, which bigenia ſeems here to be en- 
tring upon, and to which all ſhe ſays or does in the remaining Part of this 
Scene, is preparatory, changes his Numbers on a ſudden from the Tam- 
bick Meaſure, into another called by the Grammarians Trochaick, As in 
our Engliſh Verſification, we have a Meaſure exactly anſwering this, as 

well in the Cadence as in the number of Feet or Syllables, I have ven- 
tured, in imitation of the Original, to make uſe of it upon this Occaſion, 
That admirable Ode or Song called Hæſier's Ghoſt, is compoſed entirely of 
Trcchaick Verſes, broken indeed into two, and rhyming with each other, 
according to the Genius of the Engliſb Poetry, but in the Harmony and 
Menſuration agreeing preciſely with the Greek and Latin Trochaicks, if 
we join the two Parts together, and read them as one Line; as will ap- 
pear if we compare them with the following Verſes : 


Exmiday Favto H, | Ne fu De. 
Cras amet qui nunquam amavit, | quique amavit cras amet, 


As near Porto Bello lying | on the gently fevelling Flood. 
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The.  _ , Slaves, depart, and bind the "IN 
Jþh. * bound, conduct them hither from the Temple. 
Tho. Be it done. 


Ib. Then with Maths veil their Faces from the Sun's 
#therial Flame, | 


And let ſome of thy Attendants wait on me, _ 
Tho. Be theſe thy Guard, 


Ish. To the City next thy Mandate iſſue — 
The. What muſt it import ? ? 
pb. That all keep within their Houſes. | 
The. Leſt they meet the Murderer? 
Ib. Vea; for that will cauſe Pollution. 
The. Go, and publickly proclaim | 
That to all it is forbidden to appear in view. - 
O King! 
Thuy Affection to thy People far exceeds the Love of 
| | Friends. | | | 
Tho. What to me, O royal Virgin, thou haſt courteouſly ap- 
ply'd, 
Better ſuits thy wond'rous Merit, whom we all admire 
and praiſe. | I 

Hh. Thou before the Fane remaining —— | 
Tho. | What muſt That here perform? 
Iþh. Purify the ſacred Manſion. 
Tho.  _ Cleans'd and bleſs'd for thy Return? 
1h. But as for th proceed the Strangers 
8 | What to me doſt thou enjoin ? 
Iph. Spread before thine Eyes thy Mantle, 


pb. 
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Tho. | That their Sight pollute me not ? 


Ib. Long ſhould I delay returning 
Tho. Fix the Limits of thy Stay. 
Ih. Marvel not. 
Tho. O take thy Leiſure to perform the ſolemn Rites. 
Ib. Grant, ye Gods, theſe Expiations may, as I intend, 
| ſucceed! 
Tho. I ſubſcribe to that Petition: 
Ib. From the Temple, lo! I view 
This way marching the Greet Strangers, with the 
Pomp of Sacrifice, ; 
Holy Enſigns of Diana, blooming Youths to Slaughter 
doom'd, 
Victims, whom I now muſt offer, Blood to expiate 
with Blood, 
And the ſolemn Blaze of Farches, with all other Rites 
requir'd, | 
"ml perform the due Ablution, of the Goddeſs and the 
Greeks. | 
From the Reach of this SY fly! I warn yeall 
to fly! 
Be thou Prieſt, who at the Altars of the Gods wouldſt 
ſpotleſs ſerve ! 
Be thou Bridegroom with Impatience * to com- | 
plete thy Bliſs ! 


Or a Matron ſick and lab'ring with the Burden of ty 
Womb! 


P ly ! ! avaunt ! leſt this Pollution ſhould infect and blaſt 
your Joys! ! 


Virgin 
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Virgin Daughter of Latona, mighty Goddeſs, heay'nly 
Queen! 


So I may for theſe n and to thee in fuch 2 
Place, 
As by thee ſhall be accepted, may 4 Sacrifice per. 
form, 8 
In a Temple pure and holy, thou 9 Maid, 
ſhalt dwell, 2 
And we alſo hall be happy—What I farther would 


expreſs, 


'Tho' unutter'd, thou omniſcient, Hear n and thou 


canſt underſtand. 
8 OR Es. PyI. and * Fon, dc. mantt 8 


9 | 
Cho. [q] Great is Latona's Offspring! which of yore 
In rich Ortygia's fruitful Vale ſhe bore ! 


[9] As Oreſtes undertook his Expedition into Taurick Scythia by com- 
mand of the De/pb:ck Oracle, the Chorus takes occaſion to relate its di- 
vine Inſtitution according to the traditional and legendary Account of it 
received by the Greeks, And ſure nothing could be imagined more pro- 
per to prepare the Audience for the Cataſtrophe of the Drama than the 
Hiſtory of the ſacred Original of that Oracle: which, by ſetting forth 
that it was inſtituted hy Apollo, the Brother of Diana, and the great 
Prophet of Heaven, and ratified by their Father Jupiter, the Sovereign 
of the Gods, intimates that all thoſe Deities were intereſted in the Ac- 
compliſhment of its Predictions; conſequently that its Promiſes ought 
to be relied upon with a religious Confidence, and their Accompliſhment 


expected notwithſtanding any Appearances to the contrary, This is 


viſibly the Deſign of the following Ode, which is the more artfull, be- 
* Phabus 


cd 


Is 


8. 
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| Phabus with curling Gold array 'd, 
Sweet Maſter of the Lyrick String, 
And great Diana, Silver- ſhafted Maid, 


The Mighty Seed of Heav'n's immortal King! 


From Delos, that o'erlooks the circling Floods, 


From Delos, famous for the Birth of Gods, 
To high Parnaſſus, on whoſe ſacred Head 
His holy Revels oft young Bacchus holds, 
Her heav'nly Offspring did Latona bear, 


Where underneath a Laurel's verd'rous ſhade, 


A monſtrous Serpent in unnumber'd Folds 
Wound up his ſpotted Train, and from afar 


Glitt'ring with brazen Scales, and glaring wide | 


With fiery Orbs ſuffus d with Blood, 
Before th' inſpiring Cavern ſtood, 
And to the Tripod all Acceſs deny'd. 

Him, the foul Spawn of Earth, Apollo ſlew, 
While at Latona's Breaſt as yet he hung, 
And in her Arms with ſportive Vigour * 

Exulting in his Might, 
Ilmpatient for the Fight, 
Impatient his huge Foe the Pyrbon to ſubdue. 
Then entring the Prophetick Cave, 
Down on the Golden Tripod fate the God, 


And from that Seat of Truth his Anſwers gave, 


cauſe it does not appear at t firſt ſight, nor anticipate the Events of the 
Fifth Act, though it inſenſibly prepares the Reader for them. 
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From that divine Abode 
His ſacred Oracles he ſung, 
While anxious Mortals liſten'd to his Tongue. 
There by Caftaha's Silver Tides 
The Delphick Seer reſides, 
All in the Center of the Globe enthron'd, 
| Thence equally to deal his heav'nly Truths around. 
But when the Beldam Earth beheld 
Her Daughter Themis from her Shrine expell'd, 
Fantaſtick Spectres in her fruitful Womb 
She bred, Companions of Night's thickeſt Gloom ; 
And to inquiring Mortals, as they lay 
Stretch'd in her darkſom Grotts, ſhe bade them riſe, 
And in Prophetick Dreams diſplay 
Their preſent, paſt, and future Deſtinies. 
While in Reſentment of her injur'd Child, 
Thus of a Prophet's Praiſe Apollb ſhe beguil'd, 
But to Olympus' airy Height ng 
With Speed Apollo took his Flight, 
And there beſought th'Almighty Sire 
To interpoſe his Pow'r divine, 
To quell the vengefull Beldam's Ire, 
And drive her Spectres from the Pythian Shrine. 
The Father ſmil'd, to hear his Son 
Sollicit ſuch a gainful Boon, 
And for his Pythian Dome demand 
The Gold, as well as Worſhip of the Land. 


The 


N 
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The Father ſmil'd, and bow'd his Head; 
Earth's viſionary Phantoms fled ; 

And lying Dreams no more believ'd, 


No more inquiring Man deceiv'd. 
To Phæbus was reſtor'd his former Fame: 
Again to Delphi crouding Nations came, 
Conſulting boldly that unerring Shrine, 
Where Truth once more had plac'd her Throne divine, 


Enter a Meſſenger. 

M:/. Ye Servants of the Temple, ye who wait 
At great Diana's Altars, tell me, Where? 
Say, where is Thoas King of Scythia gone? 
Call, open your ſtrong Gates, and call him forth, 
Forth from the Temple bid our Monarch come. ſus. 

Cho, What would'ſt thou ?—but ſtrict Silence was enjoin'd 

. Me. The two young Grecian Strangers are gone off; 
By Iþhigenia's Counſel and Aſſiſtance | 
They are departed hence, and in their Bark 
Bear with them the fam'd Image of our Goddeſs, 

Cho. The Tale thou telleſt merits not our Faith, 

But he, for whom thou doſt inquire, the King, 
Is haſtily departed from the Temple. 

 Me/. Where? for 'tis fit he know what now is doing. 

(bo. We know not; haſten thou, and ſcek him our, 
And if perchance thou find him, tell thy Tate, 

Ae. Are not all Women treacherous and falſe? 

Ye are Accomplices in this Tranſaction. 
170 | 
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Cho. Thy Words proceed from a diſtemper'd Mind. 
How can theſe Strangers Flight relate to us ? 
Meſ. Then wherefore fly ye not to the King's Palace? 
Cho. Not till we firſt have gain'd Intelligence, 
If in the Temple yet our King remains. 
Meſ. Ho! open there! To you within I call. 
Inform the King, that at the Gate there ſtands 
One, fraught with Tidings horrible and ſtrange. 


Enter THO AS. 


Tho. What's he that round the Temple of the Goddeſs 
This Clamour raiſes, forcing the barr'd Gates, 
And ſtriking all within with Fear and Horrour ? 

Me. Theſe Women, Thoas, have with Lyes deceiv'd me, 
And ſought to ſend me hence, reporting falſly 
Thou from the Fane wert haſtily departed. 

J. From ſuch a Fraud to them what Gain accrues ? 

Meſ. That will I ſhew hereafter : Now attend 
To what is now more urgent. The young Virgin, 
Who at Diana's Altars here preſides, | 

| Young {phigenia, with the Grecian Strangers, 

Is flying from this Shore, and with her bears 

The venerable Image of our Goddeſs. 

Th' Ablutions, ſhe pretended, were a Cheat. 
The. How ſay'ſt thou, what bad Dzmon hath poſſeſs d her? 
Meſ. Know then, freſh Matter for Aſtoniſhment, 

She did it to preſerve Oreftes' Life. 
Tho. Whom ? what Oreſtes? Clytamneſira's Son? 


Meſ. The Victim, whom ſhe feign'd to purify. 5 
f | 0, 
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Tho. A Miracle! I cannot ſtyle it leſs ! 


Meſ. Fix not thy Thoughts on that ; but liſt to me, 


And when thou ſhalt have heard, and * my 
Tale, 
Adviſe how to purſue and take theſe 2 
The. Say on; thou counſel'ſt well; no narrow Frith 
Have they to paſs, that ſoon they ſhould expect 
To fly beyond the Reach of my ſtrong Spear. 
My. When to the Sea-beat Shore we now arriv'd, 
Where undeſcry'd Orefter Veſſel lay, 
The Daughter of Atrides, Iphigenia, 
As ſhe were then beginning to perform 
Some myſtick Sacrifice, or ſolemn Rite 
Of Expiation, which with earneſt Care 
She ſeem'd to be preparing, with a Nod 
Commanded us, who, as thou didſt enjoin, 
Attended her, and led the Pris'ners bound, 
Back to retire ; and taking in her Hand 
Their Chains, march'd on, herſelf conducting chem. 
This ſeem'd ã 1deed ſuſpicious, but thy Slaves, 
O Thoas, acquieſc'd in her Commands. 
Some ſhort Space after, that ſne might appear 
Still in her Myſteries engag'd, ſhe ſcream'd 
Aloud, and chaunted forth ſome barb'rous Strain, 
As the dread Act of holy Expiation 
That Inſtant were perform'd But when in vain 
Long time we fate expecting, in our Minds 
A ſudden Fear aroſe, leſt thoſe Greek Strangers, 
Vor. I. * Burſting 
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Burſting their Fetters, might attempt to ſlay 

The Virgin Prieſteſs, and eſcape by Flight. 

Yet cautious of ſurveying what the Gods 

Ordain to be conceal'd, we filent fate : 

At length, by common Vote it was decreed 

To go, altho' forbidden, to the Place: 

There we no ſooner came, but we deſcry'd 
A Grecian Gally, with her Oars like Wings 
Advanc'd, and flutt'ring for immediate Flight, 
With fifty jovial Sailors by her Sides, 

Rang” d on their Benches, and the two young Greek 
Unbound, and ſtanding on the lofty Poop : 

[1] Some kopt the Prow with Staves, while on the Boa 

Some ffcau' d the Anchors, others to the Rocks, 


Cr] As the Athenians were a maritime People, Euripides might look 
upon the Detail he here enters into, and the Sea Terms which he makes 
ule of, as a Kind of Complement to them upon their great Skill and 
Knowledge in Sea Affairs. It is certain, however that he ſpoke to. 
them in a Language very well underſtood, few, or none of his Audience 
being wholly unacquainted with Navigation. By this Detail, therefore, 
of the Operations on board the Veſſel of Oreftes, he ſet before their Eyes 
4 ftronger and more lively Picture of the Hurry, as well as the Addreſs 
of the Mariners, in getting their Veſſel out to Sea, than any general De- 


ſcription could have given them, In this I thought myſelf obliged, asa 


Tranilator, to folow my Original as well as I was able, that is, by uſing 
Terms analogous to the Grech, and ſometimes giving the Senſe inſtead 
ol the Words and Phraſe of Eur, pides, as in the following Lines: 
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That butted o'er the Main, with nimble Feet 
On Ladders climbing, by the Hauſers drew 
The Veſſel to the Shore, to take on board 
The Virgin Prieſteſs, to the Deck beneath, 
Now o'er the Billows haſting to deſcend. | 
But we perceiving then their treacherous Schemes, 
Regardleſs of all Danger, on her ſeiz d, 
And graſping faſt the Hauſers, boldly leapt 
Upon the Stern, and tore the Rudder off; 
And thus expoſtulating with them, ſaid ; 
On what Pretence, O Strangers, ſail ye hither 
O'er the wide Ocean, from our Shrine to ſteal, 
And bear away our Prieſteſs and our Image? 
What Right haft thou to force this Virgin hence, 
Like a bought Slave ? and whence? and who art thou? 
To this he quick reply'd, © That thou mayſt know, 


vhich literally tranſlated run thus: Others, running baſtily up the Lad- 
Geri Steps er Bridges] drew or paſſed through their Hands the Stern- 
Calle or Hauſers, and committing abe Virgin Stranger [Iphigenia] to the 
Sea, ler her dean, vis. into the Ship, From. theſe Words it is plain 
tut tle Veſſel was at ſome ſmall Diſtance from the Shore, and that 


the Sailors, by drawing in the Hauſers, endeavour'd to get it nearer the 


Sore, which from the Word xa+is-av, let dozun, appears to have been 
hizher than the Bark ; for which, Reaſon they got out their Ladders cr 
ps to enable Ipbigenia, who ſtood upon the Shore, to paſs over the Sea 

io the Ship, That xaijcaxa ſignifies Ladders, Steps, or Bridges, uied 


among the Gr#cks to paſs from one Ship to another, or from the Ship to. 


he Shore, may be ſeen in Potter's Antiquities, I thought proper to give 
bs Comment vpon theſe Words to juſtify my Tranſlation, which, I fiat- 
er myſelt, extubits the true Meaning of Euripides, not very obvious, 

Amiſtaken both by the Lal in and French Tranſlators, 
| P 2 « I am 
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228 IPHIGENIA IN TAURES, 
« am Oreftes, Brother to this Virgin, 
«© 'The Son of Agamemnon, hither come 
« Home to convey my Siſter, loſt ſo long.” 
Yet faſt we held the Virgin ſtill, and fain 

Wou'd have compelt'd her to return to thee ; 
Whence many a Bruiſe and Buffet ſoon: enſu'd ; 
For Weapons we had none, but carried on 
The Fight with Nature's Arms, which in our Sides 
And Breaſts the two young Strangers darted fierce, 
Till ev'ry Limb was batter d and with Toil 
Foreſpent : 'Then flying on a craggy Cliff 
We mounted, bearing on our Heads and Eyes 
The bloody Marks of Violence and Strife.. 
There more at Eaſe the Battle we renew'd 
From the high Rocks, and batter d them with Stones 
But thence the Archers ſtanding on the Deck 
Soon drove us, and compell'd us to retire. 
Mean while (for then a mighty Wave roll'd in, 
Wafting the Gally nearer to the Shore) | 
Oreftes boldly plunging in the Sea 
(The Crew all ſeeming fearfull and unwilling) 
His Siſter ſeiz d, and placing on his Back, 
Safe thro' the Waves tranſported her aboard. 
Then too the Statue of the Jowe-born Maid, 
The ſacred Image, that fell down from Heav'n, 
[2] In the Mid-Gally utter'd thus her Voice: 


did no 
but h: 
Wordt 


Second 
given, 
went v 


[2] This miraculous Speech of the facred Image ſerves two Pur- (tion 


poſes ; firſt, to encoyrage the Grech, by aſforing them that the o_ 
Hal, 
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“ Haſte, haſte, ye jovial Mariners of Greece, [Foam : 
« Now ply your Oars, and ſpread the Waves with 
«© Now have we gain'd thoſe Points for which we ſail'd 

The ſtormy Euxine and dire Boſphorus !” 

Whereat the Crew, forth carolling at once 
Their toil-begotten Note, each other chear'd, 

And beat with luſty Oars the daſhing Brine ; 

While yet within the Bay the Gally ſwam, 
She ran a head amain, but paſſing out, 
A mighty Swell ſhe met, that heav'd her back ; 

And a briſk Gale ariſing ſuddenly | 
Still lock'd her in the Port, while all in vain 
The ſtruggling Oar eſſay'd to ſtem the Wave, 

That drove them ever backward on the Shore. 

Then ſtood the Daughter of Atrides forth, 

And to Diana thus addreſs'd her Pray'r: 

O Daughter of Latona, ſave me, fave 
« Thy Prieſteſs, flying from this barb'rous Land 
« To her own native Greece, and O forgive 
My pious Theft! Thou, Goddeſs, lov'ſt thy Brother, 
“Allow me then to love my Brother too! 
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Oncs; 


did not only approve of their carrying off her Image and her Prieſteſs, 
but had concurred and co-operated with them, which is implied in theſe 
Words: | 
Moro bavewe gain'd thoſe Points for which we ſail d, &c. 
Secondly, to deter the Scythians, among whom the Alarm was now 
given, from moleſting or purſuing the Greeks, by ſhewing them, that ſhe 
vent willingly along with them, and had taken them under her Pro- 
tection. | | | 


vo Pure 
Goddelr 
Halt, 


P 3 SF To 
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To this the Virgin's Pray'r the Sailors all 
Reply'd with Pæans loud, and to the Oar 
Their broad bare Arms applying, toil'd and- ſung, 
Yec nearer to the Rocks the Gally drew: 
Which noting, ſome into the Billows plung'd, | 
While ſome more prudent got their Anchors out. 
Mean time I hither was diſpatch'd, O King, 
To make Relation of theſe ſtrange Events. 
Then haſte, provide us Manacles and Chains! y 
For if the Waves abate not of their Rage, EE | 
All Hopes of Safety to the Greels are loft. 
The Ruler of the Sea is Ilion's Friend, | 
The Foe profeſs'd to the whole Race of Pelapt, 1 
And will again deliver to our Hands, 


As is moſt meet, the Son of Igamemmon, 


N ; With his falſe Siſter ; who no longer ſeems | - 
* | To bear in Mind the Sacrifice in Aulis. Ne 
ol Co. Unhappy phigenia, thou, alas! * 
7 V Thou and thy Brother, ſhould our mighty Lord 0 
1 Once more attach you, mult together periſh, by. 
| | No. Natives of Scythia, all, attend my Summons ! as 
4 Why mount ye not your Steeds, and on the Shore Mi 
"2 Fly to receive the Freight of this Greet Veſſel ing 
E Now caft upon our Coaſt ? Diare's ſelf N 
N Shall lendyou Wings to chace theſe impious Wretches. Ri 


Haſte others, and with ſpeed launch your ſwift Barks, Gr: 


That whether on the Land or Ocean ſeiz'd 
2 | We que 
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We may or caſt them headlong from the Rocks, 

Or fix their Bodies on the painful Stake. 

For you, th' Accomplices of theſe vile Schemes, 

Ye wretched Women, when Occaſion fits, 

You ſhall receive your Puniſhment. At preſent 
Affairs of greater haſte demand our Care. 


[3] Minerva deſcends. 
Min. Hold, Thoas ! whither haſteſt thou to lead 
Thy furious Squadrons ? Liſt! Mineræa ſpeaks. 
Stay thy Purſuit! nor rouze the Waves of War! 


Iz] The Intervention of Minerva will be found to be ſtrictly agree- 
able to the Rule laid down by Horace, 
nec Deus interſit, viſi dignus vindice nodus 
Inciderit, | | 
if we conſider that, notwithſtanding the Protection and Concurrence o 
Diana, the Greeks were ſtill prevented from making their Eſcape, by 
Neptune, who had apparently declared againſt them, and by raifing a 
Storm had driven them back upon the Coaſt of Scythia. This at leaſt 
is what the Scythians pretended to believe, and were, in Conſequence of 


| that Belief, preparing to purſue them as ſacrilegious Wretches, delivered 


by Heaven into their Hands. The Interpoſition therefore of ſome other 
Deity was abſolutely neceſſary to bring about the Eſcape of Oraſtes, and 
to ſtop the Fury of the Scythians. And no one could be ſo proper as 
Minerva, the tutelary Goddeſs of Athens, to which City Orc/cs was go- 
ing to convey the ſacred Image of Diana. Minerva accordingly applics 
herſelf in the firſt Place to Neptune; and having by her Intreaties gained 
him to favour the Eſcape of Ore/tcs, ſhe then addreſſes herſelf to Thoas, 
King of Scythia ; who was arming his Subjects, in order to purſue the 


Greeks both by Land and Sea, Him ſhe ſtops, not only by ſhewing him 


that it would be in vain to purſue them, ſince Neptune had at her Re. 
queſt wafted them out of his Reach, but by taking from him al! Cauſe 
of Reſentment agaimſt Oreſes and Iphigenia, telling him that what they 


„ Por 
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For by Apollb's Oracles enjoin'd © 
Oreſtes hither came, to ſhun at once 

The perſecuting Furies' vengeful Ire, 
His Siſter back to Argos to convey, 


4 


had done proceeded from the expreſs Orders of Apollo, But the Poet 


had till a farther View in bringing Minerva here upon the Stage: The 
Chorus, conſiſting of Grecian Women, who had been taken by Pyrates 
out of their own Countries, and ſold for Slaves into Scyth:a, ought not, 
in Juſtice, to be left to periſh there, for their Fidelity to their Miſtreſy 
Ipbigenia, to whom they belonged, having been preſented to her by 
Thoas, King of that Country, And yet, as it was apparent from their 
Behaviour to the Meſſenger who came to inform the King of the treacher. 
dus Deſigns of Ipbigenia, that they were acquainted with that Secret, 
Death or ſome other grievous Puniſhment muſt inevitably have attended 
them, as Accomplices in that Treaſon; for ſo Thoas conſiders them, 
and threatens them accordingly : Here then again the Interpoſition of 
Minerva was both proper and neceſſary, To theſe two Reaſons for 


introducing Minerva upon this Occaſion' may be added another, which | 


undoubtedly had great Weight with Euripides ; fince it preſented him 
with a fair Opportunity of ingratiating himſelf with his Audience, the 
People of Athens, by giving in the Name and Perſon of Minerva the 
ganction of a divine Original to the Inſtitution of ſeveral religious Rites 
and Ceremonies then obſerved in that City. This is vifibly the Deſign 
of the far greater Part of the Speech, which he here puts into the 
Mouth of Minerva: and though what ſhe ſays upon this Occaſion, does 
not, ſtrictly ſpeaking, belong to his Subject, and regards the Audience 
more than any of the Perſonages of the Drama then upon the Stage 
(who were only the Chorus and the Scytbians) yet he has with great 
Art and Judgment connected and interwoven it with the Body of the 
Piece, by making Minerva addreſs her Werds, and direct her Orders to 
Oreftes though abſent; and give a Reaſon for ſo doing, which at the ſame 
time juſtifies her Conduct, and in a very ſtriking manner expreſſes her 
Divinity: ä 
5 Teo abſent, thou canſt bear the Voice divine, 


And 


id 
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And to my City bear the ſacred Image. 
Thus much to thee, O Theas ; as for him, 
Whom intercepted by the ſwelling Surge 
Thou thoughteſt to have ſlain, the young Oręſtes, 
Him o'er the level and unruffled Deep 
At my Requeſt hath Neptune wafted far. 
And now, Oreſtes, liſten to my Voice ! 
(Tho' abſent thou canſt hear the Voice divine) 
Proceed now with thy Siſter and the Goddeſs : 
But when to Heav'n-built Athens thou ſhalt come, 
. There on her utmoſt Conhnes 1s a Spot, 
Adjoining to the high Caryſtian Shore, 
Deem'd holy, and my People call it 4/2: 
There ſhalt thou raiſe a Temple, and enſhrine 


All this could not fail of ſenſibly affecting an Athenian Audience, ever 
much addicted to Superſtition, and always accuſtomed to be flattered by 
their Orators and Poets, | | 

I ſhall cloſe theſe Remarks, in which I have endeavoured to point out 


ſome particular Inſtances of the Art and Judgment of Furipides in the 


Conduct of this Play, with the Words of Monſ. Brumoy, who concludes 


his Reflections upon this Piece with the following Obſervation. It is 
« impoſſible (ſays that learned Jeſuit} not to take Notice of a certain 


« Air of Truth and Reality peculiar to the Cree Taſte, which runs 
c throughout this whole Piece, and which conſiſts in making the Specta- 


© tor believe that the Event did really happen in the Manner in which 


ehe ſces it repreſented on the Stage, and that it could not have hap- 
66 pened otherwiſe, A thing, adds he, that cannot ſo preciſely be at- 
6 firmed of the greater Part of our French Tragedies, which, when 
they ſucceed, moſt commonly excite in the Minds of the Audience an 
© Admiration rather of the Art of the Poet, than any Impreſſion of 
* 'Iruth and Reality, with regard to the Action reprefzmted,”” 


3 The 
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The heav'nly Image, which ſhall bear the Name 
Of Scythian Artemis, to future Times | 
A laſting Monument of all the Woes 

Which in thy devious Travels thou didſt bear, 
When the fell Furies hunted thee thro” Greece. 
There Mortals ſhall henceforth their Off rings bring, 
And celebrate in Hymns the Taurick Maid. 

This Cuſtom alſo ſhalt thou inſtitute, 

That when my People hold the ſolemn Feaſt 

Memorial of thy having here eſcap d 

The deadly Altar, ſhall a Man be brought, 

And to his Throat the ſacrificing Knife 

The Pontiff ſhall preſent, and draw his Blood 

An Off ring to the Goddeſs, that ſhe loſe 

No Portion of her cuſtomary Honours, 

There alſo, h:genta, ſtill ſhalt thou 
Continue on her Altars to attend, | 

The Guardian of the rich Brauronian Shrine. 

And there, when thou art dead, ſhalt thou be laid, 

And to thy Tomb, as Off rings, ſhall be brought 
Silk-broider'd Mantles of all curious Woofs, 
Such as unhappy Matrons, in the Pangs 
Of Travail dying, ſhall behind them leave. 
Moreover, this Injunction do I laß 

On thee, Ore/es, from this barb'rous Land 

That to their Homes thou bring theſe Grecian Women: 

An equitable Law; for I preſerv'd 


Thy 


Tho 
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Thy Life, and in thy Favour Sentence gave, | 
When at thy Trial on the Hill of Mars 

The Votes were equal found ; and 'tis my Will 
That in whatever Cauſe the Votes henceforth 


In Number ſhall be equal, on the Side 


Of Mercy ſhall the Judgment be preſum'd. 


Tho. 


And, Son of Agamemnon, now ſail on! 

Sail with thy Siſter from this barb'rous Shore ! 
And thou, O Theas ! mitigate thy Rage. 

O Pallas! mighty Goddeſs ! heav'nly Queen! 
Fond and unwiſe is he, who doth refuſe 

To hearken to the high Beheſts of Heav'n. 
Nor gainſt Oreſtes, tho' he bear from hence 
The venerable Image of our Goddeſs, 

Nor *gainft his Siſter, in my Breaſt henceforth 


Snall harbour any Rage! For mortal Man 


To ſtruggle with the mighty Gods, is vain. 


Then may they ſafely to thy Land tranſport 


The ſacred Image, and enſhrine it there. 

And farther in Obedience to thy Voice, 

Theſe Women will I ſend to Heav'n-lov'd Greece, 
And lay aſide the Spear and hoſtile Bark, 
Prepar'd the flying Greeks to intercept, 

Whatever thou commandeſt, I applaud. 

It is moſt meet that Heav'n's high Will prevail. 


| Mir. Go, gentle Gales, and favourably waft, 


Waft young Oreſtes to th' Athenian Shore! 
| | Myſelf 
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Myſelf will alſo go with you along, 


In Perſon to convoy my Siſter's Image. 


And, Mortals, ye whom Heav'n's protecting Hand 


Hath wonderfully ſav'd, depart in Joy! 


[Minerva re- aſcend.. | 


Cho. Virgin Pallas! Child of Fowe ! 
By the Gods rever'd above! 
And by Mortals fear'd below ! 

To thy ſov'reign Will we bow! 

Thy Beheſt, celeſtial Maid, 

Shall with Rev'rence be obey d! 
Joys not ev'n in Hope attain d 
Hath thy heav'nly Voice ordain'd, 

Virgin Pallas! Child of Jouve, 
Fear d below, rever'd above! 


The End of the Fifth A. 
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Scene lies in Thebes. 
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Triumphs of the GOUT. 


SCENE, @ Chamber, 
Enter Oc pus lame, and leaning an the Nurſe. 
[1]Oyp. W HENCE, without Wound proceeds this hor- 
rid Pain, 


That robs me of the Aſſiſtance of my Feet ? 
While, like a Bow-ſtring by the forcefull Arm 
Of ſome bold Archer ftrain'd, the cracking Sinews 
Labour and ſtretch; and force me to complain, 
That Length of Time but ſtrengthens the Diſeaſe. 
Nur. Raiſe thyſelf up, my Son, nor bear ſo hard, 
Leſt, helpleſs as thou art, with thee I fall. 


[1] Ocypus the Son of Pedalirius and Afiaſia, was eminent for his 
Strength and Beauty, a great Lover of Hunting, and all Gymnaſtick 
Exerciſes, This young Man having been accuſtomed to inſult and de- 
rice whomſoeyer he ſaw grievouſly afflicted with the Gout, telling them 
at the ſame time, that their Pains were nothing, brought upon himſelf 
the Indignation of the Goddeſs, who preſides over that Diſtemper, and 
vas at laſt, by the Violence of the Diſeaſe, driven to a Recantation. 
Lucian had compoſed an entire Drama upon this Subject; but as only 
the Beginning of this Piece remains, I have tranſlated it, and with very 
little Alteration in either, have made it a Part of his other Drama, 
whole Subject is the Triumph of the Gout over Phyſick. 
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Ocyp.Leſs weighty then, to humour thee, I'll lean, 
And reſt upon my Foot, and bear my Pain. 
For Shame it is, that Youth ſhould aſk the Aid 
+» Of fach a prating, old, decrepit Wretch. 
Nur. Fofbear, vain Boy, thy ſcoffing Inſolence. 
Nor vaunt too much thy Youth; for well thou know'ſt, 
In Sickneſs Youth is impotent as Age. 
Be govern'd ; for this Arm ſhould I withdraw, 
Thou fall'ſt, while my old Feet unſhaken ftand. 
Ocyp.But if thou fall'ſt, thro' Age thou fall'ſt, not Sickneſs: - 
Old Age is weak, tho' prompt and willing ever 
Nur. Leave arguing ; and tell me by what Chance 
I his Pain hath got Poſſeſſion of thy Toe. 
Oqyp. As in the Courſe I exercis'd, awry 
| My Ankle turn'd, and thence the Pain enſu'd, 
Nur. Why, as the Fellow ſaid, who careleſs ſat 
Clipping his. griſley Beard, then run again. 
O:cyp.Or wreſtling might I not the Hurt receive, 
When lock'd together were our grappling Limbs ? 
| Nay. A truſty Champion by my Troth thou art, 
If all thy Fury light upon thyſelf. 
But this is a meer Circle of Evaſions. 
And I myſelf the like Diſcourſe have held 
In former times, and try'd to varniſh o'er, 
E'en to my deareſt Friends, th* unpleafing Truth; 
But now when ev'ry ſwelling Member ſpeaks, 
And burning Dolours torture thy. whole Body 


Enter 


Nur 


00% 
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Enter Phyſician. 
phy. O! r is Ocypus, illuſtrious Youth ? 
For lame, I hear, are his victorious Feet. 
And therefore to aſſiſt him am I come. 
But ſee! where careleſs on the Couch diffus'd, 
| Supine he lies — Heav'n grant thee Health, my Son, 
And to thy Feet reſtore their wonted Strength. 
Declare to me, O Ocypus, the Cauſe 
Of thy Complaint : perhaps my pow'rfull Art 
May for thy Anguiſn find ſome quick Relief. 
O:yp.Intolerable Pain my Foot conſumes, 
Ply. Whence came it? how! what Accident? explain, 
09. Or in the ſtraining Race, or happ'ly while 
My Gymnick Exerciſes I perform'd, 
Some Hurt from my Companions I receiv'd. 
Phy. Then where's the ſore and angry Inflammation? 
Ahd why no Fomentation on the Part? 
00%. The woollen Bandage I abhorr. 
Nur. n 
How banefull is the Pride of handſome Looks ! 
Ply. What therefore muſt be done? ſhall I lay open 
Thy tumid Foot? But, Ocypas, be ſure 
If once I ſeize upon it, I ſhall drain, 
At many bleeding Wounds, thy Arteries. | 
a5 095. Put all thy new Devices now in Practice, x 
| So from this horrid Pain my Foot be freed. 
%. Then lo! my ſteely Inftrunient I draw, 
This crooked, ſharp, blood-thirſting Inſtrüment. 
Enter You. 1 . Op. 
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Ocyp.Hey ! ho! 


Nur. 
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Phyſician, what doſt thou intend ? 
Wou'dft thou with ſharp Incifions vex him more? 
And, without knowing why, his Foot endanger ? 
He hath abus'd thee with an idle Tale. 


For neither in the ſtraining Race, nor while Ply 
His Gymaick Exerciſes he perform'd, 

From his Companions did he Hurt receive. Oy 
Then liſten to my Tale. Healthfull he came, 
And all unwounded home; and greedily 2 


The Ev'ning Feaſt devour'd, and drain'd the Boyl , 


The dawning Day, lamenting forth he comes, 


Which now inev'ry Limb begins to rack him, 
Nor yet is able to extort the Truth. 
©cyp.01d Age is ever arm'd with mighty Words; 


Then falling on the Couch ſecurely ſlept. 

But at Mid-night awaking, loud he roar'd, 

As ſmitten by ſome God: Fear ſeiz'd us all. 
And, Oh! he cried, whence came this dire Miſchance 
Some torturing Dæmon ſeizes on my Foot. 
Thus on his Couch up-fitting all Night long 

His Foot in ſad Solemnity he moan d. 
Butwhenthe Cock's ſhrill-ſounding Trump proclain 


Vp. 
0. 
97. 
J. I. 


[2] V 
mote: 
ts a Re 
Near 


And on my Shoulder leans his fev'riſh Hand, 
While his diſabled Footſteps I upheld. 

All that he told thee is a forg'd Device 

To veil the Secret of his dire Diſeaſe, 


Vaunti 


2 


hance 


"auntil 
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Vaunting i in Speech, but 1 impotent in Action. 
He, who when ſick his nurſing Friends deceives, 
Like the ſtarv'd Wretch that hungry [2] Maſtick 
chews, | 
But cheats himſelf, and foſters his Diſeaſe. 
5h. Thou cheateſt all; now that, now ſaying this; 
Confeſſing Pain, but not explaining what. 
O. And how ſhall I explain it? I indeed 
| Know that I ſuffer Pain ; and that is all. 
phy. When Pain, without apparent Cauſe, invades 
The ſwelling Foot; a Man may pleaſe himſelf 
In hunting after this and that Solution, 
But can't miſtake the Nature of his Evil. 
And now hear this, howe'er unpleaſing Truth; 
Atlength, with Vengeance due; it's come upon thee; 
Ot? what? alas! what terrible Diſeaſe, 
That needs ſuch Preface to its horrid Name? 
ur. The Gout, O wretched Ocypus, whoſe Pangs 
And gnawing Tortures thou didſt once deride. 
00%. But what, O ſkilfull Artift, what fay'ſ thou? 
%. Farewell, to ſerve thee I neglect myſelf. 
0:33. What Accident or Buſineſs calls thee hence D 
. Into a careleſs Evil thou art fall'n. 


[2] Maſtick is a great Strengthener of the Stomack, and conſequently 
romotes Appetite, which to a Man dying of Hunger is ſo far from be- 
by a Relief, that it rather increaſes his Complaint: this I take to be 


e meaning of this Paſlage, | 5 
Q 2 Op. 
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Ocyp.Muft I then ever lame, tormented ever, 

Drag on a Life of everlaſting Woe ? 

Phy. Fear not; thou ſhalt not be for ever lame. 

Ocyp.What worſe have I to fear? 

Phy. | On either Leg 
Fer galling Fetters will the Goddeſs bind. 

Ocyp. Alas! in t'other ſympathizing Foot 
Methinks I feel a new unuſual Pain, 


Or am I motionleſs * Or wherefore dread I [riſing ups 


To place theſe once ſo nimble Feet on Earth? 
Seiz'd like a Child with vain: and ſudden Fear 
Now by the Gods, th immortal: Gods, I beg, 
If ought thy Art ſuggeſt of Aid or Comfort, 

Thy friendly Help impart, and heal my Pain, 
Or ſurely I ſhall die: within I feel 

The ſecret Venom, and the thrilling Arrow 


That pierces thro' my Feet, and tears my Sinews. 


Phy. Not to amuſe thee with unmeaning Words, 


Like ſome of thoſe who call themſelves Phyſicians, 


But of the healing Science nothing know, 
I'll briefly ſhew the State of thy Complaint :' 
An unſurmountable and ſtrong Diſeaſe. | 


Is fall'n upon thee :. Bonds more hard and ſtubborn 


Than thoſe Steel-temper'd Shackles, which the Hand 


Of Juſtice fixes on the bold Offender : 
A dreadfull, undiſcover'd, ſecret Ill, 


Whoſe Burden human Nature ſcarce can bear, 


Octh, 


[3] 
Word, 


Ing ups 


WS. 


ians, 


born 
Hand 


Octh, 


OF THE GOUT. 245 


09%. Alas ! oh! oh ! what inward Smart is this, 
That penetrates my Foot? oh f on thy Arm 
Support me, ere I fall, and lead me on 
As the young Satyrs reeling Bacchus lead. 
| | [ falls on the Couch. 
ph. There leave him on the Couch; refreſhing Sleep 
His much exhauſted Spirits will recruit. 


Exeunt Nurſe and Phyſician, | 


Ocryvus ſolu. 
095. O horrid Name ! deteſted by the Gods! 
Gout, ruefull Gout ! of ſad [3] Cocytus born! 
Whom in the mirky Caves of Tartarus 
The Fiend Megæra in her Womb conceiv'd, 
And nouriſh'd at her Breaſt: Alecło too 
With her fell Milk the wayward Infant fed. 
But oh! what God brought thy diſaſtrous Pow'r 
To taint this Light, and harraſs human Kind ? 


If Puniſhment condign purſue the Dead, 

For Crimes committed in their Days of Nature, 
What need was there in Plutos dreary Realms 
With Streams forbidden Tantalus to vex? 

To whirl Trion on the giddy Wheel? 

And weary Sihphus with fruitleſs Toil ? 


[3] Corytus, one of the Rivers in Hell; ſo named, from a Cres 
Word, which fignifies to lament. 

Cocytus, nam d from Lamentation loud 
Heard on the refull Stream. 
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246 THE TRIUMPHS 
It ſure had been ſufficient Puniſhment | 
Had each Offender the ſharp Pains endur'd, 
That tear this meagre miſerable Carcaſe: 
While thro' th' obſtructed Pores the frugoling Vapour 
And bitter Diſtillation force their Way. 
E'en thro' the Bowels runs the ſcalding Plague, 
And waſtes the F leſh with Floods of eddying Fire, 
So rage the Flames in AEma's ſulph'rous Womb: 
So 'twixt Charybdis and vex'd Scylla rave 
Th' impriſon'd Tides, and in wild Whirlpools toſs'd 
Daſh gainſt the mould'ring Rocks the foaming Surge, 
O Evil unexplor'd | how oft in vain 
We fondly try to mitigate thy Woes, 
And _ no Comfort, by falſe Hopes abus' d. Seh. 


SCENE ing and leurs the Chorus , conf; 72 of 
of Gouty Men and 77 omen, marching in Proceſſion to the 
Temple of the Gout , with Muſick and Dancing. 


Chorus. To tender [4] Artis, beardleſs Boy, 
The howling Phrygian Throng 
On Cybelz's high Mountain chant 
Th' enthuſiaſtick Song. 


[4] Artis, a beautifull Boy, beloved by Cybele the Mother of the 
Gods : She made him one of her Prieſts, and enjoined him Chaſtity ; 
but he having lain with the Nymph Sargarites, ſhe in Anger ſtruck 
him with Madneſs, &c. After his Death he was worſhipped with 
Cybele on Dindymus, a Mountain in Phrygia, | 


On 


F the 
kit; 
ruck 
with 


On 


- 
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On yellow Tmolus' flow'ry Top 
The Lydian Youth around 

For [5] Comus mix the warbling Voice 
And Flute's melodious Sound, 


With claſhing Arms, in frantick Mood, 
The mad /dzan Train 

Attemper to the Cretan Dance 
Their holy ritual Strain. 


To Mars, the furious God of War, 


The ſwelling Trumpets breathe, 
Preluding to contentious Strife, 
To Battle, Blood, and Death. 


But we, 0 Gout, afflictive Pow'r ! 


We thy ſad Votaries, 
In Sighs and Groans to thee 3 
Our annual Sacrifice: 


When uſher'd by the bluſhing Hours 


The genial Spring appears ; 


And ev'ry Flow'r-embroider'd Vale 


Its verdant Mantle wears : 


When Zephyr on each pregnant Tree 
Calls forth the tender Leaves ; 
And her ſad Neſt the Swallow builds 


Beneath the friendly Eaves : 


[ 5] Camus, the God of 1 and DOchauchery, 
4 


247 


248 THE TRIUMPHS 


When in the Grove, at Midnight Hour, 
Diſconſolate, alone, 
For [6] Iiys loſt th' Athenian Bird 


Renews her plaintive Moan. 5 
- | [Exit Chorus. 


Ser NZ, # Chamber. 


Oc x us /olus. 


Ocyp.Come, O my Comfort, my Supporter, come, 
My Staff, my third beſt Leg, O! now uphold 
My tott'ring Footſteps, and direct my Way, 
That lightly on the Earth my Foot may tread. 
Wretch, from thy Pallet raiſe thy heavy Limbs, 
And quit the cover'd Cloſeneſs of the Room. 
Diſpell the Cloud, that weighs thy Eyelids down, 
In open Day, and in the golden Sun : 
On purer Air thy enliven'd Spirit feaſt. 

For now my willing Mind invites me forth ; 
But the weak Fleſh refuſes to comply. 5 
Be reſolute, my Soul; for well thou know it, 


[6] Ly the Son of Tereus and Progne, who was ſlain by his Aunt 


 Philomela, and ſerved up at Table to his Father Tereus, at the inſti. 
gation of his Mother Progne, whoſe Huſband Tereus had raviſhed Phi- 
fomela and cut out her Tongue: but ſhe found Means to diſcover it to 
her Siſter, Philomela was turned into a Nightingale, and TY" into 2 
Pheaſant, | 


The 
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The Gouty Wretch, that wou'd but cannot move, 


Ought to be number'd with th ĩnactive Dead. 
Come on. 


Exit Oc vpus. 


18. 


Scene changes. | 
Enter OcyPvus, abo diſcovers the Chorus before a Temple 
offering Sacrifices to the Gout, with ns and Dancing. 


Dance, 


O D.. But who are they, 8 Hands with Crutches fil hd, 
Whoſe toſſing Heads with Eldern Garlands bound, 
Seem in wild Dance ſome Feaſt to celebrate? 
Do they to thee, Apollo, Pæans ſing ? 
Then wou'd the Delphic Laurel ſhade their Brows. 
Or chant they rather Bacchanalian Hymns ? 

Then wou'd their Temples be with Ivy wreath'd. 
Whence are ye, Strangers? ſpeak : the Truth declare, 
Declare, O Friends, what Deity ye worſhip. | 

Cbo. But who art thou, that mak'ſt us this Demand? 
Thou too, as from thy Cruteh may be inferr'd, 
And hobbling Pace, thou art a Votary 
Of the Invincible Divinity. 

Ocyp.T am; nor am unworthy of the Name. 


Chorus. When Cyprian [7] Venus, Queen of Love, 
2 | In pearly Dews fell from above, 


e nn n in fl to jaye been born ofthe Froth e 
| Nereus 


430 ; rs San 
 Nerens amaſs'd her ſcatter d Frame, 


And form'd the fair-proportion'd Dame, 


Faſt by the Fountains of the Deep, 
Where on their Owze the Surges ſleep, 
On her broad Boſom Tethys laid 
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The Partner of Fowe's Regal Bed, 


Miner wa, Virgin bold and wiſe, 


From the great Monarch of the Skies, 


78] Opbion, a God older than Saturn the Father of Fupiter 


Saturnian Jove, her Birth receiv'd, 


In his immortal Brain conceiv'd. 


But old IS] Ophion, hoary God, 
Our Goddeſs firſt embrac'd ; 
Firſt in his fond Paternal Arms 


The mighty Infant plac'd, 


What Time primeval Chaos ceas'd, 
And Night eternal fled; 5 

Bright roſe the Morning, and the Sun 
His new- born Radiance ſhed, 


Then from the Womb of Fate ſprung forth 
The Gout's tremendous Pow'r, 

Heav'n with portentous Thunders rung, 
And hail'd her natal Hour. 


Chitte 
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Chtho receiv'd and ſwath'd the Babe, 
Thence at the ſtreaming Breaſt 
Of Wealth by foſt'ring Plutus fed, 
| Her awfull Force increas d. 
Ocyp.Say by what Rites myſterious to her Altar 
Doth the dread Pow'r her Votaries admit? 
Cho. Nor [9] with the biting Steel ourſelves we wound, 
br ſprinkle with our Blood the hallow'd Ground: 
Nor are our Necks with galling Collars worn; 
Or livid Backs with ſounding Scourges torn : 
Nor at the Altar, when the Victim dies, 
Gorge we the raw and bleeding Sacrifice : 
But when the Spring the riſing Sap impells, 
And the young Elm with genial Moiſture ſwells, 
When in the Hedges on the budding Spray 
The Blackbird modulates her various Lay : — 
Then unperceiv'd ſhe drives her piercing Dart, 
And wounds the inmoſt Senſe with ſecret Smart ; ; 
The Hip, the nervous Thigh, the Ankles ſwell, 
The bending Knee, and firm ſupporting-Heel : 
The ſtrong-knit Shoulder and the finewy Arm, 15 
And Hand mechanick feel th' inteſtine Harm, | 6 4 4 
Thro' ev'ry Joint the thrilling Anguiſh pours, | | ; * 
And gnaws, and burns, and tortures, and devours ; 
; Till Length of Suff ring the dire Pow'r appeaſe, 
And the fierce Torments at her bidding ceaſe. 
[9] The Chorus hear allude to ſeveral Religious Ceremonies perform- 


ed by ſeveral Prieſts to their Gods, The Scripture mentions the Prieſts 
be * Haal cutting and flaſhing themſelves with Knives, æc. 


00. 
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Ocyp.Unweeting then ber Votary am I; 
Thou, Goddeſs, gentle and benign, approach! 
And I, with theſe thy Vot'ries, will begin 
Thy ſacred, ſolemn, cuſtomary Song. 
| | Dante. 
Chorus. Thou Air, be ſtill, thou, Sky ſerene ; 
Thy Groans, thou, gouty Wretch, forbear, 
Propt on her Staff, behold the Queen 
Deigns at our Altars to appear! 
[The Goddeſs of the Gout deſcends or enters, 
Chorus, Hail ! gentleſt of the heav'nly Pow'rs ! 
Propitious on thy Servants ſmile ; 
And grant in Spring's fermenting Hours 
A quick Deliv'rance from our Toil. 


Goad.Lives there on Earth to whom FT am unknown, 
VUnconquerable Queen of mighty Woes ? 

Whom nor the fuming Cenſer can appeaſe, 
Nor Victim's Blood on blazing Altars pour d. 
Me not Apollb's Self with all his Drugs, 
High Heav'n's divine Phyſician, can ſubdue ; 
Nor his learn'd Son, wiſe Æſculapius. 
Yet ever ſince the Race of Man begun, 
All have eſſay'd my Fury to repel, 
Racking th' Invention of ftill-baffled Phyſick. 
Some this Receipt *gainſt me, ſome that explore. 
Plantane they bruiſe, the Parſley's odorous Herb, 
Thelenient Lettice, and the Purſlain wild. 


| Theſe bitter Horchound, and the watry Plant _ 
| | | = at 


\” 
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| That on the verdant Banks of Rivers grows; 
'Thoſe Nettles cruſh, and Comfrey's viſcid Root, 


And pluck the Lentils in the ſtanding Pools. 
Some Parſnips, ſome the gloſſy Leaf apply 
That ſhades the downy Peach, benumming Henbane, 


The Poppies ſoothing Gum, th' emollient Bulb, 


Rind of the Punick Apple, Fleawort hot, 

'The coftly Frankincenſe, and ſearching Root 

Of potent Hellebore, ſoft Fenugreek 

Temper'd with Roſy Wine, Collamphacum, 

Nitre and Spawn of Frogs, the Cypreſs-Cone, 

And Meal of bearded Barley, and the Leaf 

Of Colworts unprepar'd, and Ointments made 

Of pickled Garus, and (O vain Conceit !) 

The Dung of Mountain-Goats, and human Ordure, 

The Flow'r of Beans, and hot Sarcophagus. 

The pois'nous [1] Ruddock ſome, and Shrew- Mouſe 
boil, 

The Weaſel ſome, the Frog, the Lizard green, 

The fell Hyzna, and the wily Fox, 

And branching [2] Stone-buck bearded like a Goat. 


What kind of Metals have ye left untry'd ? 


What Juice? what weeping Tree's medic'nal Tear ? 


What Beaſts ? what Animals have not beſtow d 


Their Bones, or Nerves, or Hides, or Blood, or Marrow, 


Fr] Ruddock is a kind of red Land-Toad. | 
[2] The Stone-buck is a Beaſt with ſhaggy Hair and a Beard like a 


oat, but otherwiſe ke a Stag. 


Or: 
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Or Milk, or Fat, or Excrement, or Urine? 

The Draught of Four Ingredients ſome compoſe; 
Some Eight, but more from Seven expect Relief; 
Some from the purging Hiera ſeek their Cure, 
On myſtick Verſes vainly ſome depend; 

The tricking ao gulls other Fools with Charms 
While to the cooling Fountains others fly, 
And in the cryſtal Current ſeek for Health, 

But to all theſe fell Anguiſh I denounce, 

To all who tempt me ever more ſevere. 

But they who patiently my Viſit take, 

Nor ſeek to combat me with Anodynes, 

Still find me gentle and benevolent: 

For in my Rites whoe'er participates, 

His Tongue with Eloquence I ſtraight endow; 
And teach him with facetious Wit to pleaſe, 

A merry, gay, jocoſe Companion boon : | 
Round whom the noiſy Croud inceſſant laugh; 
As to the Baths the crippled Wretch is borne. 
For that dire [3] Ate, of whom Homer ſings, 
That dreaded pow'rfall Deity am I: 

Who on the Heads of Men inſulting tread, 
And ſilent, ſoft, and nnobſerv'd approach. 

But as from me the acid Drop deſcends, 

The Drop of Anguiſh, I the Gout am call'd. 
Now then, my Vot'ries all, my Orgies ſing, 
And praiſe with Hymns th' unconquerable Goddeſs. 


[3] Ate, ſee Homer's Iliad, B. xix, towards the Beginning, 
| 0 = Chorus, 
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| Coo Hear ſtubborn Virgin, fierce Ss 
Impracticable Maid! 
O liſten to our holy Song 
And grant thy Servants Aid! 


7 


Thy Power, imperious Dame, diſmays 
The Monarch of the Dead, 
And firikes the Ruler of the Seas, 
And thund'ring Fove with Dread. 


Thee ſoft repoſing Beds delight 
And Flannels warm Embrace, 
And bandag'd Legs nor ſwift in Flight, 
Nor Victors in the Race. 


Thy Flames the tumid Ankles feel, 
The Finger maim'd, the burning Heel, 
And Toe that dreads the Ground. 
Thy Pains unclos'd our Eyelids keep, 
Or grant at beſt tumultuous Sleep 
And Slumbers never ſound. 


Thy Cramps our Limbs diſtort, 
Thy Knots our Joints invade : 

Such is thy cruel Sport ! 

Inexorable Maid! 


Enter Meſſenger with two Mountebanks bound. 


Alf. O! Miſtreſs, opportunely art thou met. 
| Attend; no vain or idle Tale I bring, : 
fs | ED Bat 


Dodd Swift haſt thou come, my winged Meſienger, 


Meſ. Five Stairs, whoſe weak and diſlocated Frame 
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But well ſupported by authentick Facts. 
As thro' the Town (for ſo thou didſt enjoin) 
With flow and gentle Pace I lately rang'd; 
Searching if haply I might chance to find 
A Mortal bold enough to brave thy Pow'r ;. 
There quiet all, and patient I beheld, 
Subdu'd, O Goddeſs, by thy mighty Arm. 
All but theſe two preſumptuous daring Wretches, 
Who to the gaping Crowd with Oaths deny'd 
To pay due Reverence to thy Deity, 
Boaſting that they wou'd baniſh thee from Earth : 
Wherefore with Fetters ſtrong their. Legs I bound 
And after five Days March have brought them hither, 
A weary March of twice Five hundred Feet. 


Gol, 


Say, from what Regions, thro' what rugged Paths, 
Haſt thou thy tedious longſome Way purſu'd ? 
Explain, that I may comprehend thy Speed ? 


Trembled beneath my Tread, deſcending down, 
Firſt to the level Pavement I arriv'd, | 
That gainſt my Feet its jarring Surface turn'd; 
Which having with uneaſy Footſteps croſs'd, 

I enter'd next the rough and flinty Street, 


Whoſe pointed Stones the Gouty Foot abhors: [4] 
Here meeting with a ſmooth, tho' ſlipp'ry Path, "Ih 
I hurried on, but with back-ſliding Haſte, that h 


The trodden Slime my tott'ring Ankle turn'd, 
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Thus as I journey d, down on ev'ry Side | 
The ſtreaming Sweat deſcended, and my Legs 
Faint and relax'd no longer firmly trol. 
Thence lab'ring in each Limb, and overtail'd, 
A broad, but dang'rous Way receiv'd me next: 
For on each Hand the whirling Chariots flew, 
And urg'd, and preſs'd, and drove me faſter on: 
But I with nimble Action ply'd my Feet, 

And quick into an Alley ſtept afide, 
Till ev'ry rattling haſty Wheel was paſs'd. 

For, as to thee, O Goddeſs, I belong'd, 

Thy Votary, I ought not, cou'd not run. 

Cad. Servant, thou haſt not well perform'd in vain, 
Nor ſhall thy prompt Obedience want Reward. 
In Recompence this pleafing Boon receive, 
Three Years of light and gentler Pains to bear. 
But ye, moſt impious Heav'n-abandon'd Villains, . 
What and whence are ye, that ſo proudly dare 
The Liſts to enter with the mighty Gout, 
Whoſe Pow'r not Fove himſelf can overcome ? 

Speak, Wretches Many a Hero have I tam'd, 
As all the wiſe and learn'd can teſtify. | 
Priam A] was gouty, as old Poets ſing, 


r, 


[4] Priam vas gouty, &c.] Lucian had this Circumſtance from ſome 
lecret Hiſtories that are not come down to us; or poſſibly there may be 
lome Conceit which we do not underſtand, fince one cannot help thinking 
that he alludes to the Lameneſs of Philoctetes, which he got by the fall 
if one of Hercules's Arrows on his Foot ; and to the Wound which 
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And by the Gout the ſwift Achilles fell. 
Bellerophon, and Thebes unhappy Lord, 
The mighty Oedipus, my Proweſs own'd, 
And, of maim'd Pelaps Race, young Pliſtbenes. 
He too, who led to Troy his warriour Bands, 
The halting Son of Pas, felt my Dart, 
And by my Dart the [5] Lord of 7haca, 
Not by the pois'nous 'Trygon's Bone expir'd. 
Wherefore, ill-fated Wretches, be aſſur d, 
Your wicked Deeds ſhall meet their due Reward. 
 1Mo.Syrians we are, in fair Damaſcus born, 
But urg'd by Want and hungry Poyerty, 
O'er Earth and Sea like Vagabonds we roam, 
And with this Ointment, which our Father gave, 
We comfort and relieve the Sick and Lame. 
Godd. What is your Ointment, ſay, and how prepar'd? 
2dllo. We dare not tell, to Secrecy oblig'd 
Both by the ſolemn Oath of our Profeſſion, 
And laſt Injunctions of a dying Father; 
Who charg'd us to conceal the pow'rfull Virtue 
Of this our Med'cine, whoſe ſtrong Efficacy, 
O Gout, can e'en thy madding Fires allay. 


Cog 


Achilles received in his Heel from Paris, which Wound was the Occaho 


of his Death, 
[5] Telegonus, the Son of Ulyſſes by Circe, coming to Ithaca to ſee hi 


Father, was denied Entrance by the Servants ; upon which a Quarrele 
- ſued, in which he unfortunately flew his Father Ulyſſes with a Spexr a 
© Arrow, pointed with the Bone of a Trygon, a poiſonous Fiſh, 


Cod 


OF THE GOU T, 
Grdd.Ha ! miſerable Wretches, ſay ye ſo ? 
Is there on Earth a Med'cine, whoſe Effect 
My Pow'r is not ſufficient to controul ? 
Come on, upon this Iſſue let us join. 
Let us experience now the Prevalence 
Of your ſtrong Med'cine or my raging Flames. 
Hither, tormenting Spirits, who preſide 
O'er my diſtracting Sorrows, hither come. 
Spirits deſcend. 
Codd. Thou from the tender Sole to ev'ry Toe 
Round all the Foot the burning Anguiſh ſpread. 
Thou in the Heel ſhalt ſettle, from tlie Thigh _ 
Thou on the Knee ſhalt pour the bitter Drop. 
And each of you a Finger ſhall torment. 
+, Behold, O Queen, thy Orders are perform'd. 
See! where the Wretches maim'd and roaring lie, 
Their Limbs diſtorted with our fierce Attack. 


G:dd,Now, Friends, inform us of the Truth ; declare 
If ought your boaſted Ointment now avail. 


Ee, 


|? 


ue 


For if my Forces it indeed ſubdue, | 
Far, to the dark Receſſes of the Earth, 
The Depths profound of Tartarus I'll fly, 
Henceforth unknown, unhonour'd, and unſeen. 
le. Behold the. Ointment is apply'd ! but, oh! 
The Flames relent not. Oh ! I faint, I die ! 
A ſecret Poiſon all my Leg conſumes. | 
N22 Not 


> Occahot 


to ſee li 
Warrel en 
a Spear d 


God 
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Not ſo pernicious is the Bolt of Je. 

Nor rages ſo the wild tempeſtuous Sea : 

Nor more reſiſtleſs is the Lightning's Blaſt. 
Sure three-mouth'd Cerberus my Sinews gnaws: 
Or on my Fleſh ſome pois'nous Viper preys; 

Or to my Limbs th' envenom'd [6] Mantle clings, 
Drench'd in the Centaur's black malignant Gore! 
O Queen, have Mercy! freely we acknowledge 
| That, nor our Ointment, nor ought elſe on Earth, 

Thy unreſiſted Fury can reſtrain, 

O mighty Conquereſs of human Kind ! 

Ocyp.< I too, O potent Goddeſs, Grace implore. 

* Once in the wanton Pride of vig'rous Youth, 
Vain of my beauteous Limbs, and active Strength 
* I mock'd thy Dolours, and thy Pow'r defy'd. 
« But now chaſtis'd by thy afflictive Arm, 

* And by thy nearer Influence ſubdu'd, 

My impious Vaunts, O Goddeſs, I retract, 

% Adore thy Might, and deprecate thy Wrath. 


(bo 


[7]. 
e built 
laming 
jphtnir 
[8] 1 
lay'd ali 

(9] 2 
If whom 
f their | 


[6] The Mantle of the Centaur Neſſus, who having profered I 
cules his Service to carry his Wife over the River Evenus, when he | 
her on the other Side would have forced her. Whereupon Hern 
Mot him with an Arrow, Neſſus, ſeeing he muſt die, in Revenge p 
ſents Deianira with his Mantle ftain'd with his own Blood, telling 
it was a Charm for Love. She believing this, when Hercules was 
crificing in Mount Oeta, ſent him this Mantle to put on, which he 
ſooner did, but the Poiſon work*d ſo ſtrongly that he grew mad, 
threw himſelf into the Fire, | | 

Gu 
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Cad. Spirits, forbear, and mitigate their Woes. 
See they repent em of the dire Contention. 
Now let the World confeſs my ſtubborn Pow'r, 
| Nor mov'd by Pity, nor by Drugs ſubdu'd. 
& | Goddeſs and Spirits re-aſeend.] 


ings, 0s. In vain with mimick Flames [7] Salmoneus ſtrove 
ore! To emulate the Bolts of thund'ring Jove; 


8e To deepeſt Hell with ſcorching Light'ning driv'n, 
arth Too late he own'd the ſtronger Pow'r of Heav'n. 
The Satyr [8] Marfas blew his boaſtfull Reed, 
And, Phebus, ftrike, he cry'd, thy rival Strings. 
h, Stript of his Skin he mourns the impious Deed, 
trengtn While round the * Trophy Pythius ang. 
d. 
Robb'd of her Children, in eternal Woe, 
In Streams eternal while her Sorrows flow, 
Sad [9] Niobe laments the fatal Hour, 
h. That urg'd her to provoke Latona s Pow'r, 
fered H [7] Salnoneus, in Imitation of Thunder, cauſed a brazen Bridge to 
zen he h built, over which he drove his Chariot, and for Lightning threw 
on Heu ming Torches; but for this Impiety was ſtruck dead with real 
venge p phtning, 
telling [3] Marſyas having N Apollo to a Trial of Skill, was by him 


lay'd alive. 

[9] Nicbe had fix, ſome 6 ſeven Sons, and as many Daughters, all 
hom were lain by Apollo and Diana, as a Puniſhment for the Pride 
their Mother, who had preſumed to compare hericlt with the God- 0 


I 5 Thee 


les was! 
nich he 
mad, 


Got 
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Thee, Pallas, fcill'd in ev'ry Work divine, 
Fooliſh [1] Arachne at the Loom defy'd ; 
Inceſſant thence ſhe draws the filmy Twine, 

Memorial of her fond preſumptuous Pride. 


Taught by the Veng'ance of the Gods above, 
Latona, Pallas, Pythian Phabus, Jowe, 


To Mortals be this ſage Inſtruction giv'n, 


That Man, tho' bold, is not a Match for Heav'n,” 


| [Dance. 
O awfull Gout, whoſe univerſal Sway 
The trembling Nations of the Earth obey, 
Our Torments, gracious Sov'reign, O aſſuage 
Be ſhort our Pangs, be moderate thy Rage ! 


Many, various are the Woes 

That this Scene of Life compoſe, 
Uſe with reconciling Balm 
Can our throbbing Sorrows calm 3 

Can our ſharpeſt Pains beguile, 

And bid Gouty Wretches ſmile, 
Hence, Companions of my Care, 
Learn with patient Hearts to bear, 
To expect with Souls unmov'd 

IIls, ye have already prov'd. 


| , 
deſs Latena, and even to inſult her, becauſe ſhe had not ſo large an Off. 
ſpring as herſelf, Miobe was turned into a Stone, that always weeps. 

[1] Arachne was turned into a Spider, | | 


. 


- 
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If ſeverer Woes invade, 
Heav'n will grant ye Strength and Aid. 

Who, impatient of his Pain, 
Bites, and gnaws, and ſhakes the Chain, 


Laughter he, and Scorn ſhall move. 
Such is the Decree of Fove. 
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THE 


Song of Orpheus, 
AND THE | 
Setting out of the Argo. 


1 E N too the [1] jarring Heroes to compoſe 
Th' inchanting Bard, Oeagrian Orpheus roſe, 
And thus, attuning to the trembling Strings: 
His ſoothing Voice, of Harmony he ſings. 


In the Beginning how Heav'n, Earth, and Sea 
In one tumultuous Chaos blended lay ; 


[1] The Names of theſe Heroes were Idmon and Idas, two of the 
Argonautes, the latter of whom having been reprimanded by the former 
for ſpeaking too preſumptuouſly and arrogantly of himſelf, and too diſ- 
reſpectfully of the Gods, being heated with Wine, of which he had 
drunk a large Quantity, fell into a great Rage, and from Reproaches 
and Threats was going to proceed to Blows, had he not been reſtrained 
by the reſt of the Argonauts and their Leader Jaſon, Then Orpheug 
roſe, &c, | | | 

| Till 
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Till Nature parted the conflicting Foes, 

And beauteous Order from Diſorder roſe : 

How roll'd inceſſant o'er th' etherial Plain 

Move in eternal Dance the Starry Train; 

How the pale Orb of Night, and golden Sun, 

'Thro' Months and Years their radiant-Journeys run; 
Whence roſe the Mountains clad with waving Woods, 
The ruſhing Rivers, and reſounding Floods, 

With all their Nymphs ; from what celeſtial Seed 
The various Tribes of Animals proceed. 

Next how Ophion held his ancient Reign, 

With his fam'd Conſort, Daughter of the Main : 

On high Ohmpus ſnowy Head enthron'd, 

The new-created World their Empire own'd: 

Till Force ſuperior, and ſucceſsleſs War 

Diveſted of their Crowns the regal Pair; 

On Saturn's Head Ophion's Honours plac'd, 


And with his Conſort's Glories Rhea grac'd. 


Thence to old Ocean's watry Kingdoms hurl'd 
Thus they reſign'd the Scepter of the World: 
And Saturn rul'd the bleſs'd Tilanian Gods, 
While Infant Jove poſſeſs'd the dark Abodes 
Of Dies Cave; his Mind yet uninform'd 

With heav'nly Wiſdom, and his Hand unarm'd : 
Forg'd by the Cyclops, Earth's Gigantick Race, 
Flam' d not as yet the Lightning's ſcorching Blaze, 


Nor 


APOLLONIUS RHODIUS. 269 
Nor roar'd the Thunder thro' the Realms above, 
The Strength and Glory of Almighty owe. 


This faid, the tunefull Bard his Lyre unſtrung, 
And ceas'd th'inchanting Muſick of his Tongue. 
But with the Sound entranc'd th' attentive Ear 
Thought him ſtill ſinging, ſtill ſtood fix'd to hear. 

In filent Rapture ev'ry Chief remains, 

And feels within his Heart the thrilling Strains. 
Forthwith the Bowl they crown with roſy Wine, 
And pay due Honours to the Pow'r divine. 

The pure Libations on the Fire they pour, 

While riſing Flames the [2] myſtick Tongues devour. 


Now-ſable Night aſcends her ſtarry Throne, 
And Argo's Chiefs her drowſy Influence own. 
But when the bright-ey'd Morning rear'd her Head, 
And look'd o'er Pelicn's Summits ting'd with Red; 
Light ſkimm'd the Breezes o'er the watry Plain, 
And gently ſwell'd the fluctuating Main. 
Then [ 3] Tiphys roſe, and ſummon'd by his Care 
Embark the Heroes, and their Oars prepare. 


[2] It was the Cuſtom of the Ancients at their ſolemn Feltivals be- 
fore they went to reſt, to ſacrifice the Tongues cf the Victims to Ar- 
rury, pouring on them a Libation of Wine, 

Lz Tiphys was the Pilot of the Auge. | 
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270 TRANSLATION FROM 
Portentous now along the winding Shores 
Hoarſe-ſounding Pagaſcean Neptune roars. 
Impatient 4rgo the glad Signal took, 
While from her vocal Keel loud Murmurs broke ; 
Her Keel of ſacred Oak divinely wrought 
Tonian Pallas from Dodona brought. 


On their allotted Poſts now rang'd along 
In ſeemly Order ſat the princely Throng : 
Faſt by each Chief his glitt ring Armour flames; 
The midmoſt Station bold Aucæus claims, 
With great Alcides, whoſe enormous Might 
Arm'd with a maſly Club provokes the Fight, 
Now plac'd beſide him: in the yielding Flood 
The Keel deep-ſinking feels the Demi-God. 


Their Hauſers now they looſe, and on the Brine 
To Neptune pour the conſecrated Wine. 

Then from his native Shores ſad Jaſon turns 

His oft- reverted Eye, and ſilent mourns. 

As in Ortygia, or the Delpbicl Fane, 

Or where Venus laves Beotia's Plain, 

Apollo's Altars round, the youthfull Choir, 

The Dance according with the ſounding Lyre, 
The hallow'd Ground with equal Cadence heat, 
And move in Meaſure their harmonious Feet * 


Together 
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Together ſo Theſalia's Princes ſweep | 
With well-tim'd Oars the filver-curling Deep. 

While, raiſing high the Thracian Harp, preſides 

Melodious Orpheus and the Movement guides. 

On either Side the daſhing Surges broke, 

And fierce remurmur'd to each mighty Stroke ; 
Thick flaſh the brazen Arms with ſtreaming Light, 
While the ſwift Bark purſues her rapid Flight, 

And ever as the Sea-green Tide ſhe cleaves, 

Foams the long Track behind, and whitens all theWaves: 

So ſhines the Path, acroſs ſome verdant Plain 

Trac'd by the Footſteps of the Village Swain. 


ove on that Day from his celeſtial Throne, 

And all th' immortal Pow'rs of Heay'n look'd down, 
The Godlike Chiefs and Argo to ſurvey 

As thro' the Deep they urg'd their daring Way. 

Then too on Pe/ior's cloud-top'd Summits ſtood 

The Nymphs and Fauns and Siſters of the Wood, 

With Wonder viewing the tall Pine below, 
That ſhaded once the Mountain's ſhazgy Brow, 
No fram'd by Pallas o'er the ſounding Sea 

Theſalia's mighty Heroes to convey. 

But, lo! from Pelion's higheſt Clift deſcends, 

And downward to the Sea his Footſteps bends 

The Centaur Chiron; on the Beach he flood 

And dip'd his Fetlocks in the hoary Flood. 
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Then waving his broad hang, the Bark he hales, 
And ſpeeds withproſp'rous Vows the parting Sails, 
With him advanc'd his Conſort to the Shore; 
The young Achilles in her Arms ſhe bore : 
Then raiſing high in Air the pleaſing Load, 
To his fond [3] Sire the ſmiling Infant ſhew'd. 
[3] Peleut, the Father of Achilles, was one of the Argonautes ; and 
I need not tell the _—_— that the Centaur Chiron was the Tutor of 


wo * 
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The Story of Phineus 


TFT » following Day Zithynia's Coaſt they a. Pa 
And fix their Hauſers to the ſhelt'ring Beach. | x 
There on the Margin of the beating Flood 
The mournful Manſions of ſad Phineus ſtood, 
Agenor's Son; whom Heav'n ordain'd to bear 
The grievous Burden of unequall'd Care, 
For taught by wiſe Apollo to deſcry 
Th' unborn Events of dark Futurity, 
Vain of his Science the preſumptuous Seer 
Deign'd not Joes awfull Secrets to revere ; 
But wantonly divulg'd to frail Mankind 
The ſacred Purpoſe of th' omniſcient Mind. 
Hence Fove indignant gave him length of Days, 
But quench'd in endleſs Shade his viſual Rays. 
Nor would the vengefull God permit him taſte 
The chearful Bleflings of the genial Feaſt ; 
Tho” the large Tribute of the Nations round 
Their Prophet's Board with Wealth and Plenty crown'd. 
For, lo ! deſcending ſudden from the Sky, 
Round the pil'd Banquer ſhrieking Harpies fly, 
Who with rapacious Claws inceſſant tear 
Forth from his famiſh'd Lips th' untaſted Fare, 
Vol. I. 8 Vet 


The 
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Vet would ſome ſlender Pittance oft remain, 
What might ſuffice to keep up Life and Pain. 
But then ſuch Odours the foul Scraps exhal'd, 
That with the Stench the loathing Stomach fail'd. 
Aloof the hungry Gueſts and wondring ſtood 
While their ſick Hearts abhorr'd the putrid Food. 


But now the princely Crew approaching near, 
The welcome Sound invades the Prophet's Ear. 
Taught by th' inſpiring God that now was come 
The long-wiſh'd Period of Heav'n's vengefull Doom, 
That by theſe Heroe's deſtin'd Aid reſtor'd, 
Peace ſhou'd thenceforward bleſs his feaſtfull Board, 
Then heaves he from the Couch his haggard Head, 
Like ſome pale, lifeleſs, viſionary Shade, 
And leaning on his Staff with fault'ring Steps, 
Along the Walls his Way exploring creeps. 
Diſeas'd, enfeebled, and by Age unbrac'd, 
Trembled his tott'ring Limbs as forth he paſs'd. 
Shrunk was his Form, aduſt with Want and 'Care, 
And burſting thro* his Hide the pointed Bones appear. 
But faint and breathleſs as he reach'd the Gate, 
| Down on the Threſhold over-toil'd he ſate. 
In dizzy Fumes involv'd his Brain runs round, 
And ſwims beneath his Feet the ſolid Ground. 
Nao more their Functions the frail Senſes keep, 


And ſpeechleſs ſinks the Seer in death-like Sleep. a 
a | „„ Th 
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This ſaw the Chiefs amaz'd, and gather'd round Zz 
When from his labouring Lungs a hollow Sound, 
With Breath and Utt'rance ſcarce recover'd broke, 


And thus th'enlighten'd Seer prophetick ſpoke : 


“Princes of Greece, attend; if ye be they 
Whom o'er the Main Th-falia's Pines convey, 
And Jaſom leads to Colchos' magick Land, 
Such is your cruel Tyrant's ſtern Command. 

Yes, ye be they; for yet my mental Eye 
Undim'd paſt, preſent, future, can deſery. 


Thanks to thy Son, Latona, who beſtowys 
This Grace, this only Solace of my Woes. 


By Jove, to whom the Suppliant's Cauſe belongs, 
Who hates the Merc'leſs, who avenges Wrongs, 
By Phæbus, by Saturnia Wife of Jouve, 


Buy all the bleſs'd immortal Pow'rs above, | 
Who lead you o'er the Main with watchfull Care, 


O help! O fave from Famine and Deſpair d 
A Wretch ill-fated, to Affliction born, 

Nor leave me here unpitied, and forlorn. 

For not theſe Orbs alone depriv'd of Sight 
Vindictive Heay'n hath veil'd in dolefull Night; 


But to extreme old Age his cruel Law 


Dooms me th' unwafting Thread of Life to draw. 


Nor end my Sorrows here; a heavy Chain 
Of Woes ſugceeds, and Pain ſtill link'd to Pain. 


8 2 From. 


— 
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From ſecret Haunts atrial, unexplor'd, 
Flights of devouring Harpies vex my Board. 

Swift, inſtantaneous, ſudden they deſcend 
And from my Mouth the taſtefull Morſel rend. 

| Mean while my troubled Soul with Woes oppreſs'd, 
No Means of Aid, no Comfort can ſuggeſt. 
For when the Feaſt I purpoſe to prepare, 
They ſee that Purpoſe, and prevent my Care. 
But cloy'd and glutted with the luſcious Spoil 
With noiſome Ordure parting they defile 
Whate'er remains, if ought perchance remain, 
That none approaching may the Stench ſuſtain, 
Tho' his ſtrong Heart were wrapt in plated Mail, 
The filthy Fragments ſuch dire Steams exhale :. 
Yet me fell Hunger's all ſubduing Pain 
Compells reluctant, loathing to remain; 


Compells the deadly Odours to endure 


And gorge the craving Maw with Food impure, 
From theſe Invaders (fo hath Fate decreed) 

By Boreas Offspring ſhall my Board be freed. 

Nor on a Stranger to your Houſe and Blood, 

O Sons of Boreas, is your Aid beſtow'd. 
Phineus behold, Agenor's hapleſs Son, | 
Once for prophetick Skill and Riches known; 
Who, while I ſway'd the Thracian Sceptre, led 
Your dower'd Siſter to my ſpouſal Bed, 

Here 


Ige 
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Here Ph incus ceas'd, each pitying Hero groans, 

But chief, O Boreas, thy relenting Sens 
Feel kind Compaſſion ſwelling in their Souls, 
While down their Cheeks the gen'rous Torrent rolls. 
Then Zetes near approaching, eloſely preſs'd 
His Hand, and thus the lab'ring Seer addreſs'd: 


O moſt diſaſtrous of all human Kind; 
Whence ſprung the Evils that o'erwhelm thy Mind ? 
Haſt thou, intruſted with the Book of Fate, 
By Folly merited celeſtial Hate? 

Hence falls this Indignation on thy Head ? 
Fain wou'd the Sons of Boreas grant thee Aid; 
Fain wou'd they execute what Heav'n ordains, 
But awfull Dread their willing Hands reſtrains. 

To frighted Mortals well thy Suff rings prove, 

How fierce the Vengeance of the Gods above. 

Then ſwear, or never ſhall this righteous Sword, 
Tho' drawn for thy Deliv'rance, aid afford, 

Swear, that th'Afſiſtance which our Arms ſhall lend, 
Shall no immortal angry God offend. 

He ſpoke ; when ſtraight tow'rd Heav'n diſcloſing wide 
His ſightleſs Balls, the Senior thus reply'd : 


My Son, th'Injuſtice of thy Tongue reſtrain, 
Nor let ſach Thoughts thy pious Soul profane : 
By Phæbus, heav'nly Augur, who inſpires 
My conſcious Boſom with prophetick Fires ; 


8 3 
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By this my wretched Lot of Woe and Care 
Theſe Eyes involy'd in dark'ning Clouds, I ſwear, 
By the fell Dæmons of the Realms below, 
| Wham ever unpropitious may I kyow, 

From their Reſentments not in Death ſecure, 

If falſly their dread Godheads I adjure ; 

That your aſſiſting Hands ſhall never move 
Wrath or Diſpleafare in the Pow'rs above. 


Then acquieſcing in the ſolemn Pray v, 
To aid the Prophet Boreas? Sons prepare. 
The ready Youth a Banquet ſpread, the laſt 
That thoſe fell Harpies were decreed to taſte : 
Nigh ſtand the Brothers, ardent ta oppoſe 
With glitt'ring Faulchions their invading Foes, 
But ſcarce the firſt ſweet Morſel Phineus took, 
When from the Clouds with ſwift Prevention broke, 
Swift as the Light'ning's Glance, or ſtormy Blaſt 
Whoſe rapid Fury lays the Foreſt waſte, | 
Shrill clam'ring for their Prey the Birds obſcene, 
The watchfull Heroes ſhouting ruſh'd between; 
But they with ſpeedieſt Rage the Cates devour'd, 
And round intolerable Qdours pour'd ; 
Then o'er th ÆAgean far away they flew ; 
Upſpringing ſwift with threat'ning Blades purſue 
The feather'd Chiefs. That Day Saturnius ſteel'd 
Their vig'rous Nerves with Force untaugkt to yield; 


And 
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And did not Feve their wearying Strength ſuſtain, 


Their flitting Pinions had they ſpread in vain: 


For when to Phineus furious they repair, 


Or quitting Phineus ſeek the Fields of Air, 


The light-wing'd Monſters, fleeter than the Windy 
Leave the impetuous Zephyrs far behind. 

As when the Hound experienc'd in the Chace, 
Thro' ſome wide Foreſt o'er the ſcented Graſs 

A bounding Hind or horned Goat purſues, 


And near his panting Prey and nearer views; 
Eager he ſtretches the ſhort Space to gain, 


And ſnapping, grinds his gnaſhing Fangs in vain ? 
So ever-near th inſulting Chiefs purſu'd ; 

The Harpies fa their catching Hands elude. 

But now far off in the Sicilian Main, 

By the wing'd Brothers, Sons of Boreas, ſlain, 
The Race of Harpies (ho Heav'n diſallow'd} 


Had Rain'd the Plotian Iles with ſacred Blood a 


Their ſore Diſtreſs had Vis not ſurvey d, 


And darting from the Skies the Heroes ftaid. 
O Sons of Boreas, the dread Laws above 


Permit ye not to wound the Dogs of Fove. 

And, lo! my Oath I pledge, that never more 

Shall thoſe fell Dogs approach B:thynia's Shore, 

This ſaid, adjuring the tremendous Floods, 

Moſt fear d, moſt honour d by th ĩimmmoxtal Gods: 


84 1 
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By the flow-dripping Urn of Shi ſhe ſwore, 

| The Prophet's peacefull M anſions evermore 
From thoſe rapacious Spoilers ſhou'd be free; 
Such was the fatal Siſters fixt Decree. | 

The Goddeſs ſware, the Brothers ſtraight obey, 
And back to Argo wing their airy Way. 

The [1] Strophades from thence derive their Name, 
The Plotian Iſlands ſtyl'd by antient Fame. 
Then part the Harpies and Thaumantian Maid, 
In thouſand various mingling Dyes array'd. 
Theſe to the Grots retir'd and dark Retreat 

Of Didte's Caverns in Minoian Crete. | 
While the gay Goddeſs of the watry Bow 
Gain'd in a Moment high Olmpus' Brow. 


Mean while the Princes in the cleanſing Wave 
With purifying Rites the Senior lave. 
Next from the Spoil, which on Bybrycia's Shore 
From vanquiſh'd Amycus ſtern Pollux tore, 
A Victim they ſelect with pious Care; 
And ſoothe the Gods with Sacrifice and Pray r. 
Then in the Palace each heroick Gueſt 
Partakes the Pleaſures of the — *. 


[1] The Word Strophades i is derived from a Greek Verb, that fignt- 


fies to turn; theſe Iſlands therefore were named Stropbades, becauſe 
near them the Sons of Horeas left off purſuing the * and turn d 


* or return d to the Houſe of Phineus, 


With 


* 
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With them fate Phineus, and refreſh'd his Soul 
With ſav'ry Viands and the chearing Bowl. 

Unſatiated he feeds, and bathes in Streams 
Of Extaſy beyond the Bliſs of Dreams. 
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The Hymn of (1 'Cleanthes, 


F various e Names ador'd ! 
Divinity ſupreme ! all-potent Lord ! 
Author of Nature] whoſe unbounded Sway 
And Legiſlative Pow'r all Things obey ! 
Majeſtick Jove! all hail ! To Thee belong 
The ſuppliant Pray'r, and tributary Song : 
To Thee from all thy mortal Offspring due ; 
From Thee we came, from Thee our Being drew; 
Whatever lives and moves, great Sire ! is thine, 
[2] Embodied Portions of the Soul divine. 
Therefore to Thee will I attune my String, 
And of thy wondrous Pow r for ever ſing. 


[1] Cleantbes, the Author of this Hymn, was a Stoick Philoſopher; 
a Diſciple of Zeno. He wrote many Pieces, none of which are come 
down to us, but this and a few Fragments, which are printed by H. 
| Stephens, in a Collection of Philoſophical Poems, This Hymn was 
tranſlated at the Requeſt of a very learned and ingenious Friend of mine, 
who was pleaſed to find ſuch juſt Sentiments of the Deity in a Heathen, 
and ſo much Poetry in a Philoſopher, 

[2] The original Reading was 22 uu tea a WY Ecbus imita- 
tionem ſortiti, which not ſtanding in the Verſe, Stephens changed the 
Word 7xx to zA, which fignifies a Vehicle, ſuch as ſome of the Philo- 
ſophers look'd upon the Body to be to the Soul, which they efteem'd 
to be a Portion of the Deity, the great Soul of the Univerſe. This 
Reading I have followed, not being able to make any Senſe of the 


former. 
The 


her, 


ome 
H. 


was 


nine, 


hen, 
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HYMN OF CLEANTHES. 


The wheeling Orbs, the wandring Fires above, 
That round this earthly Sphere inceſſant move, 


Through all this boundleſs World admit thy Sway, 
And roll ſpontaneous where thou point'ſt the Way. 


Such is the Awe impreſt on Nature round 


When through the Void thy dreadful Thunders found, 


Thoſe flaming Agents of thy matchleſs Pow'r : 
Aſtoniſh'd Worlds hear, tremble, and adore. 
Thus paramount to All, by All obey'd, 

Ruling that Reaſon which thro' All convey'd 


Informs this gen'ral Maſs, Thou reign'ſt ador'd, 


Supreme, unbounded, univerſal Lord. 
For nor in Earth, nor earth-encircling Floods, 


Nor yon æthereal Pole, the Seat of Gods, 
Is ought perform'd without thy Aid divine; 


Strength, Wiſdom, Virtue, mighty Jove, are thine! 


Vice is the Act of Man, by Paſſion toſt, 


And in the ſhoreleſs Sea of Folly loſt. 


But Thou, what Vice diſorders, canſt compoſe ; 


And profit by the Malice of thy Foes ; 


So blending Good with Evil, Fair with Foul, 


As thence to model one harmonious Whole: 


One univerſal Law of Truth and Right; 


But wretched Mortals ſhun the heav'nly Light; 


And, tho” to Bliſs directing ſtill their Choice, 
Hear not, or heed not Reaſon's ſacred Voice, 


That common Guide ordain'd to point the Road 


That leads obedient Man to ſolid Good. 


Thence 
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Thenece quitting Virtue's lovely Paths they rove, 
As various Objects various Paſſions move. 

Some thro' oppoſing Crowds and threatning War 
Seek Pow'r's bright Throne, and Fame's triumphal Carr. 
Some, bent on Wealth, purſue with endleſs Pain 

Oppreſſive, ſordid, and diſhoneſt Gain: 

While others, to ſoft Indolence reſign'd, 
Drown in corporeal Sweets th immortal Mind. 

But, O great F ather, Thunder-ruling God ! 

Who in thick Darkneſs mak'ſt thy dread Abode! 
Thou, from whoſe Bounty all good Gifts deſcend, 
Do Thou from Ignorance Mankind defend ! 
The Clouds of Vice and Folly, O controul ; 

And ſhed the Beams of Wiſdom on the Soul ! 
Thoſe radiant Beams, by whoſe all-piercing Flame 
Thy Juſtice rules this univerſal Frame. 

That honour'd with a Portion of thy Light 

We may eſſay thy Goodneſs to requite 

With honorary Songs, and grateful Lays, 

And hymn thy glorious Works with ceaſeleſs Praiſe, 
The proper Taſk of Man: and ſure to ſing 

Of Nature's Laws, and Nature's mighty King 

Is Bliſs ſupreme. Let Gods with Mortals join ! 
The Subje& may tranſport a Breaſt divine. 
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